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“BIR MAKON, BIR YO‘L” YANGI TRANSPORT KORIDORINI YARATISHNING
AHAMIYATI

Salimov Baxriddin Lutfullaevich. Toshkent davlat transport universiteti professori v.b.

Ismoilov Javlonbek Azamat o°g‘li. Toshkent davlat transport universiteti talabasi.

Annotasiya. Rivojlanayotgan mamlakatlar yangi transport koridorlarini yaratish loyihalarida
ishtirok etishni ma’qul ko‘rmoqdalar. Ana shunday loyihalardan biri, Xitoy tomonidan ilgari
surilgan “Bir makon, bir yo‘l” deb nomlanadi. Mazkur tashabbusda, ham quruqlik, ham dengiz
yo‘llarini rivojlantirish orgali Osiyo, Yevropa va Afrika davlatlari orasida xalqaro hamkorlikni
o‘rnatish, mustahkamlash va kelgusi istigbollardagi vazifalari magsad qilib qilib qo‘yilgan.

Kalit so‘zlar: Bir makon, bir yo‘l, Osiyo, Yevropa, Afrika, transport koridorlari.

Yo‘llarning qurilishi va yo‘llarda transportlarning gavjum bo‘lishi, yo‘l bo‘yidagi xududlar
rivojiga qulay sharoit yaratadi. Shu sababli, rivojlanayotgan mamlakatlar ham, yangi transport
koridorlarini yaratish loyihalarida ishtirok etishni ma’qul ko‘rmoqdalar. Ana shunday loyihalardan
biri, Xitoy tomonidan ilgari surilgan “Bir makon, bir yo‘l” deb nomlanadi. Mazkur tashabbusda,
ham quruqlik, ham dengiz yo‘llarini rivojlantirish orqali Osiyo, Yevropa va Afrika davlatlari
orasida xalqaro hamkorlikni o‘rnatish, mustahkamlash va kelgusi istigbollardagi vazifalari magsad
qilib qilib qo‘yilgan. Natijada, loyiha ishtirokchilari bo‘lgan mamlakatlar o‘rtasida integratsiya
kuchayib, global erkin savdo aloqalari yo‘lga qo‘yiladi. Taxminiy hisoblaganda loyihaning
iqtisodiy qiymati yigirma bir million AQSH dollariga tengligi aytilmoqda. Shu bois, “Bir makon,
bir yo‘l” loyihasida qatnashish istagini bildirgan davlatlar soni ko‘payib bormoqda. Ayni paytda
bunday xohishni bildirgan davlatlar soni 100 tadan ortgan.

Shu kungacha, “Bir makon, bir yo‘l” loyihasi doirasida ikki bor xalqaro forum o‘tkazilgan:
birinchisi, 2017 yilda o‘tkazilgan; ikkinchisi, 2019 yilda o‘tkazilgan. Ikkala forum yuksak darajada
o‘tkazilib, ularda xalgaro hamkorlikka oid ko‘plab dolzarb masalalar muhokama etilgan. Mazkur
loyihaning O‘rta Osiyo respublikalari uchun, xususan, O‘zbekiston uchun ahamiyati katta. Chunki,
“Bir makon, bir yo‘l” loyihasi O‘zbekistonga jahon bozoriga chiqish, shu maqsadda yangi
kommunikatsiya yo‘llarini ochish uchun keng imkoniyatlar eshigini ochmoqda. Buni to‘g‘ri
anglagan O‘zbekiston dastlabki kunlardanoq, “Bir makon, bir yo‘l” loyihasini  ma’qulladi va
uning faol a’zosiga aylandi. Loyiha miqyosida amalga oshirilishi kerak bo‘lgan mahalliy va
xalgaro transport yo‘llarini qurish ishlarini jadal sur’atlarda olib bormoqda. 2016 yilda Farg‘ona
vodiysi bilan bog‘lovchi Angren — Pop elektrlashtirilgan temir yo‘lining ishga tushirilishi ezgu
magsad yo‘lida olg‘a tashlangan katta gadam bo‘lgan. Ushbu yo‘Ining qurilishi bilan Xitoygacha
bo‘lgan masofa 270 kilometrga gisqaradigan bo‘ldi. Endigi asosiy vazifa Xitoy — Qirg‘iziston —
O‘zbekiston temir yo‘lining qurilishidir. Kelgusida mazkur temir yo‘l liniyasining ishga
tushirilishi mamlakatimiz iqtisodiyoti uchun keng imkoniyatlar eshigini ochishiga shubha yo‘q.
Bu imkoniyatlar quyidagi omillar bilan belgilanadi: birinchidan, ushbu temir yo‘l orqali
O‘zbekiston Xitoyga, Xitoy orqali O‘rta va Uzoq Sharq mamlakatlariga to‘g‘ridan-to‘g‘ri chiqish
imkoniga ega bo‘ladi; ikkinchidan, mazkur mintaqalararo o‘zaro yuk tashish vaqti 5 — 6 sutkaga
qisqartiriladi; uchinchidan, O‘zbekiston xududidan Sharq bilan G‘arbni bog‘lovchi xalgaro yo‘l
o‘tadi. Natijada tranzit yuklardan olinuvchi mablag‘lar byudjetni yanada to‘ldirishga xizmat qiladi.
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Biroq, bu hozircha, kelgusidagi rejalar bo‘lib turibdi. Ushbu temir yo‘l qurilishi uchun
ma’lum bir tayyorgarlik ishlarini ko‘rish taqozo etiladi. Temir yo‘l liniyasi o‘tadigan dovonlarda
tunellar, ko‘priklar qurish, elektr liniyasini ulash, vokzallar va stansiyalar barpo etish va boshqa
ishlar rejalashtirilmogda. Eng avvalo, mazkur loyihani ruyobga chiqarish uchun mablag® topish,
sarmoya kiritish vazifalarini hal etish jarayoni ketmoqda. Shu maqgsadda Xitoy, Qirg‘iziston va
O‘zbekiston tomonlari o‘zaro maslahatlashgan holda, kelajakda bunyod etilishi kerak bo‘lgan,
Sharq va Garbni bog‘laydigan yana bir muhim ko ‘prik bo‘lishi kutilayotgan mazkur yo‘l qurilishi
bo‘yicha qilinishi lozim bo‘lgan ishlarni kelishib olishmoqda. Zero, bunday yirik loyihalar faqat
hamkorlikdagina amalga oshiriladi va shundagina kutilgan natijani beradi.

Kommunikatsiya tizimini rivojlantirish borasidagi hal etilishi lozim bo‘lgan keyingi muhim
vazifa — g‘arbiy, janubiy g‘arbiy va janubiy transport koridorlarini ochish masalasidir. Bunda
quyidagi yo‘nalishlardagi yo‘llarda muntazam transport alogalarini yo‘lga qo‘yish
rejalashtirilmoqda:

- Turkmaniston orqali Kaspiy dengiziga, undan Kavkaz, Eron, Turkiya va Yevropa davlatlari
bilan bog‘laydigan g‘arbiy va janubiy g‘arbiy yo‘nalishlar;

- Afg‘oniston orqali Erondagi dengiz portlariga olib boradigan janubiy yo‘nalish;

- Afg‘oniston orqali Pokiston dengiz portlariga ulanishi kerak bo‘lgan janubiy — Transafg‘on
transport yo‘nalishi.

Kelgusida ishga tushirilishi rejalashtirilayotgan ushbu yo‘nalishlarning barchasi halqaro
ahamiyatga molikdir. Shu bois, ularni ro‘yobga chigarishning asosiy shartlaridan biri — xalgaro
hamkorlikning amalda o‘rnatilishidir. Agarda davlatlar o‘z zimmalariga yuklatilgan
majburiyatlarini to‘liq ado etib, hamkorlar bilan bamaslahat ish tutsalar rejalashtirilayotgan
transport koridorlarining faoliyatini yo‘lga qo‘yilish jarayoni ham tezlashadi. Ta’kidlash joizki,
O‘zbekiston tahsinga loyiq ishlarni amalga oshirmoqda. Avvalo, mamlakatimiz xududidagi
avtomobil va temir yo‘llari jahon andozalari asosida qurilmoqda va ta’mirlanmoqda.
Turkmaniston va Afg‘oniston xududiga kirib chigadigan nuqtalar avtomobil va temir yo‘llar bilan
bog‘langan. Hattoki, qo‘shni davlatlar xududida ham yo‘l qurilishi borasida faol ishtirok etgan.
Xususan, Termiz yaqinida, Amudaryodan o‘tuvchi Hayraton koprigidan Afg‘onistonning Mozori
Sharif shahrigacha bo‘lgan masofada, uzunligi 75 kilometr bo‘lgan temir yo‘l liniyasini, shu yo‘l
doirasidagi 5 ta stansiyani va 34 ta sun’iy inshoatlarni O‘zbekistonlik yo‘l quruvchilari qurib
berishgan. Mazkur temir yo‘l liniyasi, kelgusida yaratiladigan Transafg‘on transport
yo‘nalishining birinchi bosqichi hisoblanadi.
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PACYET KEJE30BETOHHOM OBJEJKHA TOHHEJISI MEJIKOI'O
3AJIOKEHUSA TOJ TPAHCIIOPTHOM HAI'PY3KOM

Mupanumo M.X., a.1.H., nouent, Hopmyposos I11.Y., PhD, norenr,
AnBapoB b.®., marucrpasr,

TanKeHTCKUI TOCy1apCTBEHHbBIN TPAHCIIOPTHBIM YHUBEPCUTET

Annomauuﬂ. B cmamve paccemampusaromcs  pacuem Jlcene300emonno2o NOKpovlmusl
HebOIbUO020 MOHHEISL NOO MPAHCNOPMHYIO HASPY3K)

Ilpugedenvl 0cHOBHbBIE KpUmMepUuU, KOMopble MO2Yym Npudecmu K yseaudenuio oeghopmayuu
U CHUINCEHUIO NPpOYHOCMU NOHHENbHbIX KOHcmpym;uﬁ npu 83aUMOOeUCNEUU C OKpyotcaromum
SPYHMOM.

Knrwueevie cnosa: MOHHENb, CPYHM, HANPANCEHUE, METIKO2O 3AJI0NCEHUAL.

Abstract. The article discusses the calculation of the reinforced concrete covering of a small
tunnel for a transport load.

The main criteria are given that can lead to an increase in deformation and a decrease in
the strength of tunnel structures when interacting with the surrounding soil.

Keywords: tunnel, soil, tension, shallow laying.

BBenenue. CoBpeMeHHass METOJMKA pacyeTa IKeIe300€TOHHBIX OOJIEJIOK TOHHENCH
OTMHUpaeTcsi B OCHOBHOM Ha HOpMaTuBHBIE MeTonosioruu 30-40 maBHOCTH, TIE€ HCIOJIB3YIOTCS
CHUJIBHO YIIPOILEHHBIE OCOOEHHOCTH TIOBEJACHHS MAaTEpHAIOB W TMpaKTUYeCKH Oe3 yuera
BO3JIEUCTBUS TpyHTOBOM cpenbl [1]. He yuuthiBaeTcs peanbHbIE YCIOBHS SKCIUTyaTallUu,
OKa3bIBAIOIINE BIHMSHUE HA HANPSIKEHHO-AEPOPMHUPOBAHHOE COCTOSHHE U JOJTOBEYHOCTH
ToHHeNeH. B memom psime paboT pacueT 001€NOK Ha CHIIOBBIE BO3JIEUCTBUSI OT TPYHTOBOM
Harpy3Ku CBsI3aHbl C MOMEHTOM HACTYIUJICHUS TMPEACIIBHOTO COCTOSIHUSI PaBHOBECHUS TPyHTa U

KOHCTPYKIHHU, I'/IC B ITPOLCCCC paCUCTa HABA3ZBIBACTCSA €€ IIPECACIbHOC COCTOSAHUC.

Martepuanbl u MeToAbl. Bo BpeMst SKCIuTyaTaliii TOHHEJIBHBIX 000K TAKME€ MOMEHTHI
HACTyMaroT KpaiiHe peako. [losTomy Takoi pacdeT MOXKET OBbITh KOPPEKTEH MPH HCCIICIOBAHUN
MOBEJICHUS CTPOUTENHHOM KOHCTPYKIIMM B aBapUHHBIX CHUTyallUsAX, Korja K o0OJenke
MPUKJIABIBAIOTCSA MPEACIIbHBIE U 3aMpeebHbIE HATPY3KHU.

B peanbHBIX XK€ YCIIOBUSAX KOHCTPYKLMU TOHHENIEH CONpPOTHUBISAIOTCS pabounMm (a HE

npelnenbHbIM) Harpy3kam. Jlias MOCTpOeHHs] pacueTHBIX MoOJeNeHl KOHCTPYKUUN 0O0AenoK

I EEEEEEEEEEEEEE———————————————————————————————. 6
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MNPUMCHUTCIILHO K PCAJIbHBIM YCJIOBUSAM JKCIUTyaTalluu HGOGXO,Z[I/IMO YUUTBIBATH TPOLCCCHI
B3aUMOJICUCTBUS PACCUMTHIBAEMBIX KOHCTPYKLIMM KaK C HArpy3KaMH, TaK C TPYHTOBBIMU CpEaMHU.
[Tpu 3TOM, Takke cleyeT KOPPEKTHO ONUCKHIBATh U XapaKTep HANpPsKEHHO-1e(OpMUPOBAHHOTO
COCTOSTHUSI PACCUMTHIBAEMBIX KOHCTPYKIMM, W MEXaHHMYECKHE CBOMCTBA HCIOJIB3YEMbIX
MaTepuainoB. PazpaboTaHHas Ha OCHOBE METOJa KOHEUHBIX 3JIEMEHTOB [2-8] pacueTHas MOeIb
OTpakaeT B TEPBYIO O4YEpeAb BBIMOJIHCHHE PAcUYeTOB HANPSKEHHO-Ie()OpPMHPOBAHHOTO
COCTOSTHUSI TOHHEJIbHOM OOJENIKM MEJIKOTO 3aJI0KEHUs, Te OMHCHIBAIOTCS pealbHbIe CBONCTBA

TPYHTOB U OOJICJIKH.

Pe3yabTaTsl U ux 00cyxkaenne. [loctpoeHus: U CNOJIb30BaHUS PACUETHBIX MOJIEJIEH ISt
MPOTHO3UPOBAHUS  TOBEACHUS  KEJIE300€TOHHBIX TOHHENEH ¢ Y4eTOM COBMECTHOTO
B3aUMOJICUCTBUSL C TPYHTOM SIBJISIETCSI BECbMA BaXKHOM M HAyYHOH M HApOJHOXO3SHMCTBEHHOMU
3a/1auen.

Pacuer nmpoBoauiics npu riryOuHax 3aj0>KeHUsT TOHHESI C BBICOTOM 3aChINTKU PaBHOM 2 M.
U3 JIECCOBOTO TPYHTA MIOTHOCTHIO 1,8 T/M. BpemeHnHas Harpyska 3aaBajiach OT TPAHCIIOPTHBIX
cpeactB BecoM 25,2001, KOTOpbIE Iepee3Kalii TOHHEIb MEJIKOTO 3aJI0)KEHUS TEPIEHIUKYIIIPHO

€ro ocu.

A
.:H,Cnou rPYHTOBOM
1 cpeabl

= ToHHeIb MEIKOro
310K eHAsA

L

Puc.1. Pacyetnas cxema Miaockoil 06JacTu «TOHHENIb-TPYHT»,

L- nouHa obmactu, H- BeIcoTa oOmacTu

Pacuernast obmacTh 17151 HCClIeTIOBaHUSI HAIIPSHKEHHO-1E(POPMUPOBAHHOTO MIPUHATA PABHON

L=32 m, H=24 m. KoHCTpyKIIMsI TOHHEA 5KeIe300€TOHHAS C NTOoNepeyHbIM ceueHneM 4,35x4,35 m

(puc.1).
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Puc.2. Pactipenenenusi ropu30HTAIBHBIX TJIaBHBIX HanpspkeHuid, (MlIla)
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Puc.3. Pactipenenenust BepTUKaIbHBIX TTIaBHBIX HanpshkeHuit, (MIla)

3akiouenue. Pacyersl mokaszanu, 4To HamOoOJee OMACHBIM ISl KOHCTPYKIIMH TOHHEIS
SIBIISIETCS, BEPTHKALHBIC HATIPSDHKEHUS, KOT/1a TPAHCIIOPTHOE CPEICTBO HAXOAUTCS HAJI TOHHEIIEM.
[Ipu sTOM MakcuMallbHbIE HaNpsKEHUs MOSBISAIOTCS MO OOKOBBIM CTEHKAM elle300€TOHHOM

TOHHECJIA.
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IDEAS OF SOCIAL EQUALITY OF ANCIENT GREEK SCIENTISTS

1. Salimov Bakhriddin Lutfullaevich. And about. Professor at Tashkent State Transport
University.

2. Ergashev Davronbek Ergash o‘g‘li. Student at Tashkent State Transport University.

Annotation

In Plato's philosophical views, the rule of law is combined with the principles of equality and
commonality. Plato understands that the violation of the principle of justice in social relations is
based on the increase of private property, in simpler terms, it is wealth. Aristotle gives high value
to human society and social relations in it. They consider man as a high bio-social being, who
distinguishes him from all creatures, who is both mentally and physically developed, who
embodies creativity and goodness.

Key words: rule of law, equality, commonality, principle, wealth, equality.

The principle of legality is combined with the principles of equality and community in the
philosophical views of the great scientist, whose original name was Plato and who is known and
famous in the East as Plato. Plato understands that violation of the principle of justice in social
relations is based on an increase in private property, and in a simpler explanation - on wealth, and
defines a rich person as follows: “Some people are called rich who have acquired property valued
at a very large amount, although they are not good.” Human". As you can see, at this point Plato
reveals his negative attitude towards private property, saying that rich people are not good people.
However, this opinion of the great scientist is not entirely correct. Because it would be unfair to
judge all rich people as bad people. Just like not all poor people are good people. Because it is
illogical to consider members of any category, caste or profession as all good or all bad.

It also seems that one should be suspicious of the great scientist's opinion that everything is
common. The main question here is for people to live together, have common ownership of all
material and spiritual goods without problems, and live in equality. But is it possible to live like
this in real life? In our opinion, the answer to this question is no. It is worth noting that another
great scientist of antiquity, Aristotle, at one time expressed views completely opposite to the views
of Plato.

“In general, living together is not easy. This aspect is especially important in matters of
general participation in all matters of human relations. Very well said. However, we must
distinguish between living in community and living together. This phrase can be interpreted in two
ways. The first is like family life, and the second is the joint ownership and use of material and
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spiritual goods in a community setting. It should be noted here that there are many advantages and
conveniences of living together in family and everyday life processes, and it is of decisive
importance in the proper establishment and functioning of social relations at the state level.
According to Aristotle, “every family is part of certain parts of the state.” This conclusion fits very
well with the phrase “Family is part of society” that is familiar to us today. It should be noted that
in eastern countries living together as a community, that is, as a family, is recognized as a special
value. In particular, in the independent Republic of Uzbekistan, in our Motherland, these issues
have always been in the spotlight and recognized as one of the important principles of state policy.

Now, if we talk about the second interpretation, joint ownership and use of material and
spiritual goods in the context of a community, then we can say that in this matter it is impossible
to come to positive conclusions, as in the first interpretation. According to Aristotle, “there is a
high level of disagreement between those who own and enjoy common property.” We can clearly
see proof of this in the series of historical events of several millennia, especially in the case of the
former union state that ruled for 74 years. It is true that in the primitive social order known as the
golden age in human history, humanity lived in harmony for a time, owning everything together.
However, we know very well that over time, conflicts and disputes arose between them, and the
golden age experienced a crisis. As a result, a community of people who once had equal rights was
divided into a dominant class, which became richer, and lower classes, which became poorer. On
the one hand, the rich married for pleasure, and on the other, the poor lived in deprivation. “Poverty
is the source of hatred and crime” in their lives, which is the basis for the growing contradictions
in society. Representatives of the lower class, becoming poorer day by day, were always at enmity
with the representatives of the class whose property was increasing more and more, and tried to
put an end to these injustices that arose in their eyes. Sometimes they fought openly to achieve
their goals, and sometimes they fought secretly, waiting for a favorable opportunity for many
years. Among them were those who achieved their goals and became the ruling class from the
lower class. However, once they became the ruling class, they forgot their previous position and
continued the actions and mistakes of their predecessors, failing to ensure justice in society. As a
result, the wheel of history began to turn again. So, what needs to be done for the human
community to live in equality and harmony? According to Aristotle, effective medicines to combat
vices among people are the following:

“- first, small private property and labor;

- secondly, patience;

- thirdly, philosophy, because it is an important tool in ensuring the success necessary for
those who want to have the joys of life.
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If we focus on the three aspects mentioned above, we can note that they are equally
important. For example, firstly, people have a small amount of private property, which is enough
for them to live a normal life. Now we need to work on preserving and increasing this property.
Secondly, it is assumed that if someone suffers without private property, he can have it in the
future. Thirdly, mutual cooperation and harmony among people are necessary to ensure other
positive aspects in society. And this can be achieved by observing a philosopher, that is, by
philosophizing.

In general, Aristotle attaches great importance to human society and social relations within it.
They view man as a high biosocial being, distinguishing him from all beings, both mentally and
physically developed, embodying creativity and goodness. “Such a high level of development is
achieved only in society, within the framework of social relations. On the contrary, a person who
lives outside of society, social relations and the rights and laws contained in it becomes the most

evil creature among creatures.
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AVTOMOBIL SANOATINI TAKOMILLASHTIRISHDA
NANOTEXNOLOGIYALARNING O‘RNI
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Annotasiya. Avtomobil sanoatini takomillashtirishda nanotexnologiyalarning o‘rni katta.
Yangi nanomateriallarni ishlab chigish yangi avtomobil dvigatellarini loyihalash uchun katta
imkoniyatlarga ega. Dvigatel samaradorligi va chigindilarining kamayishi uchun yildan-yilga ortib
borayotgan talablar avtomobil dizaynerlarini quyma temir va po‘latga muqobil bo‘lgan
materiallarni faol ravishda izlashga majbur gilmoqda.

Kalit so‘zlar: avtomobilsozlik sanoati, nanofan, nanomashina, nanotexnologiya, korroziya,
nano o‘lcham.

Transportda nanotexnologiyaning joriy etilishi bilan katta o‘zgarishlar yuz bermoqda. 20 yil
ichida avtomobillar uchadi, harakat giladi, suzadi va aloga giladi. Avtomobillar kichik, tejamkor
va aqlli bo‘lishi kerak, aks holda butun dunyo tirbandlikda qolib ketadi. Bir paytlar hech kim yo‘l
tarmog‘i hozirgidek band bo‘lishini taxmin qilmagan edi. Bugungi kunda dunyoning deyarli
barcha yirik shaharlari ko‘p kilometrlik tirbandliklarda qolmoqda va bu oxirgi chegara emasdek.
VDA (Germaniya avtomobil ishlab chigaruvchilari assotsiatsiyasi) tahlilchilari bergan
ma’lumotlariga ko‘ra, 2030 yilda biz yo‘llarning qulashiga duch kelamiz: sayyorada 8 milliardan
ortiq odam, ularning 60 foizi shaharlarda yashaydi, shahar yo‘llarida avtomobillar soni esa 1,2
milliardga etadi. Agar hozir hech narsa o‘zgarmasa, butun dunyo bitta ulkan tirbandlikda qolib
ketadi, atrof-muhit nobud bo‘ladi va yoqilg‘i juda qimmatlashadi. Shu bois, yyetakchi avtomobil
ishlab chiqaruvchilari kelajak transporti bo‘yicha o‘z qarashlarini rivojlantirmoqda. Kaliforniyada
olimlar magnit maydon yordamida monorelsga yuqoridan biriktirilgan uchta yo‘lovchiga
mo‘ljallangan kapsula ko‘rinishidagi transport tizimi loyihasini ishlab chiqdilar. Yo‘lovchi
kapsula ichida o‘tiradi, yakuniy manzilini Kiritadi va keyingi ish kompyuterlashtirilgan tizimga
o‘tkaziladi. Tramvay tezligi 240 km/soat! Va tirbandlik yo‘q! Yaqin yillarda Seulda yo‘ldan
quvvat oladigan avtobuslar paydo bo‘lishi mumkin. Janubiy Koreyalik mutaxassislar jamoat
transportining yangi turini joriy qildilar. Bular relslar yoki simlardan emas, balki yo‘Ining tagida
o‘rnatilgan elementlardan zaryadlanadigan avtobuslardir. Uning texnologiyasi elektr tish
cho‘tkalarida qo‘llaniladigan texnologiya bilan bir xil. Seul yangi elektr transport vositasiga ega
bo‘lgan birinchi shahar bo‘lishi mumkin. Ekologik toza avtobuslar yaratish magsadida Koreya
ilg‘or fan va texnologiyalar instituti olimlari simsiz elektr cho‘tkalar va ustaralarda qo‘llaniladigan
bir xil texnologiyadan foydalanadigan transport vositalarini ishlab chiqdilar. Yangi transport
simlarga ulanmagan, gaz baki yo‘q va u yer ostidan o‘tuvchi chiziglar orqali quvvatlanadi.
Bo‘laklar bir necha santimetr chuqurlikdagi yo‘lning ostidan o‘tadi. Ular mini elektr
stantsiyalariga ulangan. Avtotransportning pastki yuzasida datchiklar tomonidan boshqgariladigan
magnit qurilmalar mavjud bo‘lib, ular energiyani yo‘l bilan aloga qilmasdan olish imkonini beradi.
Elektromobilning yuqoridan o‘tishi kifoya. Yol tubining yer ostidan o‘tadigan bir qismi uzunligi
bir necha o‘n metrni tashkil qiladi. Avtobus ushbu segmentlarning har birini aylanib o‘tib, yangi
mikro zaryad oladi. Uni mobil telefon kabi bir necha soat quvvatlantirish shart emas. Yo‘l bo‘lagi
bilan alogada bo‘lishi kerak bo‘lgan oddiy tramvaylardan farqli o‘laroq, yangi qurilmalar odamlar

14




Innovative technologies in construction Scientific Journal (ITC) Volume 5] Issue 1

uchun xavfsizlikni kafolatlaydi — ularga teginish paytida elektr toki urmaydi. Elektr energiyasini
kontaktsiz uzatish tizimi induktiv zaryadlash deb ataladi. U ba’zi tish cho‘tkalari ishlab
chigaruvchilari tomonidan qo‘llaniladi: cho‘tka to‘g‘ridan-to‘g‘ri elektrga ulanmagan, lekin
magnit bilan zaryadlangan.

AQShda uchar mashina ishlab chigish  rejalashtirilmoqda. Ushbu loyiha
nanotexnologiyalarning kelajakdagi fugarolik va harbiy texnologiyalarda qo‘llanilishini namoyish
etadi. AQSh Mudofaa vazirligining ilg‘or tadqiqot loyihalari agentligi (DARPA) uchar Hummerni
yaratish bo‘yicha e’lon qgilingan ochiq tanlov g‘olibini aniqladi. Yangi harbiy mashina vertikal
ravishda parvoz qilishi va qo‘nishi, to‘rtta jangchini sig‘dirishi, shuningdek, yerda (albatta,
yo‘ldan tashgarida) harakatlanishi kerak. U, shuningdek, avtopilot bilan uchish va qo‘nish bilan
jihozlangan bo‘lishi kerak, shuning uchun uni oddiy askarlar, uchuvchi guvohnomasisiz boshqara
oladi. 460 kg yukni ko‘tarishi va yoqilg‘i quymasdan 460 km masofani bosib o‘tishi kerak. Loyiha,
rotorli kema deb ataladigan texnologiya - vertikal uchish va qo‘nish qobiliyatiga ega bo‘lgan
estrodiol samolyotga asoslangan. Parvozni dizel dvigatel bilan ta’minlash kerak. Mashinaning
ganotlari buklanadi. Yoqilg‘i baklari, ganotlarda joylashgan bo‘ladi.

Nanoborliq tushunchasi nanotexnologiyalar tomonidan ishlab chiqarilgan yalpi sifatni o‘z
ichiga oladi. Nanoreallik bilan bugungi kunga kelib avvaldan yaratilgan nanomoddalar sonini
aniglash mumkin, lekin nanoborliq bilan ularni aniglash mumkin emas, zero, ular fagat inson
borlig‘ining timsolini o‘zgartiradi, lekin ontologik mohiyatini chiqara olmaydi. Shu tarzda,
A.LPutilin tomonidan kiritilgan “nanoreallik” atamasi ijtimoiy madaniy vogelik uchun yaratilgan.
Lekin, u ontologik vogelik uchun emas, balki u aktual vogelikdir.

Fizika fani tomonidan ko‘pdan beri materiyaning — mikro, nano, piko, femto, atto darajalari
tadqiq qilinadi. Ular kvant ta’siridagi umumiy asosga ega bo‘lib bir-biridan xususiyatlari va
sifatlari bilan farq giladi. Texnologiyalarning rivojlanishi bilan birga bu darajalar gnoseologik
nugtai-nazaridan ganday bo‘lsa, ontologik jihatdan ham shunday ahamiyatga ega bo‘ladi.

“Nanos” grekchadan, “kichik” yoki “pakana” degan ma’nolarni anglatadi. Shuning uchun
ma’lum o‘lchamni ko‘rsatuvchi “nano” qo‘shimchasining tor ma’nodagi maxsus ahamiyatiga aslo
halagit bermaydigan nanoborligning piko, femto, atto darajalari tushunchasini targatish etimologik
jihatdan to‘g‘ri bo‘lar edi. Agar tafakkur va nanoborliq muammolariga to‘xtalib o‘tilsa, unda bu
yerda ta’kidlash lozimki, makroborligdan mustaqil ravishda tafakkurning nanoborliq bilan o‘zaro
munosabatini darhol aniglash mumkin emas, chunki tafakkur yangi bevosita ifodalanishga kiradi
va sub’ekt bilan maxsus birikishni talab giladi. Nanotexnologiyalar rivojlanishining hozirgi
bosqichida nanoborliq va tafakkurning o‘zaro munosabati alohida tahlilni talab etadi, lekin
hozircha “nanoborliq” kategoriyasining o°zini tushunish bilan cheklanish lozim.

Nanotexnologiyalarning amalga oshirish mumkin bo‘lgan yutuqlari tufayli texnik
anglashiladigan metafizik borligqa yaqinlashgan materiyaning “nano” darajasi haqidagi tasdigni
joriy gilish uchun, ushbu holatda fagatgina asoslar borligiga garamasdan transgumanizm insoniy
imkoniyatlarni ilohiylik bilan tenglashtiradi. Faqat bu nimani aniq ifodalashini ta’riflash kerak,
biroq shunga qaramay metafizika va nanoborligning bog‘ligligidan kelib chigqan holda
quyidagicha xulosa gilish mumkin:

- nanoborlig metafizikani texnik usul orgali tashkil gilishdir.
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- ekzistentsial vogelik nanotexnologiya tomonidan keltirilayotgan o‘zining klassik aniqligini
o‘zgarishlar orqali yo‘qotadi, shunday o‘zgarishlardan biri - insonning mashina bilan qo‘shilish
imkoniyati hisoblanadi.

Yuqorida aytilganlarni  asoslash uchun “nanoborliq” tushunchasining ta’rifini
determinlashtiruvchi nanotexnologiyalar rivojlanishining ontologik asosini oydinlashtirish lozim.
Fagat shundagina nanotexnologiyalar rivojlanishining ogibatlari inson borlig‘iga nisbatan
o‘rganilgan va aktuallashtirilgan bo‘lishi mumkin, bu nanotexnologiyalar bilan bog‘liq axloqiy va
1jtimoiy muammolarni muhokama qilishni ko‘zda tutadi.
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Annotation
Amir Temur is also among the heads of state who raised the flag of justice high in his
country. He is one of the few rulers who was able to ensure justice in his country, despite the fact
that it was very big and vast. Among our ancestors, Amir Temur, the most powerful person in the
field of state and politics, established laws and used them to manage the country.

Key words: Justice, people, state, management, law.

Amir Temur, who at one time tried to unite 28 countries into a single country, considered
this issue a priority. Because without it it would not have been possible to govern countless peoples
of various nationalities and peoples over such a large territory. Managing countries is a phrase that
can easily be said in one word. In fact, it is very hard work and a very complex process. Sometimes
it is difficult for us to manage a family of 3-4 people. Or in the neighborhood, in the community,
we will lose our lives by failing to unite several of our neighbors and colleagues towards a common
goal. Now you can conclude for yourself how much strength and intelligence is required from
managers when managing entire countries and peoples. Of course, it is important for leaders to
have positive qualities, as Abu Nasr Farabi said. Leaders who have feelings that can be an example
for others live with thoughts about the development of the country and the welfare of the people.

It should be recognized that Amir Temur is among the heads of state who have raised the
banner of justice high in their country. He is one of the few rulers who was able to ensure justice
in his country, despite the fact that it was very large and vast. Therefore, it was not for nothing that
Amir Temur said from the first days of his rise to power: “I opened the door of justice, I blocked
the path to oppression and injustice.” Among our ancestors, Amir Temur, the most powerful man
in the field of state and politics, established laws and used them to govern the country. The laws
issued by Amir Temur took into account the interests and interests of all classes and categories
existing in society. This aspect is important for the stability of social relations in society. One of
the conditions for the existence of social relations is the presence in their structure of various
categories, classes and groups. Because different social strata move, develop and improve social
relations according to a dialectical law. Social relations in their history never consisted of one

social stratum. Even if we look into the past and turn the pages of history one by one, we will not
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find such a situation. Even during the primitive communal system, called the Golden Age, there
were different groups of people, such as tribal leaders, priests, hunters and others. Only the
procedures of that time benefited everyone.

However, this principle was subsequently undermined. As a result, contradictions and protests
intensified in society. The main reason for this is the rules established in society; only one class or
ruling groups are interested in social relations. The interests of other groups in society, especially
the lower castes, were not taken into account. In turn, this situation, as we noted above, caused
instability in the system of social relations and caused social explosions that shook society. The
wise rulers of their time, especially Amir Temur, who understood this well, took into account the
interests of social strata when forming their policies.

Amir Temur writes in his decrees: “I brought the affairs of my kingdom into order and discipline,
and decorated the career of my kingdom.” I divided my kingdom into twelve categories and
worked based on them. | have compiled the laws of my kingdom into these twelve categories. |
considered these twelve categories to be the twelve constellations of my kingdom and the twelve
months of my state enterprise. These categories included almost all segments of the population
living in the state of Amir Temur. Social relations are also derived from this activity. Of course,
for this, representatives of this ruling class and rulers must have a number of high positive qualities,
such as the ability to restrain their conceit and anger, conduct policy far-sightedly, be fair to
everyone, etc. act with intelligence, rigor and restraint. It can be said without exaggeration that
such qualities were embodied in Amir Temur. In addition, “one of Temur’s characteristics was
that before solving a problem, he consulted with people and scientists knowledgeable in this area,
and then made a specific decision.” We can also view this situation as a unique form of pluralism
and democracy of its time.

The presence of absolute power in the hands of the ruler, the ability to make decisions without
asking anyone, consulting with others, asking their opinion and taking into account is clear proof
of this. It is also no secret that even today, if we take any democratic country in the world, laws in
any field are first developed by specialists in this field. I mean. If we consider that the form of
preparing laws in this order began in the state of Amir Temur, then this will be fair. That is why
the laws developed in the state of Amir Temur are popular and approved by all segments of the
population living in society. Meeting with leading people of society, scientists and scientists, Amir
Temur did not limit himself to consulting with them and finding out their opinion on this or that
issue. Perhaps at such meetings he also gave a speech on topics relevant to his country, called on
the meeting participants to be active, and asked them to contribute to solving existing problems in

society: “The state of the country, government abuses and oppression of ordinary people by local
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rulers. It would be good if you informed us about these things and if you told us about measures
to eliminate such unjust cases and in accordance with Shariah and laws.” As can be seen from this
opinion, Amir Temur always tried to be aware of the processes taking place in the country and the
situation of his people. Especially the lives of ordinary people were the focus of his attention.
Because he knew that the rulers and others would oppress them. And he fought such situations
uncompromisingly. He did not spare officials who committed oppression and injustice, even his
children and grandchildren. For him, truth was considered the criterion above all else. This is why
“the reign of Amir Temur was, in essence, He explains that truth means health, truth means order,
truth means justice.

Amir Temur was not indifferent to the fate of every citizen living in his country, regardless of
who they were and what social origin, and tried to create a decent lifestyle for them. He strives to
achieve justice in every case. For example, about beggars and the fight against begging. The issue
of begging not only during the time of Amir Temur, but also today remains relevant. Nowadays
we see many beggars begging in crowded places in our cities and villages. Among them there are
men and women, the age group is also different, from 7 to 70 years. Many decisions and laws have
been adopted on this matter. But the begging continues. So what did Sahibkiran do in this matter?
We can get the answer to this question by quoting the following points from “Tuzuklari Temur”:
“I again commanded that after conquering each country, they should collect the muck of that land,
give them daily food and drink, and assign them some task. And let them all be branded so that
they don’t beg again. If they continue to beg after the stamp, let them be sold to distant countries
or driven away. Only then will the Gado breed disappear from my country.” Here we cannot agree
with the idea that they, that is, the poor, should be sold to distant countries or stolen. This is the
21st century, and human dignity and dignity are paramount. Then the poor are also citizens of our
country and have the same right to be under the protection and support of the state as we do. Amir
Temur’s opinion that they should be given a task corresponds to today’s politics and can be used
to solve pressing problems of modern social life. In this case, it is necessary to train our poor
compatriots in certain professions or give them work depending on their abilities, to teach them to
live by honest labor.

Of course, there are more than 600 years between the era when Amir Temur lived and the present
era. There is a huge difference between the socio-political system of time and today. Therefore,
not all of Amir Temur’s views correspond to our life today. Along with this, there is also a correct

one. Our job is to find these relevant ideas and use them.
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M. XAYDEGER VA K. YASPERSLARNING TEXNIKA HAMDA TEXNIKA
FALSAFASIGA OID QARASHLARI

Salimov Baxriddin Lutfullaevich. Toshkent davlat transport universiteti professori v.b.

Nazirov Fayziddin Najmiddin o°g‘li. Toshkent davlat transport universiteti talabasi.
Annotasiya. Texnika, M.Xaydegerning fikriga ko‘ra, nafaqat insonning maqsadlariga
erishish vositasi, balki yashirinlikni ochish yo‘llaridan biridir. Agar bu yodda tutilsa, texnikaning
mohiyatida biz uchun mutlago boshga soha ochiladi. Bu ham bo‘lsa yashirinlikdan hagiqgatni
amalga oshirish sohasi. K.Yaspers texnikani fagat vosita sifatida tushunadi. Texnika - bilimdon

shaxsning tabiatga hukmronlik gilishga garatilgan harakatlari majmuidir.

Kalit so‘zlar: M.Xaydeger, K.Yaspers, texnika, magsad, faoliyat, mehnat.

Texnika, Xaydeggerning fikriga ko‘ra, nafaqat insonning maqgsadlariga erishish vositasi, balki
yashirinlikni ochish yo‘llaridan biridir. Agar bu yodda tutilsa, texnikaning mohiyatida biz uchun
mutlago boshga soha ochiladi. Bu ham bo‘Isa yashirinlikdan hagigatni amalga oshirish sohasi.
Birog, yashirinlikning bunday ochilishi fagat hunarmandchilik texnikasiga xos bo‘lib, yangi asr
bilimlarining tabiatiga asoslangan mashina texnikasi uchun emas. Xaydeggerning so‘zlariga ko‘ra,
zamonaviy texnikalarni qo‘lga kiritish ishlab chigarish orqali yaratilgan bo‘lib, tabiat oldiga qazib
olinadigan va saqlanishi mumkin bo‘lgan energiya yetkazib beruvchisi bo‘lish talabini qo‘yadi.
Ammo ishlab chigarish ikki tomonlama amalga oshadi. Bir tomondan, u ishlab chigaradi, chunki
u nimanidir ajratib oladi va beradi, ikkinchi tomondan, u boshidanog doimo takror ishlab
chigarishga, minimal xarajat bilan maksimal foyda olish ma’nosida hosildorlikni oshirishga
munosabatda bo‘ladi. Zamonaviy texnikaning ishlash jarayonining o‘ziga xos xususiyati, tog‘-kon
sanoatining tabiati bilan ajralib turadi. Ilgari no ma’lum bo‘lgan narsaning ochilishi shunday sodir
bo‘ladiki, tabiatda yashiringan energiya olinadi, olingani qayta ishlanadi, qayta ishlangani
to‘planadi, to‘plangan yana tagsimlanadi va tagsimlangani yana o‘zgaradi. Chigarish, qayta
ishlash, to‘plash, tagsimlash, o‘zgartirish — bu yashirinlikdan ochiglik tomon borishdir. Ammo
samarali oshkor gilishning asosiy xususiyatlari texnik jarayonlarni nazorat gilish va ozini nazorat
qilishni ta’minlashdir. Inson, har doim, boshidanoq, o‘zini yashirin doiraga kirgan deb biladi,
chunki yashirinlik odamni unga mos keladigan kashfiyot usullariga yo‘naltirgan. Yashirinlikda
mavjud bo‘lgan narsalarni o‘ziga xos tarzda ochib berish orgali inson fagat uning chagqirig‘iga
javob beradi. Bu muammo insonning diggatini ishlab chigarishni ta’minlashga qaratadi. Inson,
mavjud narsani, tayyor holatda ko‘rsatishga intiladi. Insonning yashirinlikdan chigaradigan
hamma narsasi, shaxsni mavjud bo‘lgandek ko‘rsatish orqali uni yashirishdan haqiqiy narsani

chigarishga majbur giladi. Texnologiya bu zamonaviy texnikaning mohiyatini boshgaradigan
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sirlarini ochish usuliga berilgan nom desak xato bo‘Imaydi. Texnika biz uchun tanish bo‘lgan
barcha turdagi dastgohlar, tegirmonlar va qurilmalar ko‘rinishidagi va ishlab chiqarish deb
ataladigan jarayonning ajralmas qismi bo‘lib xizmat giladigan barcha narsalarni o‘z ichiga oladi'.
Hunarmandchilik bo‘yicha ish va zamonaviy (mashina) texnologiyasini o‘rnatish - bu trexnikaning
ikkita turdagi ikkita usuli bo‘lib, ular dastgohlar yoki mashinalar ko‘rinishidagi texnologiyani
emas, balki uning mohiyatini ochib beradi. Texnika va texnologiyaning mohiyati bir xil emas.
Zamonaviy texnologiyalar, zamonaviy texnikaga nisbatan hagigatni tayyor holda ochib berishga

imkoniyatlari ko‘proq bo‘ladi.

Zamonaviy texnika tabiatshunoslikka, birinchi navbatda, fizikaga tayanishga muvaffaq
bo‘lgandan keyingina xronologik tarzda rivojlandi. Ammo tarixiy voqgealarning ma’nosiga ko‘ra,
fizika texnikaga emas, balki zamonaviy texnikaning mohiyatiga yo‘l ochgan. Zamonaviy
texnikaning mohiyati biz sahnalashtirish deb ataydigan narsada namoyon bo‘ladi. Insonni hagiqati
hamma joyda “naqd puldan iborat” ekanligini birinchi o‘ringa qo‘yadi. U yoki bu yo‘lga o‘tishi,
unga jo‘natish bilan bir xil degan ma’noni anglatadi. Insonni sirini ochadigan xabarni, Xaydegger
vazifa va taqdir deb ataydi. Sirlarni ochish usuli sifatida - bu taqdir, insonni tarixiy mavjudotga
aylanishiga sabab bo‘ladi. Agar marksistik falsafa texnikani inson faoliyati va o‘zi qo‘ygan
maqsadga erishish vositasi sifatida talgin gilgan bo‘lsa, K.Yaspers texnikani fagat vosita sifatida
tushunadi. Texnika - bilimdon shaxsning tabiatga hukmronlik gilishga garatilgan harakatlari
majmuidir. U energiya ishlab chiqaruvchi texnika va mahsulot ishlab chigaruvchi texnikaga
ajratiladi. Ularning magsadi: inson hayotidagi ehtiyoj yukini olib tashlash va o‘ziga kerakli
muhitni olish imkonini beradigan shakl berishdir. Yaspersning fikriga ko‘ra, Texnika foydali
narsalar va effektlarni olish uchun materiallar va tabiat kuchlaridan foydalanadi. ~Magsadga
erishish uchun oraliq vositalar qo‘llanilganda, texnika paydo bo‘ladi. To‘g‘ridan-to‘g‘ri biologik
faoliyat (nafas olish, ovqgatlanish va boshqalar) texnika emas. Agar bu jarayonlar noto‘g‘ri
bajarilgan bo‘lsa va ularni to‘g‘ri bajarish uchun ataylab harakatlar amalga oshiriladi, masalan,
nafas olish texnikasi. Bundan tashqari, Yaspers texnikaning xarakterli xususiyatlarini ta’kidlaydi,
ular quyidagilarni oz ichiga oladi: 1. Sabab. Texnika tushuncha faoliyatiga, imkoniyatlar va
taxminlarni oldindan ko‘ra bilish bilan uyg‘unlashgan hisob-kitoblarga tayanadi. Texnika
mexanizmlar bilan ishlaydi, uning ma’lumotlarini miqdor va munosabatlarga aylantiradi. Bu
umumiy ratsionalizasiyaning bir gismidir; 2. Hokimiyat. Texnikadan foydalanish insonga tabiat

ustidan hokimiyat beradi. Texnika tabiatning o°‘zi orqali tabiat ustidan hukmronlik qiladi. Bu

Xaiinerrep M. Borpoc o texnuke / HoBas TexHokpaTtnueckas BoiHa Ha 3anazae: COOpHUK craTei /
ITep. ¢ anr., vem. u ¢p. nox pex. [1.C. I'ypesuya. M.: [Iporpecc, 1986. C. 55.
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usullar magsaddan tashqarida bo‘lgan mahoratni beradi. Texnikaning ustunligi bilimga asoslanadi.
Shuning uchun ham “bilim kuchdir” deyiladi; 3. Texnikaning ma’nosi. Maqsad bo‘lsa, kuch faqat
mantiqiy bo‘ladi. Tabiatga hukmronlik qilishning magsadlari inson hayotini osonlashtirish,

mavjud bo‘lish uchun sarflanadigan kundalik kuchlarni kamaytirish va qulayliklarni oshirishdir.

“Texnikaning ma’nosi, - deb yozadi Yaspers, - tabiat kuchidan ozod bo‘lishdan iborat. Uning
maqsadi, jonzot sifatida insonning tabiatga bo‘ysunishdan, uning ofatlari, tahdid va kishanlaridan
ozod qilishdir. Demak, texnikaning printsipi insonning magsadini amalga oshirish uchun
materiallar va tabiat kuchlarini magsadli manipulyatsiya gilishda yotadi2. Birog, bu hammasi
emas. Hayvonot dunyosi atrof-muhit bilan uzviy bog‘liq, uni ongsiz ravishda gabul giladi. Inson
esa 0‘zi yaratgan muhitni cheksizlikka olib keladi. U bu mubhitni nafagat muhtojlikdan xalos
bo‘lish natijasida, balki go‘zallikning unga ta’siri natijasida ham his qiladi. Texnikadagi
o‘zgarishlar, texnologiyani ishlashiga, uni o‘zgartirishga ta’sir qiladi. Yaspers tomonidan uch xil
(jismoniy kuch sarflash, tizimli faoliyat va inson mavjudligining asosiy jihati sifatida) ta’riflangan
mehnat zamonaviy texnika ta’sirida sezilarli darajada o‘zgardi. Zamonaviy texnika, birinchidan,
mehnat sarfini kamaytiradi, lekin ayni paytda uning intensivligini oshiradi; ikkinchidan, mehnat
xarakterini o‘zgartirishi (ijobiy ma’noda mashinalarni kuzatish va ularga xizmat ko‘rsatish,
intizomni rivojlantirish va boshqalar; salbiy ma’noda - monotonlik, operatsiyalarning
zerikarliligi); uchinchidan, ishlab chigarishni yetarlicha keng miqgyosda tashkil etishni (yirik

korxonalar, monopoliyalarni yaratish) talab giladi.
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O EHKA BJIMAHUA BPEMEHHOI'O YBEJIMYEHUSA HAT'PY30K HA
ONIOPBI U PYHAAMEHTBI MOCTOB B OKCIINIYATALIUHN

3okupos @.3., Hopmyponos X.V.
0202031@inbox.ru, hasanjonnormurodov@gmail.com
Tamkenrckuit I'ocynapcrBennslii TpaHcnopTHBIN Y HUBEpCUTET

AHHOTaIII/Iﬂ: B I[aHHofI CTaTbC NPEACTABICHBI HHXXCHCPHBIC PACUCThI, HAIIPABJICHHEBIC
Ha OILICHKY HECYIel CIIOCOOHOCTH Onop M (hyHAAMEHTOB B PE3yJIbTaTe YBEIUYCHHS BKJIaaa
COBpPEMECHHBIX BPEMCHHBIX HAarpy3oKk Ha aBTOAOPOXXHBIC ’Kelne300€TOHHBIE MOCTBI U
IMyTECIIPOBOAbI, CIIPOCKTUPOBAHHBIC 110 CTAPbIM HOpMaM. Takxxe ObLI0 pacCuUuTaHO BJIHUSAHUC
Ha HX pasMEpbl B pPE3YIbTATC YBCINYCHUA BPCMCHHLIX HArpy3oKk H CACJIAHBL
COOTBCTCTBYIOIIUC BbBIBO/JIbI.

KuroueBble ciioBa: MOCTBI, 3CTaKalbl, I'PYy30IIOABEMHOCTD, I[e(beKTLI N IIOBPCKIACHUA,
COBPEMEHHBIE HAIPY3KU.

Abstract: This article presents engineering calculations aimed at assessing the load-
carrying capacity of supports and foundations as a result of the increase in the contribution of
modern temporary loads to highway reinforced concrete bridges and overpasses designed
according to old regulations. In addition, their effect on their size because of the increase of
temporary loads was calculated and relevant conclusions were drawn.

Key words: bridges, overpasses, load capacity, defects and damage, modern loads,
support, foundation.

Annotatsiya: Ushbu maqolada eski standartlar bo'yicha loyihalashtirilgan temir-beton
ko'priklar va yo'l o'tkazgichlarda zamonaviy vagtinchalik yuklarning ortib borayotgan hissasi
natijasida tayanchlar va poydevorlarning ko'tarish qobiliyatini baholashga garatilgan muhandislik
hisoblari keltirilgan. Vaqgtinchalik yuklarning ortishi natijasida ularning o'lchamlariga ta'siri ham
hisoblab chigilgan va tegishli xulosalar chigarilgan.

Kalit so'zlar: ko'priklar, yo'l o'tkazgichlar, yuk ko'tarish qobiliyati, nugsonlar va
shikastlanishlar, zamonaviy yuklar.

BBenenne. B mocnennue ronael mpobiemMa OLEHKH SKCIUTyaTallMOHHOW HAIEKHOCTH H
JIOJITOBEYHOCTH >KEI€300€TOHHBIX MOCTOB CTajla aKTyaJdbHOM JJIi MHOTHX CTpaH, B TOM YHCIE U
st Y306ekucrana. CreayeT OTMETHTh, YTO HMHTEHCHUBHOCTH TPY30BBIX TIEPEBO3OK U BeC
TPAHCIIOPTHBIX TPY30B Ha CETH aBTOMOOWJIBHBIX JOPOT Halleld cTpaHbl OBICTPO PacTyT. ITO
MPUBOJIUT K YBEIMUYCHHUIO HANpSHKEHUH OT BPEMEHHBIX HArpy30K B DJIEMEHTaX KOHCTPYKIIUU
ABTOJIOPOKHOTO MOCTa, CIPOEKTUPOBAHHBIX U TMOCTPOCHHBIX MO PA3IWYHBIM HOPMATHBHBIM
JOKyMeHTaM. B To e BpeMs yBelIMUEHUE BPEMEHHBIX Harpy30K OT YKa3aHHBIX HOPM, a TaKxke
BO3HUKHOBEHHE J1e(D)eKTOB U TMOBPEXKICHUN B CUCTEMax THUAPOHU3ONALUU (pa3nuyHbie Ne(eKThl
TEXHOJIOTUM MOHTa)Ka) Ha MOCTaX, OTPULATEIFHO BIHMSIOMINX Ha HECYIIYIO0 CIIOCOOHOCTh MOCTA,
BBI3BIBACT CCKPCT. Cnez[yeT OTMCETHUTDB, YTO YBCIIMYCHUC BPCMCHHBIX HArpy30K, BO3)I€I>10TByTOHIPIX
Ha KOHCTPYKIHI0, 10 50 % MpUBOAUT K COKPAIIEHUIO CPOKa CIYKObI KOHCTpYKIH Ha 30 %.

OcHoBHast 4acTh. U3 IMPaKTUKKU MblI 3HAa€M, 4YTO BCC }Ie(beKTBI U TMOBPCKICHUA
JKEJIe300€TOHHBIX MOCTOB BO3HUKAIOT M3-32 HECOBEPIIICHCTBA TEXHUYCCKHUX PEIICHUH, BIHSHUS
ArpC€CCUBHBIX CPC, OIIHNOOK B MIPOCKTUPOBAHNH, HEBBITIOJITHCHUSA CTPOUTCIIBHO-MOHTAXXHBIX pa60T
M0 TEXHOJIOTUYECCKUM HOPMaM.

O)IHaKO, mpexac BCEro, )Ie(l)eKTBI U TOBPCKACHUA BO3HHUKAIOT H3-3a IIPCBBIMICHUSA
y()TaHOBJ'IeHHOI\/'I HOPMBI IMOCTOAHHBIX MW BPEMCHHBIX Harpy3okK, BOSI{@I\/’ICTBYIOH_[I/IX Ha
KOHCTPYKIMIO. [lo3TOMY npoBeneHue uccieqoBaHuil, HAIPABICHHBIX HAa OIEHKY BO3JEHCTBUS
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COBPEMEHHBIX TPaHCIOPTHBIX HATPY30K, B TOM YHCIE KPYMHOTAO0APUTHBIX M TAKEIOBECHBIX
TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB, HA KOHCTPYKIIUUA aBTOMOOMIBHBIX MOCTOB U IyTEIPOBOIOB, SIBIISETCS
CeroJiHs OJHON M3 HanboJee akTyaJbHbIX 3a/1a4. Hike OolleHeHO BIMsSHUE BPEMEHHBIX Harpy3oxk,
IPEBBILIAIOIINX YKA3aHHBIE HOPMbI, Ha HECYIIYI0 CIOCOOHOCTh IPOMEXKYTOYHBIX ONOp U
¢dbyHIaMEHTOB MOCTA.

AHanu3 TaHHBIX TOKA3bIBACT, YTO BKJIA/ HATPY30K, IMPUXOISIIUXCS HA OTIOPBI ¥ yHIAMEHTHI,
yBenuuuBaeTcs npumepHo Ha 15-20% B pe3ynbrare yBENMYEHHsS BPEMEHHBIX Harpy3ok. B
pe3ysbTaTe HeoOXOIUM IepepacdeT Hecyllel crocoOHOCTH omnop U (GyHIaMEHTOB MOCTOB U
MyTENPOBOJIOB, CIPOCKTUPOBAHHBIX W  OKCIUTyaTUPYEeMbIX IO CTapbiM HOPMATHBHBIM
nokymeHTaM. [l mpoBeneHUs MAHHBIX HMH)KEHEPHBIX MCIBITAHUM B KayecTBE OOBEKTOB
UCCJIEIOBAHMSI IPUHUMAIOTCS CIEAYIOIUE OOBEKTHI:

1. AnmgmxaHckas o00yacTh, AHIMKAHCKUNA palOH, aBTOJOPOXHBIM MOCT 4Yepe3 peKy
Kapanapss, pacrionoxeHHbli Ha yuactke 5+00 kM aBTogoporu Anamkan-ITaxtaaban

2. ®epranckas obnactb, Pumronckuii paiton 4R-872 Moct uepe3 depranckuii KaHaia Ha
yuyactke 8+00 KM aBTOAOpOTHM «3aXMJAOHCKHUWM XJOMKOBBIM MyHKT — ceyno Kaliparou — ceno
Xyppamaba»

Hammm o0bexThl Obun canbl B okcIutyatanuio B 1982 u 1979 rogax, ux ruianupoBka 6x24m
u 2x18M cooTBeTcTBEHHO. [IpOoMeEKyTOUHBIE OIOPBI COOPYKEHUI BBIIOJIHEHBI U3 METAITMYECKUX
Tpyo O1500MM u D1220mm, pyHmamMeHTHl 00BeKTa |-Menko3ariyOJaeHHbIE ABYXCTYIEHYAThIe
(2500x1400x7500mMm u 3500x1400x8500MM), dyHIamMeHTBI 00BeKTa 2-TPU3MATUYECKUE CBAU
(350x350x10000Mm). TTpomexyTouHOE YCTPOHCTBO 000MX OOBEKTOB OBUIO CIPOEKTHUPOBAHO IO
kiaccaM BpemeHHou Harpy3ku H30 u HK-80, H10 u HI'60 B HOpMAaTUBHBIX JOKYMEHTAax,
neiictBoBaBinX B 1962-1984 rogax. MHxeHepHble pacyeTsl MOKa3aiu, YTO MPH YBEIMYEHUU
HECyIel CIIOCOOHOCTH MPOMEKYTOUHBIX YCTPOMCTB MOCTOB MPEUIOKEHHBIM HaMH CHOCOOOM
MOCTOSTHHBIC ¥ BPEMCHHBIC HArpy3KH, MPUXOJSAIIAECS HA OMOPHl U (PYHIAMEHTBI COOPYKEHUS,
yBesnuuatcst Ha 1% u 22% (¢ norpemHocTbio + 2%) COOTBETCTBEHHO. HACKOJBKO 3TO BO3MOKHO.

[ToaTomMy B JanpHEWIINX pacyeTax Mbl OyJIeM IMePECUUTHIBATh HATPY3KH, MPUXOSAIIHECS Ha
byHIaMEHTBI HAIITUX COOPYKEHUM, BHIOPAHHBIX B KAY€CTBE 0OHEKTOB UCCIIEIOBAHMUSI, YBEITUYHUBAS
ux Ha 10 %, 20 % u 30 %, 1 3aHOCUTb Pe3yNIbTaThl B TAOIHUILY.

Hecymyto cnocoOHOCTP NPOMEKYTOUHBIX ONOpP MOCTa ONPEAETUM M0 CIEAYIOIIUM
bopmynam.

CraHapTHbIE IOCTOSIHHBIE U BPEMEHHbBIE HAarPYy3KHU:

ba3zoesuviii sec

Ne=A-Ho 7

Tuopocmamuueckoe oasneHue 800vl

an :(A)'h0+vf)7/w :VO,.j/W
asnenue na onopy 3a cuem geca mex dHce NPOMeHCYyMmouHbIX YCmMpOoLUcme

Npp = O’Sl(vj.bl +Vj.b2);/m 'Ptp (Ipl + |p2)+ thl + th2

Bec noxkpvimuii na npomedircymouHvix ycmpoucmeax

N,,=05-A -7, '(Ip1+|p2)
Bpemennas cmanoapmnasn eéepmuxanvuas Hazpy3xka

N, =v-Q
Obwuii epy3
N=N; +N,,+N,+N,+N,

IIposepsem npounocms mena onop 30anus no cieoyiouell hopmyne
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[Tyrem pacueToB MHXKEHEPHBIX PaOOT YCTAHOBIJIEHO, YTO PACUETHBIC HECYIIUE CIOCOOHOCTH
IIPOMEXKYTOUHBIX OIOpP COOPYKEHUH (II0 COCTOSIHMIO Ha MIoyib-aBrycT 2023 roja) coCTaBisIOT
31310,81kH u 24476,67xH cooTrBercTBeHHO. Takke 3HAYCHUS PACUETHBIX MOCTOSIHHBIX U
BPEMEHHBIX BEPTUKAIbHBIX Harpy3oK, Majaromux Ha omopsl, cocraBuiaun 23901,38xkH u
18684,48xH coorBerctBeHHO. To ecTb Ipu yBEIMYEHUHM HOPMATUBHBIX IIOCTOSIHHBIX U
BPEMEHHBIX Harpy30K, BO3JACUCTBYIOIIMX HA 3TU KOHCTPYKLUH, puMepHO HA 25-30 %, oHM He
OKa3bIBAIOT OTPHULIATEIIFHOTO BIMSHUS HA HECYIIYIO CLIOCOOHOCTH OTOp.

140% 40%

130%

\ 30%
120%
\ 20%

110% |

\ 10%
- ]
90% 0%

Fpa(l)I/IK 1. I[I/IHaMI/IKa BJIMAHHUA YBCIIMUCHUS PACUCTHBIX HAI'PY30K Ha HECYIIYIO CIIOCOOHOCTD

W3 sroro rpaduka BUIHO, YTO MO MepE yBEIWYCHHS BEIMYUHBI PACUETHBIX MOCTOSHHBIX H
BPEMEHHBIX Harpy3oK, JEHCTBYIOIIMX Ha IMPOMEXKYTOYHBIE OIMOPHI aBTOJAOPOXKHOTO MOCTa,
HOpPMAaTHBHAs HECYIIAsi CIIOCOOHOCTH OIOP KOHCTPYKIIMH MPOMOPIIMOHAIEHO CHIXKaeTcs. OTcroa
MOYKHO C/I€JIaTh BBIBOJ, YTO MPH IMOBBIIICHUU MX HECYIIEH CIIOCOOHOCTH IpeiaraéMbIM HaMU
CIOCOOOM TPOMEKYTOUYHBIMU yCTPOMCTBAMHU ISl TIEpEelayd COBPEMEHHBIX Harpy3ok OT
COOPYKEHHI OMOPHI COOPYKEHHS MepearoT ux GyHaameHTaM 0e3 KaKuX-Tu00 OTpUIIaTeIbHBIX
MOCJIEICTBHH.

@yHIaMEeHTHI, B CBOIO OUYepeib, MEPEIAI0T IOCTOSTHHBIE U BPEMEHHBIE Harpy3KH OT OIop Ha
TPYHT, 100aBIsis UX K IOCTOSHHBIM Harpy3kam. [losTomy Oynem 3aHOBO OILIEHMBATH HECYIIYIO
CIOCOOHOCTH (YHIAMEHTOB COOPYKEHUI Ha MOJIyY€HHbIE HarPy3KH.

Hecymyro cnoco6HOCTE Menko3arinyoiaeHHoro ¢yHaaMeHTa Haiero oobekra 1 onpeaenum
0 CIIEYIONTUM (hOpMyJaM:

Tpebyemas nosepxnocmo hynoamenma

kN,
A=g——
1’7 - hf Vit
Pacuem nosepxnocmu pynoamenma

Amx :bmax'amax

Jonycmumas pasnuya mpebyemoti u pacuemuoii nogepxnocmeti pynoamenma

5= %-100% = +5%

AHIKaHcKas 00yacTb, AHIWKAHCKMA paiioH, aBTomopora AmnmmwkaH-Ilaxtaaban,
pacnoyiokeHHass Ha ydactke 5+00 kM aBTOMOOMIBHOrO MocTa yepe3 peky Kapamapes, u ux
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pasMepbl TpHU YBEIMYEHUHM BKJIAJa PACUYETHBIX IIOCTOSIHHBIX M BPEMEHHBIX Harpysok,
BO3/ICHCTBYIONINX HA OCHOBaHUS KOHCTPYKIIMHA aBTOMOOHIEHOTO MOCTa 10 10% MOKHO OCTaBUTH
0e3 m3MeHeHMd. To ecTb NIpU yBEIMUEHUM 3Ha4deHHs Harpy3ok a0 10 % pasHuna Mmexny
TpeOyeMOll M pacdyeTHOM TOBEPXHOCTAMU MOa (QyHAAMEHTOM coctaButr -4,56 %, 4TO
YIIOBJIETBOPSIET Mpezey ponycka +5 %.

4,98%

%
5.00

e
o~
=
Sy
e

4,00
3.00
2,00
1,00

0,00 |
-1,00
-2,00
-3,00
-4,00
-5.,00

100N
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102N
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104N
105N
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I'padux 2. [Ipenen nmoBwIIeHNsT HATPY3KK HA PACUETHYIO MIOBEPXHOCTH (PyHIaMEHTa

MBI IIpoBeIeM TaKue K€ WHKCHEPHBIC pacueTsl i (CBaifHOTO0) (hyHIaMEHTa Halero 2-ro
o0bekTa. J{s 3TOro paccuyuTaeM HECYIIYIO CIIOCOOHOCTD 1 )kesie300€TOHHOM CBaw.
Hecywas CnocoOOHOCMb 0OHOU dcene300emoHHOU ceau

F
' d .
P, =—;
Yk
MAKCUMAIIbHAA HACPY3KA HA odHy cheﬂe306€m0HHyl0 cedaro
N
N =—4+

. Wi T

max/min n Z yl z X|2

oonycmumas pasHuya Mexicoy Hazpy3Koul, npuxoo0saueticsi Ha 0OUHOYHYIO JHcele300emOoHHYI0
cear, u ee Hecywel cnocoOHOCMbIO

—P

Oy = -100 % = +5% +-15%;

!
d

@epranckas obnactb Pumronckuil paiion 4P-872 «30XMIOHCKMII BaTHBIA MYHKT — CEJIO
Kaiiparou — ceno Xyppamabaa» 10 OTMHOYHOM Kene300eTOHHOM cBau MocTa uepe3 depranckuii
KaHaJl Ha ydacTke aBrojoporu 8+00 kM gomycTuMas pa3HHIla MKy MaIarolleil Harpy3Kou u ee

MPOITYCKHAs CIOCOOHOCTH cocTaBmia -14,782% (I'padux 3).
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I'paduxk 3. [Ipenen moBwIIIEHUST paCUETHBIX HATPY30K CTAaHIAPTHON HECYIIEeH CIIOCOOHOCTH
cBau

[Ipu yBenmuueHUM pacueTHBIX MOCTOSIHHBIX U BPEMEHHBIX HAarpy3okK 10 24 % pa3HuLa MEeXAy
Harpy3KoH, NpUXoJsIeics Ha xKeae300€TOHHYIO CBalo, U €€ HECYIIe ClIOCOOHOCThIO COCTABIISIET
+4,56 %. OTu ompenensieMble 3HAYEHUS YIOBJICTBOPSIOT YCIOBHUIO JIHMANa30Ha JIOMYCTHMBIX
OTKJIOHEHUH, T.e. +5%+-15%, 4TO O3Hauaer, 4TO AKCIUTyaTAI[HOHHOE COCTOsSIHUE (pyHIaMeHTa
COOTBETCTBYET MPEABSABISIEMBIM TPEOOBAHUSIM.

3ak/roueHue. AHalM3 NPUBEIECHHBIX JAHHBIX MOKA3bIBACT, YTO 3HAUEHUS IMOCTOSIHHBIX U
BPEMEHHBIX HArpy3ok coctaBisitoT 20% 1nOpu  yBEIMYEHMM HECyIled CHOCOOHOCTH
IIPOMEXKYTOUHBIX YCTPOMCTB MOCTOB, CIIPOEKTUPOBAHHBIX U IIOCTPOEHHBIX 10 CTApbIM HOpMaM U
HaXOJSAIIMXCS B 3KCIUTyaTalluM, OCYILIECTBIIETCS 10 PEKOMEHI0BAaHHON HaMu MeTojuke. Takxke
Oskaluii pocT 3HaYEHUM TOCTOSHHBIX M BpeMeHHbIX Harpy3ok (A14 u HK100) ne orpanuuut
COBPEMEHHBIE HECYIIME BO3MOKHOCTU IKCIUTYaTUPYEMBIX MOCTOB. Take CTOMT OTMETUTb, YTO
IIPU BO3/IEUCTBUU HA KOHCTPYKIIMU COBPEMEHHBIX BPEMEHHBIX Harpy30k He TpeOyeTcsi U3MEHSTh
pasMepsl UX Omop U PyHAaMEHTOB.
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CHARACTERISTICS OF PERSONALITY IN SOCIAL RELATIONSHIPS
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Annotation

If there were no such features as science, knowledge and enlightenment, there would be no
civilizations of mankind. Abu Ali ibn Sina also wrote down remarkable thoughts on this topic. In
the views of most scholars and philosophical teachings, in the struggle between good and evil in
society, it is said to respond to evil with good. In particular, the thoughts of Abulgasim Firdavsi,
the great creator of the Eastern world, can be a clear example of this.

Key words: knowledge, science, knowledge, reason, good and evil.

In fact, the role and significance of science in the formation and development of human
society, especially social relations, which form an integral part of it, are incomparable. If there
were no such qualities as science, knowledge and enlightenment, there would be no civilizations
of mankind. Abu Ali ibn Sina also recorded wonderful thoughts on this topic. Abu Ali ibn Sina
approaches this issue in his own way, like a philosopher. By this he shows that he was not only a
famous doctor, but also a great philosopher. According to Alloma, science does not arise by itself.
Science must go through several stages. Abu Ali ibn Sina showed the presence of the following
stages of knowledge: “1) comprehension through intuition; 2) achievement by imagination - this
idea corresponds to the idea of Aristotle; 3) the ability to evaluate with the mind - this opinion
belongs to Ibn Sina himself; 4) the formation of general concepts called universality. From this
point of view of Alloma, it becomes clear that science itself and its achievements represent a multi-
stage, complex process.

It is known that all aspects of social relations are constantly changing and moving. The
main source and cause of these changes and actions are people. The conscious activity of people
who are subjects of social relations determines the conditions in society and the level of its socio-
economic status.

However, these processes do not occur on their own. Because “everything that is renewed
and changed must have some reason.” Thus, no changes occur on their own. Events in the life of
an individual or processes in society occur under the influence of certain reasons. As Ibn Sina said,
“The human heart has two views: one strives upward to its original place, and the other strives in

the opposite direction.” The meaning of this conclusion is that there are two forces embodied in
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the human heart: one leads to high moral qualities such as creativity, creativity, splendor,
perfection, and the other leads to immoral vices such as corruption, destruction, depravity, vice.

Although a person is given knowledge, he does not always act with his mind; sometimes
he does what his heart and soul dictate. Then, if evil prevails in a person’s heart, his behavior will
lead to evil. And as a result, as we mentioned above, they become the reasons for creating
unpleasant situations that destroy social relations and undermine the stability of society. It is a pity
that nowadays more and more negative situations are arising that hinder the development of our
society and hinder its progress. In addition to the increase in marital divorces, there is a loss of
kindness among people, crimes that are never seen or heard of, some people have lost their identity
and are influenced by foreign cultures, obscenity, violence, depravity and other unpleasant events
are on the rise. However, the fight against such vices and the definition of good deeds cannot be
carried out in isolation. To do this, it is necessary to carry out large-scale activities within society.

Both before and now, good and evil played an important role in people's lives. Good and
evil have always existed not only in the lifestyle of the individual, but also in the activities of social
relations. Although the concepts of good and evil are diametrically opposed, they cannot exist
without each other. The struggle between good and evil has been going on for thousands of years.
There is no absolute winner in this fight. The victory may be partial. But even the partial victory
of good over this evil is not easy. In order for good to win the fight against evil, “Good must
become a rule for people, made on a general scale, acceptable to everyone, and a rule that has
become a habit and must be observed in their relationships.” Only then can we ensure that
goodness is a priority for the entire community.

It has always been appropriate to use principles such as goodness and kindness,
which we discussed above, in organizing social relations. Because such values are important
factors that shape the spiritual world of people and guide them towards perfection. In turn, social
relations based on these factors will be maintained. It is extremely important to take this aspect
into account, especially when creating laws that have a significant impact on the implementation
of public relations. According to Abu Ali ibn Sina, ... When a ruler creates a code of laws, he
must take into account the spiritual characteristics of the people and their ancient traditions, which
encourage them to be truthful." Because truthfulness is the most beautiful of human habits.”
Therefore, laws that are important in the implementation of social relations must be created on the
basis of age-old values, dreams and desires of the people. Also, laws must be imbued with the
ideas of justice, truth, that is, truthfulness. This aspect serves as the main factor in popularizing

laws. After all, the ideas of justice and truth have always been a matter of life and death for ordinary
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people. The triumph of goodness in the age-old struggle between good and evil, supported by
justice and truth, is praised.

In the views of most scientists and philosophies, in the struggle between good and evil in
society, it is said to respond to evil with good. However, this rule did not always bring the expected
positive result. This aspect has been repeatedly confirmed by past historical experience. Therefore,
there were and are supporters of the fight between evil and evil. In particular, a striking example
of this are the following thoughts of the great creator of the eastern world, Abulgasim Ferdowsi:

Cut off the hands of the wicked,

The path of good illuminates my soul.

Here someone might argue that if we fight the bad guys with evil against their evil, then
how are we different from the bad guys? If we do bad things, we will become like bad people.
True, goodness and good deeds are considered high human qualities. Therefore, it is natural that
the attitude towards them will be different. The influence of the above factors on the formation
and improvement of social relations is great.

People are subjects of social relations. And people are different. For this reason, it is
necessary to take into account the characteristics that we listed above in relation to them.
Misunderstandings that may arise within social relations will then be eliminated and it will be
ensured that every member of society will have a much higher rate of correctly accepting and fully
complying with the instructions of the authorities. In modern times, countries that have achieved
high development and developing countries striving for this goal have taken this important
principle as a program for themselves. This approach did not appear today or yesterday. Even
rulers who lived several centuries ago ruled the country this way.

What do people of each class tend to do?

They were separated by fifty years.

People were divided into different classes.

The goal was to set a path for everyone.

From these verses it is clear that the leaders of nations and peoples understood that the
population is divided into different classes and categories, and that each of them has its own
interests and interests, and on the basis of these, the goals and objectives of each are formed. And
they took these aspects into account in their policies, taking care of the interests of citizens in

society.
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FEATURES OF THE DEVELOPMENT OF COMMUNICATION AND
TRANSPORT IN UZBEKISTAN
1. Salimov Bakhriddin Lutfullaevich. Professor at Tashkent State Transport University.
2. Abdukarimov Jumanazar Abdufatto o‘g‘li. Student at Tashkent State Transport University.
Annotation

The article analyzes the fact that in recent years there have been radical reforms in both domestic
and foreign policy of our state, the reforms that have begun are beginning to show their positive
results in short periods, in particular, universal changes are taking place in the communication and
transport system.
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After gaining independence, a lot of work was done in our country to develop the road,

communication and transport system:

first of all, the system of roads, communications and transport on the territory of

Uzbekistan was placed under the control of the leadership of the republic;

appropriate legal frameworks, laws, regulations, instructions, etc. have been created so

that the system can operate effectively in the new conditions;

the structure of the road communication and transport system was changed, joint-stock

companies and committees were created, such as “Uzbekistan Airways”, “Uzbekistan Railways”;

cooperation relations have been established with foreign countries on road construction
and development of modes of transport;

The transport system of Uzbekistan began to use modern cars, buses, locomotives,
carriages and foreign-made aircraft;

The first automobile plant was launched in Uzbekistan;

The experience of Uzbekistan in modern bridge and road construction has been mastered

and successfully implemented;

freight and passenger transportation began to be carried out directly with foreign

countries;

The entire territory of Uzbekistan was completely connected by a network of railways,
etc.
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Especially over the last four to five years, radical reforms have taken place in both the
domestic and foreign policies of our country. The reforms launched began to yield positive results
in a short time. Citizens of Uzbekistan began to notice changes in their lives and are happy about
it. The policy pursued by the President of Uzbekistan Sh.M. Mirziyoyev is also warmly welcomed
in the world community. The people of the world recognize and approve of the changes and
updates taking place in Uzbekistan. The main directions of reforms carried out and expanded in
the renewed Uzbekistan under the leadership of Shavkat Mirziyoyev lead to independence of
public relations: the relationship between the state and the people has completely changed. The
principle that the people should serve the people and not the state, government agencies should
serve the people; was subjected to critical analysis and the activities of government bodies were
radically changed or reorganized; freedom of speech, press, freedom of the masses. the media as
a whole were provided in practice, began to point out the mistakes and shortcomings of society,
deep structural reforms were launched to modernize and update the country's economy, large-scale
changes were carried out at all levels of education, including preschool education, public
education, secondary specialized education , higher education, postgraduate education; completely
new approaches have been developed to protect public health, increase employment and real
incomes of the population, and solve the problems of women, youth and population groups in need
of help; Relations with border and neighboring countries have improved, roads have opened,;
Reforms are being consistently carried out in the country's road, communications and transport
sectors. In particular, in order to increase the efficiency and coordination of work in the field, the
Ministry of Transport of the Republic of Uzbekistan was created; state programs for the repair and
reconstruction of roads of local and international importance have been adopted and their
implementation is ensured; Reconstruction, new construction and electrification of railways
continues. The city of Tashkent is successfully constructing an underground metro, which has no
analogues in Central Asia; Significant work has been carried out to modernize air transport and
increase its competitiveness. On the basis of the national airline “Uzbekistan Airways”,
independent companies “Uzbekistan Airways” and “Uzbekistan Airports” were created; Projects
are being developed to open international transport corridors and expand the road and
communication capabilities of Uzbekistan. Among them are participation in the international
project “One Place, One Road” and the planned work on opening the Trans-Afghan transport
corridor. “Today the countries of Central Asia face an important strategic task. It is designed to
ensure deep integration of our region into global economic, transport and transit corridors. In this
regard, we propose to open a regional center for the development of transport and communication

links under the auspices of the UN.”
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As can be seen from the above quote, the attention of the world community is focused on
issues of communications and transport, one of the problems facing the countries of Central Asia.
The lack of direct access to the sea is an obstacle to the development of countries in the region. Of
course, the countries of the region, especially the Republic of Uzbekistan, are making certain
efforts to solve this problem. If this work is carried out under the auspices of such an influential
international organization as the UN, we do not think that we will achieve the expected results.
This is ensured by the deep integration of the Central Asian region into global economic, transport
and transit corridors. We believe that then the problems that prevent the countries of the region

from entering the world market and maintaining free trade relations will be resolved.
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CHET EL FUQAROLARI TOMONIDAN VA ULAR ISHTIROKIDA SODIR ETILGAN
JINOYATLARNI TERGOV QILISHNING O°‘ZIGA XOS XUSUSIYATLARI

Abdullayev Orif Qosim o°‘g‘li

O’zbekiston Respublikasi Huquqni muhofaza qilish akademiyasi Magistraturasi
tinglovchisi

ANNOTATSIYA. Tergov va sud amaliyotlari shuni ko‘rsatmoqdaki, respublikamizda
chet el fugarolari tomonidan sodir etiladigan jinoyatlarni tergov gilishda aksariyat hollarda jinoyat-
protsessual qonun normalarini to’liq qo’llay olmaslik holatlari uchrab turibdi. Ushbu magolada
chet el fugarolari yoki ular ishtirokida sodir etilgan jinoyatlarni tergov gilishdagi ayrim masalalar
yoritib berilgan.

Kalit so‘zlar: jinoyat, tergov, tergov qilish jarayoni, chet el fugarosi, so‘roq qilinuvchilar,
yuzlashtirish, chet el fugarolari jinoyatlari.

KIRISH. Bugungi kunga kelib tergov va sud amaliyoti shuni ko‘rsatadiki, chet el
fuqarolari tomonidan sodir etiladigan jinoyatlarning ko‘p qismini ishtirokchilikda sodir etilgan
jinoyatlar tashkil etadi. Buning asosiy sabablaridan biri ular bevosita o‘zlarining ba’zan jismonan,
ba’zan ruhan zaifligi va ba’zan o‘zlarini go‘yoki jinoyatdan nari tutib ehtiyotkorlik yuzasidan
bajarilishi lozim bo‘lgan ijtimoiy xavfli, huquqqa xilof harakat yoki harakatsizlikni boshqa
shaxslar ishtirokidan foydalanib sodir etadilar. Statistik ma’lumotlarga qaraganda, ishtirokchilikda
chet el fugarolari tomonidan sodir etilgan jinoyatlarning 40%da chet el fugarolari ushbu
jinoyatlarda tashkilotchi va yordamchi ishtirokchi sifatida gatnashgan. Chet el fuqarolari
tomonidan ishtirokchilikda sodir etilgan jinoyatlarni tergov gilish jarayonida aniglanishi kerak
bo‘lgan holatlar alohida ahamiyatga ega bo‘lib, chet el fuqarolari shaxsini jinoyatda aynan qanday
vazifani bajarganini aniglash nafaqgat dastlabki va keyingi tergov harakatlarini amalga oshirishning
tartibini aniqlashtirib olish, balki unga nisbatan tayinlanadigan jazoga ham bevosita 0z ta’sirini
o‘tkazadi [1,2].

Bunday jinoyatlarni tergov gilishning o'ziga xos xususiyatlari asosan ularning subyektlari
va jabrlanuvchilarining o'ziga xos xususiyatlari bilan bog'liq (chet el fugarosining huqugiy holati,
mumkin bo'lgan til to'siglari, ularning yashash joylarida amal giladigan xatti-harakatlar qoidalari,
urf-odatlari va boshqalar to'g'risida yetarli ma'lumotga ega emasligi va boshgalar). Bu kabi
jinoyatlarni tergov qgilinishini Rossiya Federatsiyasi misolida ko’rishimiz mumkin. Bunga sabab
oxirgi 5 yillik statistik ma’lumotlarga qaraganda, Rossiya davlatida O’rta Osiyo davlatlaridan
borib ishlayotgan chet el fugarolarini ko’pligidir. Rossiya Federatsiyasidagi chet el fugarolari
Rossiya fugarolari bilan bir gatorda huquglardan foydalanadilar va majburiyatlarga ega bo'ladilar,
gonunda belgilangan hollar bundan mustasno. Bu jinoiy javobgarlikning bir xil prinsipini
anglatadi. Rossiya Federatsiyasi jinoyat kodeksining 11-moddasiga binoan, Rossiya Federatsiyasi
hududida jinoyatlar sodir etilgan tagdirda, xorijiy davlatlarning diplomatik vakillari va
immunitetdan foydalanadigan boshga fugarolarning jinoiy javobgarligi masalasi xalgaro huquq
normalariga muvofiq hal gilinadi. Rossiyada sayyohlar, sport musobagalari, festivallar, tanlovlar,
ilmiy konferensiyalar, aspirantlar, talabalar, chet el banklari xodimlari, firmalar, korxonalar va
boshgalar bo'lgan chet el fugarolari Rossiya jinoiy yurisdiktsiyasidan bunday immunitetga ega.
Ular Rossiyada sodir etilgan jinoiy harakatlar uchun Rossiya fugarolari bilan bir gatorda jinoiy
javobgarlikka tortiladilar. Rossiya Federatsiyasi jinoyat-protsessual kodeksida nazarda tutilgan
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protsessual harakatlar, xalgaro huqugning umume'tirof etilgan printsiplari va normalariga va
Rossiya Federatsiyasining xalgaro shartnomalariga muvofiq bunday harakatlardan immunitetga
ega bo'lgan shaxslarga nisbatan, immunitetdan foydalanadigan shaxs xizmat gilgan yoki bo'lgan
chet el davlatining roziligi bilan amalga oshiriladi yoki u xodimlar gaysi xalgaro teshkilotning
a'zosi bo'lsa, ushbu xalgaro tashkilot roziligi bilan. Tegishli shaxs immunitetdan foydalanadimi
yoki bunday immunitet miqdori to'g'risida ma'lumot Rossiya tashgi ishlar vazirligi tomonidan
tergovchining iltimosiga binoan tagdim etiladi. Yugoridagi organlarning roziligidan tashqari,
bunday fugarolarga nisbatan protsessual harakatlar fagat ularning iltimosiga binoan yoki ularning
roziligi bilan amalga oshirilishi mumkin[3,4].

MUHOKAMA VA NATIJALAR. Chet el fugarolarining bunday so'rovi yoki roziligi
bo'lmagan taqdirda, agar tergov kechiktirishga togat gilmasa, uning immunitetiga ta'sir
gilmaydigan shoshilinch tergov harakatlarini uning ishtirokisiz amalga oshirish mumkin, ammo
ularni o'tkazish bayonnomalarida tergovchi tomonidan gabul gilingan garorni tushuntiradigan
sabablar ko'rsatilishi kerak. Shu bilan birga, immunitetga ega bo'lgan shaxs tomonidan og'ir jinoyat
sodir etilganda, uning ishtirokida alohida shoshilinch tergov harakatlari (sud-tibbiy ekspertiza)
o'tkazilishi mumkin, ammo bu harakatlar Rossiya tashqi ishlar vazirligi vakilini va u orgali tegishli
elchixona, konsullik yoki boshga xorijiy vakolatxonalarning vakilini zudlik bilan chagirish bilan
birga bo'lishi kerak. Ushbu va boshga keyingi tergov harakatlariga ruxsat berish masalasi
elchixonalar yoki konsulliklar xodimlari kelganidan va ular bilan ularni amalga oshirish
imkoniyati kelishilganidan keyin hal gilinadi, bu hagda tergov harakatlari to'g'risidagi ma‘lumotlar
bayonnomasida ushbu xodimlar to'g'risidagi ma'lumotlar ko'rsatilgan holda tegishli yozuv
kiritiladi. Ushbu protsessual tartib jinoiy tajovuzlardan jabrlanganlarga nisbatan amalga oshirilgan
protsessual harakatlarga nisbatan ham kuzatiladi. Rossiya Federatsiyasi jinoyat-protsessual
kodeksining 456-moddasiga binoan, Rossiya Federatsiyasi hududidan tashgarida joylashgan
diplomatik immunitetga ega va bo'Imagan chet el fugarolari, ularning roziligi bilan tergovni olib
boruvchi mansabdor shaxs tomonidan guvohlar, ekspertlar, fugarolik da'vogarlari va
sudlanuvchilar sifatida ishtirok etadigan protsessual harakatlarni amalga oshirish uchun
chagirilishi mumkin. Ularning ishtirokidagi protsessual harakatlar Rossiya Federatsiyasi jinoyat-
protsessual kodeksida belgilangan tartibda amalga oshiriladi. Chagiruvda gatnashgan ushbu
shaxslar Rossiya hududida ayblanuvchi sifatida jalb etilishi, hibsga olinishi yoki ushbu shaxslar
Rossiya davlat chegarasini kesib o'tgunga gadar sodir etilgan harakatlar yoki hukmlar asosida
shaxsiy erkinlikning boshga cheklovlariga duchor etilishi mumkin emas. Shu bilan birga, agar
chagiruvda bo'lgan shaxs Rossiya hududini tark eta oladigan bo'lsa, uning mavjudligi endi talab
gilinmaydigan kundan boshlab 15 kun ichida Rossiya hududini tark eta oladigan bo'lsa,
immunitetning ta'siri to'xtaydi. Uni chagirgan mansabdor shaxs ushbu hududda golishni davom
ettiradi yoki ketgandan keyin Rossiya Federatsiyasiga gaytadi (Rossiya Federatsiyasi jinoyat-
protsessual kodeksining 456-moddasi 4-gismi).

Chet eldan kelgan chet el fugarolari ko'pincha firibgarlik va yo'l-transport jinoyatlarini sodir
etadilar. Rossiyada bo'lgan MDH mamlakatlaridan kelgan chet el fugarolari gotillik, zo'rlash kabi
mulkiy, zo'ravonlik va og'ir jinoyatlarni sodir etadilar. Ular asosan bezorilik va zo'ravonlik
jinoyatlaridan va ularning hayoti va sog'lig'iga tajovuzlardan, shuningdek irgiy va milliy nizolar
tufayli jabrlanuvchiga aylanishadi. Ushbu jinoyatlarning sud-tibbiy xususiyatlari chet el fugarolari
tomonidan sodir etilgan jinoyat turiga bog'lig. Igtisodiyot sohasida chet elliklar tomonidan sodir
etilgan jinoyatlar Rossiya fugarolari tomonidan sodir etilgan bunday jinoyatlar bilan bir xil
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xususiyatlarga ega. Shu bilan birga, ularni amalga oshirish usuli to'liq tuzilish (tayyorgarlikning
mavjudligi, uni amalga oshirish va jinoyat izlarini yashirish bo'yicha harakatlar), firibgarlik
harakatlarining butun majmuasi bilan tavsiflanadi. VVaziyat uchun chet el va Rossiya fugarolarining
biznesdagi o'zaro munosabatlari tartibini huquqgiy tartibga solishda turli xil kamchiliklardan
foydalanish, mabhalliy ishbilarmonlar biznesdagi xalgaro huqugiy munosabatlarning ayrim
nuanslarini bilmasliklari va boshgalar. Chet el fugarolari tomonidan sodir etilgan yo'l-transport
jinoyatlarining sud-tibbiy xususiyatlari uchun Rossiya fugarolari tomonidan sodir etilgan ushbu
turdagi jinoyatlar bilan bir xil tipik xususiyatlar mavjud. Chet el fugarolariga garshi jinoyatlarning,
xususan, qotillik, talonchilik va o'g'irlik kabi eng keng targalgan jinoyatlarning sud-tibbiy
xususiyatlari asosan Rossiya fugarolariga qarshi sodir etilgan jinoyatlarning o'ziga xos
xususiyatlarini 0'z ichiga oladi. Chet el fugarolari tomonidan sodir etilgan jinoyatlar yoki ularga
garshi jinoyatlar materiallarini ko'rib chigish (ular o'zlari jabrlanuvchiga aylanganda) va ushbu
faktlar bo'yicha tergov harakatlari Rossiya Federatsiyasi jinoyat-protsessual kodeksining
talablariga gat'iy muvofiq ravishda va shu bilan birga ma'lum xususiyatlarni hisobga olgan holda
amalga oshiriladi. Jinoyat sodir etganlikda gumon gilinayotgan chet el fugarosi hibsga olingan
yoki hibsga olingan tagdirda, Rossiya tashqi ishlar vazirligi orgali 0'z mamlakatining elchixonasi
yoki konsulligiga va tegishli xalgaro tashkilotga uch kundan ortig bo'lmagan muddatda xabarnoma
yuborilishi kerak, bunday hibsga olingan shaxsga ushbu diplomatik organlar va boshga
vakolatxonalar xodimlari tashrif buyurishlari mumkin, ammo Rossiya bosh prokuraturasining
ruxsati bilan. Ammo zarur hollarda (sodir etilgan jinoyat turiga va hibsga olingan yoki hibsga
olingan chet el fugarosining shaxsiga garab) tashqi ishlar vazirligi bilan kelishish, FSB, ichki ishlar
vazirligi yoki Rossiya Oliy sudi. Shunga ko'ra, ularni ishda gumon gilinuvchi yoki ayblanuvchi
sifatida jalb qilish masalasi ham yuqgoridagi protseduralar doirasida amalga oshiriladi.

XULOSA VA TAKLIFLAR. Agar chet el fugarosi fagat chet tilida guvohlik bera olsa,
tegishli tarjimon darhol taklif gilinadi. Shu bilan birga, hibsga olingan shaxsga tarjimonni olib
qo'yish va almashtirish huquqi tushuntiriladi. U darhol himoyachi bilan ham ta’minlanishi shart.
Ularda chet el fugarosining ishtirokini talab gilmaydigan ish bo'yicha barcha tergov harakatlari
Rossiya Federatsiyasi jinoyat-protsessual kodeksining umumiy talablariga muvofig amalga
oshiriladi. Immunitetga ega bo'lgan chet el fugarolari tergov harakatlariga fagat ularning iltimosiga
binoan yoki ularning roziligi bilan jalb gilinishi mumkin, bu yozma ravishda gayd etiladi. Bunday
hollarda tarjimon tergov harakatlarida ishtirok etishi kerak, uning advokati ishtirok etishi mumkin
va ba'zi hollarda, masalan, so'roq paytida, so'rog gilinuvchining iltimosiga binoan uning
elchixonasi, konsulligi yoki boshqga vakolatxonasi xodimi ishtirok etishi mumkin. Barcha tergov
harakatlari, aynigsa chet el fugarosining Rossiyada bo'lish vaqti cheklangan bo'lsa, ularni gayta
oshirilishi kerak. Agar ishda jabrlanuvchi yoki guvoh bo'lgan chet el fugarosi allagachon
Rossiyadan chigib ketgan bo'lsa, unda ish bo'yicha zarur ma'lumotlarni ushbu davlat bilan mavjud
xalgaro kelishuvlarga muvofiqg olish mumkin, agar ular bo'lImasa, Interpol orgali. Ushbu holatlarda
chet el fugarolari bilan tergov harakatlarini o'tkazish taktikasi ushbu fugarolarning milliy,
lingvistik, psixologik va boshga xususiyatlarini hisobga olgan holda ko'rib chiqgilishi va tanlanishi
kerak. Shu bilan birga, taktikani tanlashda bunday tergov harakatlari nafagat himoyachining, balki
uning boshga ishtirokchilarining ham qat'iy nazorati ostida amalga oshirilishini hisobga olish
kerak. Ushbu turdagi ishlarda chet el fugarolarini so'roq gqilish aynigsa muhimdir. Agar
immunitetga ega bo'lmagan ushbu shaxslar guvohlar va jabrlanuvchilar sifatida so'rog gilinsa, ular
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rad etganlik yoki bila turib yolg'on guvohlik berganlik uchun jinoiy javobgarlik to'g'risida
ogohlantiriladi. Immunitetga ega bo'lgan shaxslarni so'roq gilishda bu odatda amalga oshirilmaydi.
So'roq qilish joyi va vagqtini tanlash bo'yicha barcha tashkiliy tadbirlar va muzokaralar tergov
organi rahbari tomonidan amalga oshiriladi.

Xuddi shu kabi bizlar ham o’z qonunchilgimizga yuqoridagi sanab o’tilgan holatlar va
ularning yechimlarini kiritishimiz lozim bo’ladi. Mazkur mavzudagi magistrlik dissertatsiya
ishimizda ham ushbu holatlarga o’xshagan hamda chet el fuqarolarini tergov qilishda samarali
yordam beradigan qoidalarni gonunchilikka kiritishni taklif gilmoqchimiz..
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MAQSUD SHAHZODANING HAYOT VA IJODINING O‘ZBEK ADABIYOTIDAGI
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PhD, dotsent Normurodov Sh.U., talaba Normurodov H.U.

normurodovsh25@mail.ru, hasanjonnormurodov@gmail.com,

Annotatsiya. Ushbu magolada Magsud Shayxzodaning hayot va ijodi o‘zbek adabiyotidagi
0°rni yoritilgan. Uning yaratgan asarlari ma’naviy merosimiz va boyligimiz hisoblanadi. Hozirgi
kunda juda ko‘p joylarga Maqsud Shayxzoda nomi berilganligi hamda uning nomiga ta’lim
dargohlarida maxsus stipendiyalar ham ta’sis etilishi ijodkor faoliyatiga bo‘lgan qiziqishni
orttiradi.

Kalit so‘zlar: hayoti, asarlari, she'riy to‘plamlar, ocherklar, tarjima kitoblar, falsafa,
adiblarning fikri, ijjodiy do‘stlari.

AHHOTanus. B 3701 cTaThe OcBelaeTcs: poib KU3HU U TBopuecTBa Makcyza [llaiix3aas! B
y30eKCcKo# auTepaType. Ero TBOpeHHs CUMTAIOTCA HAIIUM JYXOBHBIM HACJIeIUeM U OOTraTCTBOM.
Tot ¢akT, yTo MHOTHE MeCTa B HACTOAIIEe BpeMs Ha3BaHbI B uecTh Makcyna lllaiix3ael, a Takxke
B €T'0 YECTh YUPEKIAIOTCS CIEIHATIbHBIE CTUIICHINH B y4eOHBIX 3aBE/ICHUX, IOBBIIIAECT HHTEPEC
K TBOPYECKOM IESATEIBHOCTH.

KioueBble cjioBa: XU3Hb, TBOPYECTBO, COOPHUKH CTHXOB, OYEpPKH, IMEPEBOABI KHHT,
¢dmocodusi, MBICTH MUCATENCH, TBOPUECKUE IPY3bS.

Abstract. This article covers the role of the life and work of Magsud Shaykhzoda in Uzbek
literature. His works are considered our spiritual heritage and wealth. The fact that a large number
of places are now named after Magsud Shaykhzoda, as well as the establishment of special
scholarships in educational institutions in his name, will increase interest in the activities of the
creator.

Key words: life, works, poetic collections, essays, translation books, philosophy, opinion of
the literary, creative friends.

KIRISH. Ozarbayjon naslidan bo‘lib, keyinchalik o‘zbek xalqining chinakam sevimli shoiri,
yozuvchisi, dramaturgi, zabardast olimi sifatida dong taratgan Maqgsud Shayxzoda 1908 vyili
Ozarbayjonning Ganja viloyatiga qarashli Oqtosh shahrida tug‘ilgan. Otasi Ma’sumbek elu-yurtda
katta obro‘ga ega shifokor edi.

Dastlabki she’riy to‘plami — ,,Loyiq soqchi® (1932). Shundan keyin shahrining ,,O‘n she’r*
(1932), ,,Undoshlarim* (1933), ,,Uchinchi kitob* (1934), ,, Jumhuriyat*“ (1935), ,,O0‘n ikki*, ,,Yangi
devon“ (1937), ,,Saylov qo‘shiglari* (1938), ,,Kurash nechun?* (1942), ,Jang va qo‘shiq“,
,»Ko‘ngil deydiki® (1943), ,,O‘n besh yilning daftari“ (1947), ,,Yurt she’rlari* (1948), ,,Zamon
torlari®, ,,Olqishlarim® (1949), ,,Yillar va yo‘llar* (1961), ,,She’rlar* (1964) va boshqa she’riy
to‘plamlari nashr etilgan. Shoirning dastlabki ijodida va qisman 50 yillardagi ayrim she’rlarida
ozarbayjon she’riyatiga xos ohanglar, minbar she’riyat belgilari ustuvorlik qilgan. Ammo
Shayxzoda o‘zbek mumtoz va zamonaviy she’riyatining tili va uslubini egallagani sayin uning
she’rlarida o‘zbekona musiqiy ravonlik kuchaya bordi. Shayxzoda vogelikka faol munosabatda
bo‘lishga intilib, xalq va mamlakat hayotida ro‘y bergan muhim voqealarni tasvirlashga, mehnat
va kurash qahramonlari obrazini yaratishga alohida e’tibor berdi. U shu magsadda doston janriga
qo‘l urib, ,,O‘rtoq mulk* (1933), ,,Chirog**, ,,O‘rtoq*, ,,Meros*, ,, Tuproq va haq* (1936), ,,Ovchi
qissasi®, ,,Iskandar Zulgarnayn* (1940), ,,O‘n birlar®, ,,Jenya*, ,,Oqsoqol* (1943), ,,Axmadjonning
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hikmatlari®, ,,Uchinchi o‘g‘il* (1944), ,,Nurmat otaning tushi“ (1947) singari liroepik asarlar
yozdi. Shoirning 30-40 yillardagi she’riyatiga ham, keyingi ijodiga ham xos muhim fazilatlardan
biri syujetlilikdir. Shayxzoda lirik syujet yaratishga moyil shoir sifatida xalq afsonalari va tarixiy
o‘tmish sahifalariga, shuningdek, zamondoshlari hayotiga murojaat etib, 0z she’rlariga balladaga
xos poetik belgilar va turli poetik tafsillarni olib kirgan, so‘zning she’riy qurilmadagi mavgeini
oshirish choralarini ko‘rgan.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA. Magsud Shayxzoda san’at va
adabiyotni sevar, tarix va falsafaga giziggan. Magsud Shayxzoda Oqtoshdagi ibtidoiy maktabni
bitirgach, 1921 yili Boku dorilmuallikka o‘qishga kiradi va uni tugatgach Dog‘istonning Darband,
Bo‘ynoq shaharlarida muallimlik qilgan. U 1926 yili Adhem Fayziy tashkilotiga a’zo etilgan
«Milliy firqa» tashkilotiga a’zo bo‘lib, musovotchilar harakatida faol qatnashgani uchun 1928 yili
hibsga olinib, Toshkentga surgun gilingan. Umrining oxiriga gadar shu yerda yashab, ijod gilgan.
Albatta, sho‘ro hukumati Shayxzodani O‘zbekistonda ham ta’qiblar va tahgirlardan benasib
goldirgani yo‘q. Shayxzoda Toshkentga kelgach, avval Narimonov nomidagi texnikumda dars
beradi, keyin “Sharq haqiqati”, “Qizil O‘zbekiston”, “Yosh leninchi” gazetalarida ishlaydi.

1929 yili yosh shoirning o’zbek tilidagi dastlabki she’ri “Sharq haqiqati” gazetasi sahifalarida
bosilib chigadi. Oradan ko‘p o‘tmay, Shayxzodaning birinchi to‘plami “O°‘n she’r”, keyinroq
“Undoshlarim” (1933), “Uchinchi kitob” (1934), “Qo‘llar” she’rida qo‘llarda insonning borlig‘ini,
uning ichki olamining muhrini ko‘radi. Uningcha, “g‘oyat shafqatli, hayotbaxsh qo‘llar” ham
“ayovsiz, yovuz, go‘r kabi sovuq, tanbal” qo‘llar ham bor, qisqasi, har bir qo‘l “yurakning
navkarlaridir”, yurak neni buyursa, qo‘l shuni ijro etadi deb ta’riflaydi.

Magsud Shayxzoda ijodiy balog‘atidan dalolat beruvchi asarlaridan biri “Toshkentnoma”
dostonidir. Adabiy jamoatchilik o‘z vaqtida bu dostonni shoirning adabiyotimizning yirik ijodiy
muvaffaqiyati sifatida baholadi. Chindan ham, “Toshkentnoma” Shayxzoda dostonlari ichida eng
barkamoli bo‘lib, unda shoir shaxsiyatining o‘ziga xos qirralari ancha yorqin namoyon bo‘lgan.
Dostondagi o°ziga xoslik shundaki, asar yaxlit voqea asosiga qurilgan emas. Shayxzoda ko‘p
qirrali iste’dod sohibi bo'lgan. U she’rlar va dostonlar bilan birga, juda yuksak badiiy quvvatga
ega bo‘lgan dramalar ham yaratadi. Shayxzoda umrining so‘ngida yozishga kirishgan, lekin
tugatib ulgurmagan “Beruniy” dramasini hisobga olmaganda ham, uning “Jaloliddin Manguberdi”
va “Mirzo Ulug‘bek” dramalari allagachon xalqimizning badiiy mulkiga aylanib qoldi.

Shayxzoda ikkinchi jahon urushi yillarida yozgan “Jaloliddin Manguberdi” (1944)
tragediyasida o‘z yurtining ozodligi va mustaqilligi uchun mo*‘g‘ul istilochilariga qarshi kurashgan
so‘nggi Xorazm shohining jangovar jasoratini tarixan aniq va haqqoniy tasvirlagan. Oybek bilan
Gafur G‘ulom o‘sha vaqtda asarga yuqori baho berishib: “Tarixiy jarayonning haqiqiy
mazmunini, uning ichki ma’nosini” ochib bergan deyishgan edi.

1946-yilgacha “Jaloliddin Manguberdi” dramasidan ayrim parchalar “Armug‘on” to‘plamida
bosilgan edi. Shundan keyin 43 yil davomida asar tilga olinmadi va dunyo yuzini ko‘rmadi. Asar
sahnadan olingandan keyin ko‘p o’tmay Shayxzoda qamaladi. Bu asarga o‘tmish ideallashtirilgan
degan siyosiy ayb qo‘yiladi.

Musodara etilgan buyumlar ichida dramaning qo‘lyozmasi ham bor edi. Muallif oqlanib,
gaytib kelganidan keyin muayyan tashkilotlar “yo‘qoldi” degan bahonalar bilan qo‘lyozmani
gaytarib bermadilar. Shayxzoda uni bir necha yil qidirishga majbur bo‘ldi va nihoyat, teatrning
sobiq suflyorlaridan uning bir nusxasini topishga muvaffaq bo‘ladi. Lekin shunda ham asarning
matni e’lon gilinmay qolaveradi.
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Taqdirning o‘yinini qarangki, muallif bu asarining chop etilganini ko‘rmay olamdan ko‘z
yumdi. “Jaloliddin Manguberdi’ning to‘la matni birinchi marta Bokuda Ozarbayjon tilida
Shayxzodaning ikki jildlik saylanmasida bosilib chigarildi. Fagatgina 1988-yildagina Jaloliddin
Manguberdi” birinchi marta o‘zbek tilida yozuvchining “Boqiy dunyo” degan kitobida to‘la
bosilib chigarildi.

Shayxzodaning yozuvchilik va ijodkorlik zehnining o‘tkirligi yana bir bor isbotlanadi.
Magsud Shayxzodaning o‘zbek adabiyotiga qo‘shgan yana bir ulkan hissasi “Mirzo Ulug‘bek”
tragediyasidir. Tragediya 1964-yili yoziladi, o‘sha yili bu asar Hamza teatri sahnasida qo‘yiladi,
keyinchalik uning asosida kinofilm yaratiladi.

Shayxzoda adabiyotshunos va tangidchi sifatida ham samarali galam tebratib, o‘zbek xalq
og‘zaki ijodining Fozil shoir singari namoyandalari, ,,Alpomish®, ,,Shirin bilan Shakar* kabi
asarlari, o‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotining Bobur, Muqgimiy, Furqat, Oybek, G‘afur
G‘ulom, Hamid Olimjon, jahon adabiyotining Nizomiy Ganjaviy, Sh.Rustaveli, A.S. Pushkin,
N.A. Nekrasov, A.N. Ostrovskiy, T.G. Shevchenko, A.P. Chexov singari namoyandalariga
bag‘ishlangan asarlar yezadi. Pedagog olim va shoir sifatida esa talaygina shoir, adabiyotshunos
va tangidchilar Magsud Shayxzoda yuksak ilm egasi edi. Aynigsa, u o‘zbek mumtoz adabiyotini
chuqur bilar edi. 1941-yilda Toshkentda nashr etilgan “Genial shoir” to‘plami adabiyotshunos
olim Shayxzodaning Navoiy ijodiga oid ilmiy magolalaridan tashkil topgandir. Navoiy
she’riyatining bu chuqur ilmiy tadqiqi navoiyshunoslikda hamisha alohida o‘rin egallab qoladi.

Magsud Shayxzodaning butun ijodi chuqur siyosiy publitsistik ruh bilan to‘la. Uning she’riy,
dramatik asarlari qaysi mavzuga bag‘ishlangan bo‘lmasin, zamona bilan hamohangdir. Shuning
uchun ham ijodkorning shu tipdagi bevosita publitsistika janrida xizmat gilishi tasodifiy hol emas.
Uning zo‘r badiiy janrga ega bo‘lgan publitsistik maqolalari va nutqlari ushbu iste’dodli adib
ijodining mazmundorligi va rang-barangligidan yorgin nishonadir.

Iste’dodli shoir mohir tarjimon ham edi. U jahon adabiyoti mumtoz shoirlarining asarlarini
o‘zbek tiliga tarjima qilishda katta xizmat qiladi. Jumladan, Shekspirning “Hamlet” hamda
“Romeo va Juletta” asarlari o‘zbek drama teatrlari sahnasida Shayxzoda tarjimasida
sahnalashtiriladi.

Shoir mahoratining o‘sishiga, uning jahon adabiyotining klassik asarlarini g‘oyat sevib
o‘rgangani, ularning boy badiiy tajribasini ustalik bilan o‘zlashtirgani ham sabab bo‘ldi. U G*‘arbiy
Yevropa va rus adabiyotini mukammal bilgani holda o‘zining Vatan adabiyotini - Sharq she’riyati
merosini ham to‘la o‘rgangan edi.

Magsud Shayxzodani 50-yillar boshida mutlaqo asossiz ravishda gamoqga oladilar va 25
yilga surgun giladilar. Stalin vafot etgach, tuhmat bilan nohaq qgamalganlarning ishi qayta ko‘rildi.
Shu tariga 1955 yili ko‘pgina fidoyi ziyolilarimiz gatori Shayxzoda ham oqlanib chiqdi. Lekin 5
yillik gamogxona azoblari natijasida shoirning sog‘ligi juda yomonlashib qolgan edi. Shunga
garamay, umrining oxirigacha 10 yil davomida baland uyning eng yuqori gavatida yashashga
majbur bo‘ldi. Ana shunday og‘ir sharoit va xastalikda ham hayotidan sira nolimay umrining
oxirigacha ijod qilishdan to‘xtamadi.

Boshidan ganchadan-qancha musibatli kunlar o‘tgan bo‘lmasin, u hech zorlanmagan. Uning
iymon-e’tiqodi, dunyoqarashi, yuqoridagi misralarda teran bayon qilingan. U hech gachon
alamzadalik bilan yashamadi. Aksincha, unga xiyonat gilgan, uni azob uqubatlarga, jiddiy
xastaliklarga duchor gilganlar hagida hech gayerda, hech narsa demagan. Shayxzoda o‘zining
insoniy fazilatlariga sodiq golib, doimo xayrixohlik va balandlik xislatlari bilan yuksalib yashadi.

46



Innovative technologies in construction Scientific Journal (ITC) Volume 5] Issue 1

Chunki uning chinakam, sodiq do‘stlari ham oz emas edi. Bular Oybek, G‘afur G‘ulom, Hamid
Olimjon, Komil Yashin, Mirtemir, Shukur Burxon kabilar edi.

Shayxzoda adabiy bilim doirasining kengayishi, ijodining mumtoz jahon yozuvchilari badiiy
tajribasi bilan boyishida tarjima muxim rol o‘ynadi. U Sh. Rustavelining ,,Yo‘lbars terisini
yopingan paxlavon® (hamkorlikda) eposi, U.Shekspirning sonetlari, A.S.Pushkinning she’rlari,
,Mis chavandoz‘ dostoni, ,,Motsart va Salyeri“ tragediyasi, M.Yu.Lermontovning she’rlari va
»Kavkaz asiri dostonini, shuningdek, Nizomiy, Fuzuliy, Mirza Fatali Oxundov, Ezop, Esxil,
Gyote, Bayron, Mayakovskiy, Nozim Hikmat va boshqa yozuvchilarning ayrim asarlarini o‘zbek
tiliga katta mahorat bilan tarjima qildi.

Magsud Shayxzoda Toshkent Davlat universiteti (hozirgi O°zbekiston Milliy universiteti)da,
Toshkent Davlat pedagogika instituti (hozirgi Toshkent Davlat pedagogika universiteti)da uzoq
yillar davomida o‘zbek adabiyoti tarixidan o‘qigan ma’ruzalari, maxsus kurslari o‘zbek adabiyoti
tarixi bo‘yicha eng qimmatli darslar edi. Yozuvchi, adabiy dramaturg, tarjima ustasi, buyuk
pedagog, tilshunos va adabiyotshunos Magsud Shayxzoda nomidagi o‘quv zali va ekspozitsiya
g‘oyat nozik did va mohiyatan uyg‘unlikda tashkil etilganini Shukur Burxonovdek ulkan san’at
darg‘asiyu, Jaloliddin Manguberdidek buyuk tarixiy shaxslar siymolari ham aytib turibdi.

Magsud Shayxzodaning xalgimiz tarixiga, jumladan, Jaloliddin Manguberdi taqdiri va
kurashiga odilona yondoshganligi, hagigatni himoya qgilganligi Prezidentimiz Islom Karimov
imzosi bilan e’lon qilingan O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 1998 yil 24
sentyabrdagi “Jaloliddin Manguberdi” tavalludining 800 yilligini nishonlash to‘g‘risida”gi qarori
ham yana bir bor tasdiglaydi. Shoir 1967-yilning 19-fevralida xastalikdan vafot etadi. Uning
vafotidan so‘ng olti jildlik asarlari nashr etiladi. Mustaqillik yillarida marhum Magsud Shayxzoda
ijodi va gilgan xizmatlari haqgiqiy gadr topdi.

XULOSA. Shuni aytish mumkinki Maqgsud Shayxzoda Ozbarbayjon va O°zbek xalq
adabiyotining eng zabardast shoir va adiblaridan hisoblanadi. Mana necha yildirki ijodiy asarlari
so'ngan emas va galbimizning tub tubidan joy olgan. birinchi prezidentimiz I.A. Karimov
tashabbusi bilan Magsud Shayxzoda nomiga medal, order, va stipendiyalar joriy etilgan. Uning
asarlari va hayotiga qiziquvchi yoshlarimiz juda ko‘p va bundan keyin ham kamaymaydi. Maqsud
Shayxzodaning ijodi shu qadar qizigki u faqat bir yo‘nalishda emas balki turli xil yo‘nalishlarda
juda qiziq faoliyat ko‘rsatgan.
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OWJIABUH (MANIINI) 3YPABOHJIUMK JKUHOSITJIAPUHU TEPTOB
KHUJIMIITHUAHT Y3UTA XOC XYCYCUATJIAPA
CamangapoB Baanxon PaBmianoBuu
V36exncron Pecniyémkacn XyKyKHH Myxoa3a KHIHII aKageMusicn Marucrparypacu
THHIJIOBYMCH

AHHoTanusi. Ma3kyp Makoia XOTHH-KH3Jap Ba Oonajapra HUcOaTaH IIMJIKUMIIUK
XaMJa 3YpaBOHJIMKHHUHI OJJUHU OJUIIra, OWJalapJard MabHABUU-aXJIOKMM MYXUTHH
AXIIMIAII, IIYHUHTAEK  CyJI-TEproB  amMauIMéruja OWJIaBUH  (MaulIMil) 3YpaBOHIIUK
JKUHOSITJIAPUHU TEProB KWIHUIJIA ydpalauraH MyamMmoJiap, YIapHUHT TaxJIMIA XaMJa Ma3Kyp
MyaMMOJIapHU O6apTapad STUII r03acuaH TaKIuQ Ba TaBcusiiapra OaruIIaHTaH.

Kanur cy3nap: xotunu (3p), coOUK XOTHH (COOUK 3p), OUp py3rop acocuaa OMprajivkaa

amaéTral maxc, yMymuil apsanara sra Oyiran maxc, KacIJaH IIUKAcT €TKa3WIl, IIabHU Ba
KaJp-KUMMaTUHU, TaXKUpJIall, KYPKUTHIL, aKpaTuO KYHHIIL.
KUPHUI. Jlynéna OapKapopyiMK, THHWIMK Ba OCOWMHMINTAJIMKHU KAapop TONTHPHUII axOJu
(bapoBOHJIIUTUHY IOKCANTUPHIL, f03ara KenaéTraH xaB-xarap Ba TaxJuajap, aBBajio, HadakaT
opruMusga  Oanku  OyTyH ayHEna ownaBuil  (MaMmmii) 3YpaBOHJIMK OWiiaH OOFIIMK
KUHOSITJIAPHUHT OpPTUO OOpHINM, XAMUATHUHT MOKTUMOUM-UKTUCOAWM Ba MaJaHUN HETHU3UTA
canbuil Tabcup Kypcataau. OpTumusna CcoFJIoM TypMyll Tap3WHH Kapop TONTHUPHIL,
JKaMUSITHUHT )KHCMOHUM, MabHAaBUW Ba MaJaHUM KUXATIAH FOKCAUITHUPHIN Makcaauaa HUPUK
VOKTUMOUH acTypJap Ty3WIu0, amanira omupuiIMokaa. THCOH XaéTHHU Ba COFTUKHU Cakjam-0y
WOKTUMOUH Baszudanapaan oupu xucoodmanamu|1].

OwtaBuil MauIMii 3ypaBoOHIIMK - Oy oMJia ab30J1apy TOMOHHIaH OUp I1axcra UKTUCOIUM, pyXHid,
KUCMOHHH €K KMHCUI 3YPaBOHIUKHU amMalira OMIMPHUIN EKU amalira OUIMPHUIN OWIIaH TaXIuja
K TymyHuiand. Victim blaming (uarnu3danan) sca 3ypaBoHIMK KypOOHUHHU a0l ssbHU
3YpaBOHJIUK  COAUpP  OTWITaHga  aibm  OOpIWTHHH  QWTHIN, TICUXOJOTHK  OOCHM
yrrazunyup. Shaming - Oy ysurrupum. Mapkasuit Ocué naBiatiapuia ysuITUPUII MaJIaHHSTH
Kyaa Kywsu. Arap ku3 6osa €k aéln KMIIHM KUHCUN EKU )KUCMOHMM 3¥paBOHIMK KypOoHH OYIca,
YHU YSUITUPHUII XoJaTiapu xam Oymamu. Ounanard 3ypaBOHJIMKKAa YMJALIHM XOXJamaca Xam
yantupuaany. Mapkasuii Ocué, Xycycan, Y36eKHCTOHIa 3YPaBOHINK “MaJaHUATH IAKILIAHHO
yinrypran. Owiana cogup Oyinaauran xap KaHaai 3ypaBOHJIMKKA Yl MUUJAaTd MyaMMO, OMJIaBUMN
Macana cudaruaa Kapanaad. Hadakar sxamust, KymHuiap €KkM KapuHIouIiap, 0alku Maxaia,
XYKYK-TapTHOOT OpraHjapy XaM 3YpaBOHJIMKHU OWJIaBUN Macaja cudaruaa Kypumann. "XoTHuH-
KHU3Japra HucOaTaH Ta3WWK Ba 3YpaBOHJIMKIAH XuMos Kuiuin Tyrpucuna’'tu Konyn 6op. Yuaa
3YpaBOHJIMKHUHI 4 Ta Typu: JKUCMOHMM, JXMHCHH, pyXUH Ba MKTHUCOOUN 3YPaBOHIIMK
KenaTupuirad. JIeKMH ouaBUil-MauIIui 3YpaBOHJIMK JleraH TynryH4a Oepuimarad. A¢dcyckd,
KUCMOHMM 3YpaBOHJIMKKA yuyparaH IIaxciapja >KaBoOrapiuk Macajlacu XaM '"ouJaBHH
3YpaBOHJIMK" TYIIyYHUacCH MYKIWTH, >KaBOOrapyvk OenruyiaHMaranaurd tydainu Mabmypuit
xaBoOrapiauk Tyrpucuaaru Kojekcaa Taxkupiaml, TyXMaT KWIMII €K €HTWJI TaH KapoxaTu
eTKa3HIll MojaJgacu OuiiaH KBaduduKalus KWIMHUO, 3YpaBOH jkapuMa Tyjaul OuiIaH yekjIaHaau
€ku xumosi opnepu Owman aémuman 30 KyHra Y30KTAIITHPWIAAH. 3YPAaBOHJIMKHU amalira
omupaéTraH IIaxC Y3UHUHT JKaBOOTapiiMKKa TOPTWIMAcIUruHu Ounaau. JKamusat xam
3YpaBOHJIMK KWUJIAETraH NIaXCHU OKJalra xapakar Kwiagu. byHpail Xxomatna aén kuium
3¥paBOHJIMK XaKua Xxabap OepMaciury €Ki yHUHT aTpoduaaruiapy, ousia ab3ojapu TOMOHUAH
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quaan Kepak, TYpMYIIHUHT MYIITH Oynaaw, (ap3aHUIlapuHT y4yH YUJAardH, KaOWIuga HIIn
TyTriiaau|2].

MVYXOKAMA BA HATUXKXAJIAP.Mamnakatumuszga amaiara OUIMPUIAETTaH UCIOXOTIAPHUHT
camapacu ¥iapok Oy TypAard >KMHOSITJIApHUHI KaMaluIIWra 3puinmiaérrad 0yica-ga, Oupox
OWJIaBUi (MauIINii) 3ypaBOHJIMKIa Kapllyd Kypalluiiia sHaja camapaid XapakaTJIapHU amaira
OLLMPUILKMU3 JIO3UM. AHWHHUKCA, Iy TypJAard *XUHOATIAPHU COAMP ITraH IAXCIAPHU KMHOUUN
KABOOTApJIMKKa TOPTUII OPKAIM >Ka30 MYKApPPapIUTHHU TabMHHJIAII yTa MyXuM Bazuda
caHamagu. by Oopaga MamulakaTUMM3[a OWIABHHA (MauWllIvii) 3YpaBOHJIUKra OWJ >KHHOST
UIIJIApUHY KYpUILJa KOHYHJIAp TYFPH Ba OMp XMIIAa KYJUITAaHWINIIMHY TaAbMUHJIAI,Ma3Kyp Touda
unuiap Oyuva omun cyaiaoB cudaruHM omupuin Makcamuaa 2023 #un 11 anpens KyHUH
V36ekucton Pecny6nukacuuuHr “XOTMH-KM37ap Ba Oonmamap XyKyKJIapH, SpKHHIHKIApH
XamJa  KOHyHMM  MaH(paaTJapuHH  HMIIOHWIM XHUMOS  KWIMII — THU3MMH  sHaja
TAKOMUJUIAIITHPHIIMIIE MyHOCAbaTH OunaH Y36eKHCTOH PeciyGiIMKACHHHHT alipuM KOHYH
XyXoKaTiapura y3rapTuil Ba KylluMuajgap KUPUTHUII TYFpucuaa T 829-coH KOHYHHM KaOyi
KWIMHTaH Oyau6, ymidy KOHYH OwiaH Y36eKncToH PecryOmukacH KOHYHIApUra XOTHH-
KU3JIApHU WOKTUMOMH-MKTHCOMMH coxXala Y3 XyKykKjJapuw Ba MaH(paaTIapuHU amaira
OLIMpUIIHIA KYJUIa0-KyBBaTJAIl MacajaJlApUHUA TapTHOra COJYBYM KOHYHYHIIMKHHU XaJKapo
CTaHJapTJIap acoCyJa TAKOMWUIAIITUPUIIHM Ha3apAa TYTYBYM, IIYHMHIZIEK Oounanap
Macajanapu Oyiinya KoMuccusiap (AONMATHHUHI XYKYKMH acoclapuHU MycTaxkamia0
KYIOBYM Y3rapTULLIAP KUPUTUIITAH.

Bynra kypa, Y36ekucton Pecry6nukacuHMHT MabMypHil %aBoOrapiIuK TYFPHCHIAH KOJCKCH
592-momma “OwmnaBuii  (Maummii) 3YpaBOHJIMK® OWJIAH TYJIIUpUINO, ymoOy Moana Ouiad
“xotuHUTra (9puUra), coOUK XoTuHUTA (COOUK 3pura), oup py3rop acocuaa Oupraivkaa smaéTrad
nraxcra kv ymyMmui ap3anjira sra OynraH maxcra HucOaTaH COAMP STUITAH MYJK, TabIUM
OJIUII, COFJIMKHM CakJiall Ba (€KM) MeXHATra OUJ] XyKyKHH amajira OIIMPHILNTa TYCKUHINK KNI,
MOJI-MYJIKMTa Ba IIAaXCUH aménapura KaclJaH IIUKAcT €TKA3WIL, XYIIH IIYHUHIJEK YOy
H1axciap COFJIMFUHUHI EMOHJAIYBUTAa OJMO KelraH Tap3Aa YJIapHUHT IIabHU Ba Kajp-
KMMMATHUHU TaxKUpJall, YIapHU, KYPKUTHIL, SKUH KapUHIONIIIapUIaH aXpaTHO Kynuur’ xaMmaa
“XOTUHUHM (3pUHH), COOMK XOTUHUHU (COOUK 3pUHH ), OUp pY3Fop acocuia OMprajivukaa saéTrad
IaxcHU €KW yMyMHU ¢ap3aH/ra sra OyaraH MIaxCcHU TYIIOCall, Yoy maxciiapra COFTMKHUHT
KHMCKa MyJiarra EMOHJIalTyBUra €KM MEXHAaT KOOWIMSTUHMHI yHYa y30K OyiIMmaraH myjjartra
HyKonummra onuod KenMaraH KacajaH OajJaHra €HIHJI LIMKAacT €TKa3ull’ Y4yH MabMypuit
aBobrapimuk Genrunanran[3,4,5]. Bynnan tamkapu, Y36exucron Pecmy6mukacuauar KuHoST
Kozekcu 1261-moana “OwnnaBuit (Mauuii) 3¥ypaBoHINK” OMIaH TYIIUPUING, YHTa KYpa, XyAIu
Iy XapakaTjap Y4yH MabMypuil ka30 KYJUIaHWITaHUAAH KeHMMH XOoTUHHra (3dpura), coOuK
XOoTHHHUTA (COOWK npura), Oup py3rop acocuaa Oupramukaa smaéTrad maxcra €Ku yMyMuin
dap3anra sra OyaraH maxcra HIcOaTaH COaUP STWITAH MYJIK, TAbJIUM OJIUII, COFJTMKHU CaKJIaIll
Ba (€kM) MexHaTra oMJl XyKyKMHH amalra OIIMpHUIIra TYCKWHJIUK KWJIMII, MOJI-MYJKHra Ba
nraxcui aménapura Kac/JaH MUKACT €TKa3MIll, Xy/IM IIYHUHTACK IOy maxciaap COFTMFUHUHT
EéMOHITalTyBUTa OIM0 KeJraH Tap3ja yJIapHUHT IIabHU Ba KaJp-KUMMaTUHU TaXKHUpJIALl, YIapHUA
KYPKUTHIIL, SKUH KapUHAOILIApUIaH aKpaTHO KYHUIL, XyAau Iy XapakaTiap Y4yH MabMypui
Ka30 KYJUIAaHWITAaHUJaH KEeWWH XOTUHUHH (OPHHH), COOMK XOTUHUHHU (COOMK SpHHH), OHp
py3rop acocusa Oupranukia smaérraH MIaxcHU €Kku yMyMHH (ap3anara sra Oynras IIaxcHU
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aynmociam, ymly ImIaxciapra COFJIMKHHHI KUCKAa MyJQaaT EMOHJAIlyBUra €KM MexXHat
KOOWJIMATHHUHT yHYA Y30K OYIMaraH Myaaarra WyKOJHIIUTra oJin0 KelMaraH KacaaaH OamaHra
SHTHJI IIUKACT €TKA3WII, XOTHHHUra (dpura), coOWK XOoTWHUTA (COOWK »dpura), Oup py3rop
acocuna Oupranukiga smaérran mmaxcra €ku ymymuil (Qapszanara sra OynranH maxcra
COFJIMKHUHT KHCKa BaKT, SbHU OJTH KYHJAaH OPTHUK, aMMO Murupma Oup KyHAaH Kyn OyimaraH
My[aTra EMOHJIATyBUra €K yMyMHUI MeXHAT KOOWIMSATUHUHT yHYA Y30K OyIMaran myjaarra
nykonummra cababd OyiraH KacamaH OalaHra €Hruj IIUKACT e€TKa3uil; XOTHUHUra (3dpura),
coOuk xoTtuHHTa (COOWMK s3pura), Oup py3rop acocuaa OUpraiMkaa smaéTraH IIaxcra EKu
yMymMuil ¢ap3anara sra OynaraH miaxcra coaup STWiIAaETraH naitna Xaét yuyH xaBduu
Oynmaran Ba ymOy MOJJIAHUHT ONTHHYM KHCMHUJA Hazapja TYTHJITaH oKuOariapra oiaud
KEJIMaraH, JICKMH COFJIMKHUHT Y30K BakT, SbHU KamMHuaa Murupma OUp KyH, aMMO TYpT OWJaH
Kyn OynMaran AaBpja EMOHJIANIyBUra €KM YMYMUH MeXHAT KOOWIMSATHUHHUHT VH (ousugaH
VTTH3 y4 dousurada Hykonaummra cabad Oynaran kacamaH OajgaHra ypraya OFHP IIHKACT
eTkasum; Ymoly xapakaTilapHH a) WKKM ¢€KM YHJAaH OpTHK Inaxcra HucOaraH; 0)
XOMUIIQAOPIUTH aiibnopra aéH Oynran aénra HucOaraH; B) yTa madKaTCU3IUK OHIIaH; T)
Fapa3iM HUATIAPAA;N) TUHHUHA TaaccyOiap 3aMupuia; €) OUp Typyx IIaxciap TOMOHHUIAH; XK)
TaKpopaH, XaB(IM PELIIMBACT TOMOHHIAH KM HMirapu Y36exuctoH Pecry6mukacu YKuzosT
Konexcuunr 97, 104 Ba (€xu) 105-monnanapua Ha3apa TyTHITaH KUHOSTIAPHUA COTUP ITraH
maxc TOMOHHJIAH; 3) yTa XaB(MIu PEHUIUBUCT TOMOHHUJIAH; M) KYPOJHH EKH COBYK KYpOI
cupatuaa GoiganaHWIMIIN MYMKUH OYiraH ameéinapHd HILIATHO coaup ASTUIL, XOTHHHUTA
(opura), cobuK xoTuHuUra (COOMK spura), Oup py3rop acocuja Oupraiukia smaéTral maxcra
éku ymymuil apzanara sra OyiraH Imaxcra COAMp ATHIAETraH MaWTAa XaéT y4yH xaBhiau
Oynran kacamaH OajaHra OFMp IIMKACT €TKA3WIl HATWKAcHAa KYpPHWIL, CY3Jall, SIIMTHUII
KOOWIIMATUHU WYKOTHINTa EXyA OMPOH ab30HHMHT MIIJAH YMKUIIUTA €KUM YHUHT (YHKIHUSIIapU
TaMOMaH WYKOJIMIINTA, PyXUH XOJAaTHUHT Oy3winmmra €K COFJIMKHUHT OoIlKaya Tap3jaa
E€MOHJTalTyBUTa, YMYMHI MeEXHAaT KOOWIMATHHHHT YTTH3 Y4 ¢Qom3uman kKam Oyimaran
KACMUHHUHT WYKOJMWIIUTAa €KW XOMWIAHUHT TyIIMIOUra &Xyn OalaHHUHT Ty3adMalauraH
Japakasia XyHyKjIamuiura cabad oymum; Yoy xapakaTiapHH a) XOMIJIaOPIUTH aitoaopra aéH
Oynran aénra HucOaraH; 6) BoAra eTrMmaraH LIaxcra HucOaTaH; B) yTa madxaTcusavk Ouial;
I') Fapa3iM HUSATIApHa; JA) AWHUN TaaccyOiap 3aMupuia; €) Oup rypyx IIaxciap TOMOHUJAAH;
XK) KypoJIHH €EKM COBYK Kypod cudartuia ¢olganaHUIUIIN MYMKHH OYiraH aménapHu
uimnatu6 coaup stum; FOKopuaarn XapakaTiapHH a) HMKKM €KUM yHOaH OpTHK IIaxcra
HucGaTaH; 6) TAKpopaH, XaB(UM pPEIMIMBUCT TOMOHHMAAH GKHM WITapu Y306eKHCTOH
Pecniyonukacu Kunost Konekchunr 97 Ba (€ku) 104-mopmanapuna Hazapaa TYTUITaH
KUHOSITIIAPHNA COIUP ITraH MIaxXC TOMOHHUIAH; B) Y¥Ta XaB(IM PEIMIUBUCT TOMOHHUIAH COJUP
sTHIITaH Oyica; r) xaOpJlaHyBUMHHUHTI yiauMmura caba® OYiuIl ydyyH KUHOUH KaBOOTrapiuK
OenruiaHraH.

V36ekucron Pecniy6mukacu JXunosar Kogexcn 1261-mommacu 2-KMCMH AMCTIO3UIIUSCUHU
XOTUHUHU (3PUHM), COOMK XOTUHUHHM (COOUK SpUHN), OUp pY3Fop acocua Oupraivkia smaéTrad
axcHY €K1 yMyMUi ap3an/ra ara OyiraH MaxcHU AYIITOCIAI, YOy IIaxciapra COFJTUKHHHT
KHUCKa MyanarT €MOHIAIIyBUTa €KW MEXHAT KOOWIMSTUHUHT yHYa Yy30K OYiaMaraH Myjjiarra
WyKonuImra oauo KelIMaraH Kac/aad OalaHra e€HrWJI MIMKACT €TKA3WIl YIa XapakaTiap Y9yH
MabMypHil Ka30 KY/UIAHIITAHHAAH KEHMH KM MyKajagaM Y36ekucrtoH PecryGmukacu
MabMypHil jkaBoOrapnuk Tyrpucuaaru Konmekcu 474-monnacu (Bosira ermaran €ku MexHaTra
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7Ta€KaTcU3 MIaXCIApHU MOJJAWN TabMUHIAIIIAH OYHWH ToBmamn) xamaa 475-moana (Ora-oHaHH
MOJIMHA TabMUHIANAH OYiMH ToBNaml) OWiaH ’XKaBOOTapiIMKKa TOPTHIITAH IIaXC TOMOHHJIAH
comup ATWITaH Oynca cy3mapu OWJIaH TYJIIUPHIUIIA TaKIu( dTHIIATH.

bynman  Tamkapu V36exucTon Pecnyonmukacu  JKunostr  Komekcm — 661-mommacu
(Apammnrannury  MyHocabatu OWiaH >KMHOMM >KaBOOTapiMKIaH 0307 Kwinil) |-KucMmu
matHuHE Ym0y Koaekc 1261-monmacuHMHT OCIIMHYM KUCMU OWJIAH TYJIIUPUIHAIIN TaKIU(
THNIAAN. YOy Y3rapTHIl KUHOAT OKUOATH/Aa OWJIAIAPHUHT OY3UJIUIIMHA OJITUHU OJIMII Ba
KeNTyCUJa yJapHUHT THHY Ba TOTYB Xa&T KEUHPHUILIAPH YIYH acOC OV MyMKHUH.
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QIDIRUV QAZILMALARI USTUNLARI BO‘YICHA GEOLOGIK KESIMLAR

Karimova Anora Baxtiyerovna, assistent
Ismatullayev Abduraim Ulfat o‘gli, talaba

(Toshkent davlat transport universiteti)

Annotatsiya: Yerlarni sug‘orish, zaxini qochirish va suv bilan ta’minlash loyihalarini tuzish
uchun yerlarning geologik tuzilishi, gidrogeologik va injenergeologik sharoiti to‘g‘risida to‘liq
ma’lumotlarga ega bo‘lish lozim.

Kalit so‘zlar: gil, argilit, qumtosh, oxaktosh, dolomit, uzilma va darzliklar, burg‘ulash
quduglari.

Kirish. Xarita va planda tasvirlangan har xil turdagi gatlam va foydali gazilma uyumlarining
tarqalish qonuniyatlarini, yotish shakllarini, o‘zaro munosabatlarini, joylaming rel’efni to‘liq
ifodalash magsadida geologik kesim tuzatilishini kuzatish mumkin.

Asosiy gism: Geologik kesim, geologik profil — joyning geologik tuzilishining vertikal
tekislikdagi grafik tasviri hisoblanadi. Bunday kesim tog‘ jinslarining yo‘nalishiga ko‘ndalang
gilib, ayrim hollarda esa biror burchak ostida tuziladi. Geologik kesim geologik xaritalarni
to‘ldiradi va uni aniqlashtiradi [1]. Yer yuzasida olib borilgan geologik kuzatishlar, burg‘ilashdan
olingan ma’lumotlar va turli geofizik usullarning natijalaridan Geologik kesim tuzishda
foydalaniladi [2]. Geologik kesimda tog* jinslarining o‘zaro munosabati, yoshi, qatlamlarning
galinligi, fatsiyalarning bir-biriga o‘tishi tasvirlanadi. Shuningdek, geologik kesim tuzishga
birinchi navbatda foydali gazilma uyumlarining chegarasiga, yotish elementlariga, morfologik
shakllariga, tarqalish qonuniyatlariga, yondosh tog’ jinslari bilan munosabatlariga alohida e’tibor
beriladi. Geologik kesim tuzish uchun xarita va planning eng baland va eng past nuqtalarini o ‘z
ichiga oladigan ma'dan tuzilishi to‘g‘risida to‘liq ma’lumot beradigan yo'nalishlar belgilanadi.
Odatda kesimlar asosiy strukturalar va ma’dan uyumlari yo‘nalishiga ko‘ndalang qilib, ayrim
hollarda esa biror burchak asosida tuziladi. Geologik kesimga joyning relyefi va geologik
tuzilishini ko‘rsatuvchi geologik xarita, topografik profil va marksheyderlik planlari asos qilib
olinadi. Muxandislik geologik kesim antropogen jinslarning galin g‘ilofi bilan qoplangan
rayonnlar uchun juda muhim. Geologik kesim turli masshtabda: 1:1000000 (regional kesim)dan
1:1000 — 1:50 (mufassal kesim)gacha bo‘ladi. Geologik kesimning vertikal va gorizontal
masshtabi bir xildir [3]. Muhandislik geologiya va suv omborlari qurishda ishlatiladigan geologik
kesimning vertikal masshtabi gorizontal masshtabga nisbatan 10 va hatto 100 baravar katta bo‘lishi
mumkin. Muhandis-geologik kesimlar xaritalarning asosiy to‘ldiruvchilaridir [4]. Ular
chuqurlikdagi maydonning muhandis-geologik sharoitlarini aniglash imkonini beradi. Ular
parmalangan quduglardan va shurflardan olingan ma’lumotlar bo‘yicha quriladi. Izlanish
magsadiga bog‘liq holda tarh tuzishda loyihalanayotgan inshootlar, ko‘prik kechuvlari, yo‘l
trassalarning o‘qlari yo‘llanma sifatida xizmat qilishi mumkin. Kesim tuzish uchun zaruriyatlar: -
topografik asos kesim yo‘nalishi bo‘ylab topografik bo‘ylama profil yoki gorizontallariga qidiruv
gazilmalari tushirilgan topografik xarita - gidiruv gazilmalari yoki shurflar — parmalangan
quduglarning grafik ustunlari bo‘yicha geologik tuzilishi ta’riflangan jurnallar - gruntlarning
laboratoriya tekshiruvlari natijalaridir [5-7]. Kesimlarning masshtablari ko‘p hollarda xaritaning
masshtabiga mos kelishi kerak. Ko‘proq yaqqollikka ega bo‘lish zarurati tug‘ilganda xarita
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masshtabiga nisbatdan kesim masshtabini yoki kesimning gorizontal masshtabiga nisbatdan
vertikal masshtabni 1-rasmda orttirish mumkin [8].

1-rasm
Qidiruv gazilmalari ustunlari bo‘yicha geologik kesim tuzish
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Loyihalanayotgan temir yo‘l o°qi bo‘ylab geologik kesim tuzishda qidiruv-tadgiqgot ishlarining
tarkibi [9-10] va vazifalari quyidagilardan iborat:

— gidiruv-tadgiqot ishlari olib borilgan hududning geologik, gidrogeologik, injener-geologik
ishlar ma’lumotlarini yig‘ish, tahlil qilish, o‘rganish va tartibga keltirish;

— dala ishlari maydonining geologik tuzilishini, tog® jinslarining tarkibi va xususiyatlarini
o‘rganish;

— hududning tektonik va geomorfologik sharoitini o‘rganish;

— sizot suvlarining kimyoviy tarkibini va tog® jinslarining sho‘rlanganligini o‘rganish [11-12].
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Xulosa: So‘z yakunida, ko‘p asrlar davomida odamlar turli xil tabiiy jarayonlarni kuzatganlari
bois, ularning xususiyatlari, sabablari va oqibatlarini payqaydilar; e’tibor bering, ba’zi jarayonlar
tez-tez va katta kuch bilan sodir bo‘ladi va bir joyda ular juda kamdan-kam kuzatilishi mumkin.
Tabiiy jarayonlar bir-biri bilan bog‘ligligini, ular sayyoramizni doimiy va doimiy ravishda
o‘zgartirishini va boshqalarga e’tibor bermasdan turib, hech narsani o‘rganish mumkin emasligini
sezmaslik giyin. Tabiiy resurslar va hodisalar esa ushbu jarayonlar atrofimizdagi muhitga ijobiy
ta’sir qiladimi yoki yo‘qligini aniqlab bo‘lmaydi. Butun dunyo olimlari halokat va o‘limga olib
keladigan ofatlarning oldini olish, insoniyat uchun qulayroq bo‘lgan jarayonlarni targ‘ib qilish
magsadida tabiat qonuniyatlarini, undagi jarayonlar, hodisalar, ular o‘rtasidagi munosabatlarni
o‘rganmoqda. Tabiat yashaydigan qonunlarni o‘rganish, inson u bilan muloqot qilishni
o‘rganishini anglatadi. Bu ishlar bilan bir qatorda qishloq xo‘jaligi uchun yaroqli bo‘lgan yerlarni
o‘zlashtirish va melioratsiyalash masalalarini kompleks hal etish, suv xo‘jaligi qurilishining
texnikaviy darajasini va sifatini yuqori darajaga ko‘tarish, sug'oriladigan va zaxi qochiriladigan
har bir gektar yerdan yugori hosil olishga erishish, suv-yer resurslaridan ogilona foydalanish kabi
bir gancha masalalarni hal etish ko‘rsatilgan. Shu magqgsadda hozirgi davrda yuqori malakali
mutaxassislar tayyorlashda geologiya, gidrogeologiya, ekologiya, gidrologiya, tuprogshunoslik
kabi tabiiy fanlar muhim o‘rin tutadi. Foydali gazilma konlarini ochish va istigbolini aniglash
uchun bajariladigan geologik, geokimyoviy va geofizik tadgigotlar. geologik syomka bilan birga
o‘tkazilgan.
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AMUP TEMYP JIABPU MAJJAHUSITA BA YHUHT ACOCHUM XYCYCHUSATJIAPHA

CABAYJ/UIAEBA IAXPABO
AHJIHKOH JaBJIAT YHUBepPCUTeTH 3-00CKMY Tajiadacu
Shahrabosadullayeva5@gmail.com
AHHOTAIIUSA. [Oxcak MabHaBUATIN HWHCOHJAPTUHA yMYyMXalK MaHdaaTIapHu Ky3iaad

JaBlaT,KaMHUAT axaMHUsATHUIa MOJUK HUPUK TaiAOWUpJIapHUM amMajira OLUMpPHILra KOJUp
Oymagunap. MM 1aBIaTYMIIMTHMU3 PUBOXKUTA KaTTa XWcca KYIIraH, y3 JaBpuaa Oyrok
JlaBjaTra acoc cosirad cuiimonapnas oupu Amup Temyp xam aHa HIyHAal IApKOHA, UCIOMUMN
aKJI-3aKOBATJIM, MAbHABUSTIN UHCOH OYIraH.

Kauut cy3aap: Amup Temyp, MabHaBHAT, OyIOK 1aBJaT, akiI-3aK0BaT, TApUX UIM-(paH,MalaHUIT.

AHHOTALMS. Tonbko 3HEpruyHbIe JIOAW CMOTYT NMPOBOAMTH MACIITAOHBIE MEPONPHUSITHS
HallMOHAJIBHOI'O M OOLIECTBEHHOI'O 3HAa4yeHUs B MHTepecax obOmectBa. Amup Temyp, oauH u3
nesiTeneld, BHeCIINX OOJIbIION BKJIAJ B pa3BUTHE Halllell HallMOHAJIBHON IOCYIapCTBEHHOCTU U
OCHOBABILIMI B CBOE BpeMs BEJIMKOE TIOCYAapCTBO, OBbLI TaKUM BOCTOYHBIM, HCIAMCKUM
VMHTEJUIEKTYAJIbHBIM U JYXOBHBIM Y€JIOBEKOM.

Kuarwuessblie ciioBa: Amup Temyp, AyXOBHOCTb, BEJIMKOE IOCYAapCTBO, pa3yM, UCTOPHS, HAYKA,
KyJlbTypa.

ABSTRACT. Only energetic people will be able to carry out large-scale events of national and
public importance in the interests of society. Amir Temur, one of the figures who made a great
contribution to the development of our national statehood and founded a great state in his time,
was such an oriental, Islamic intellectual and spiritual person.

Keywords: Amir Temur, spirituality, great state, mind, history, science, culture.

KHUPHUI. IIpesunentumu3 lllaBkar Mup3uéeB tanOupu Owian altranga: "... XajaK apMOHUHU
pyéora yukapumra Oynran uaTHIMI Amup Temyp u6H Taparait baxomup naBpuna Hadaxat
MamJIakaT MyCTaKWJUIMTUHYU TabMUHJIAII, OaJIKU KyApaTiiv JaBiat 0apro eTUlll, MaJaHUsT, CAHbaT
Ba WIM (paH COXaJapuHU pUBOXKJIAHTHpulIra xu3mar kuiaau" [1]. Mycrakuiuk Husuiapuaa
IOPTUMU3/]a TAPUXHU €3Ma MaHOaIap acocuia TaIKUK 3TUIITA YbTUOOP Kydal 11, asKI0lTapuMH3
TOMOHHUJIAH y30K YTMUIIJIAa SpaTUIraH MaJlaHui-MabHaBU MEPOCHU YpraHUIl Ba TApFUO KUIIUII
non3ap6 Macananap Katopura Kyuwigu. Mnm-daH, MagaHusT pUBOXKMIra yiaKaH XHcca KYIIraH
@KJIO0/UIApUMU3HUHT YHYTUJITAaH HOMJIApU KaiTa TUKIaHIu. Moxup capkapna, AaBiaT apooow,
wiM-GaH, MaJlaHUAT Xomuiicu O6yiran Amup Temyp aHa nryHaai Tapuxuil maxcnapaad Oupuamp.
Xazpar coOXMOKHPOH MapKa3jallraH JaBjaTra acoc COJAM, YHU Xap TOMOHJIaMa MyCTaxkamuiao,
PUBOXKJIAHTUPUO, HIOH-IIYXpaTHHU OyTyH >KaxoHra EHau, OYIOK caJlTaHaTHUHT XYyKMJIOpH
cudaTuaa MILIATIAp Ba XAJIKJIApHU OUPIAIITUPAU. YHUHT XYKMIOPJIUK HHIUIapuia MaJaHUsT,
WiIM-(paH, MEbMOPYMINK, TACBUPUN CaHbAT, MyCHKa Ba HIEbPHUAT IOKCAK UYKKHUTa KyTapuiau. bup
cy3 OwiaH aifTranja, TeMypuidiap 1aBpH peHecaHCUra acoc COIMH/IM.

Coxubkupon Amup Temyp xasparmiapy — MWIIATUMU3HUHT CYSHTaH TOFJIapuaaH Oupw,
XaIKUMU3HUHT abamuil daxpu Ba Fypypuaup. Yia 30T TypoH3aMHHHHM MYFyulap HCTUIIOCH
acopaTH/IaH 03071 3TAM, MaMJakaT Ba XaJlK NaXJICU3JIUTWHU, TUHYWINTUHU Ba OCOMUIITAIUTMHY,
0o0oamuK Ba (DapoOBOHJIMKIA PHUBOKJIAHMILIMHU TYJIWK Ba HIIOHWIM Kadosariail onagurax
Mapkaszjalrad KyJApaTid JaBlaTHU BY)XKY/Ira KeJITUPAM, YHHUHI aMpy MpoJacu octuia Oy epaa
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xaét xap Tapaduama rymiad-smnagy. Typonszamun Amup Temyp naBpuna byrok Mnak #ynuHuHT
KaifHOK, raBXyM, (aiiznu-6apakanu rymanapaad Oupura aiiaanay.

MYXOKAMA BA HATHUXKAJIAP. HCOHMAT Tapuxuja >KaXOHTHPJWK JabBOCH OWiIaH
TapuX caxHacWra 4YukkaH ¢ortuxjyap opacuaa Amup Temyp V3uHUHT wiM-(aHra, MaJaHusAT Ba
CaHbBaTra, MCbMOPYIINK Ba OYHETKOPIMK UIIIAPUTa KYIITaH Xuccalapy OUIaH axpaiind Typaiu.
TapuxuunapHUHT MablymoTura kypa, Amup Temyp ¥3 mamiiakarura Mapkasuit Ocuénan xamuaa
xapOuil ropunIap HaTWKACKIA KyJIra KHPUTHITAH JAaBIATIIAPHUHT KyAa KT OJMMMIAPHHU KaM
Kwirad. Yinapaad Amup Temyp Ba TeMmypuitinap aaBpuaa simaran myappuxiap Hlapabunaun Anm
Sz3nnmit, Huzomunaun omuit, Mupxona, M6u Apabimox, Mynauaaua Hatanuii Ba 6o1ika Katop
MyaJUTM(QIIapHUHT aKCapusTH Vila JaBpia slIaraHjivukiapd ydyH Oynu0® yTraH Bokea Ba
XOJIMCaJIapHU YHUHT OeBOCHTa Xamja OWIBOCHTa MIOXUAJapu cudatuja >KOHJIM Ba UIIOHUWIH
tap3na 0aéH KwimHran. XV — acpja simaral TaHUKIM apad TapuxHaBUCIapH, xkymianad: VoH
XonnyHn, Uon Jdykmok, Ac-Cyrotuit, An-Kankamannuii, Ac-Caxosuii, baxpuaaun an-AiHui,
Non-Witoc, ou Tarpubepnu, M6H Xaxap an-AckaioHud, an-Makpusuii Ba Oomkamap V3
tapuxuil acapinapuaa Amup Temypra, aliHukca yHUHT maxcura, Upok, [llomra xunran xapouit
IOpUIILIApH, JUIUIOMAaTHK —alloKalap XakuJa KYMAaH-Kyn KUMMATiId — MabJIyMOTJIapHU
KEJITUPUJITAH.

Temypuiimap naBpu TOMOIIA CaHBATIApW, Oaiipamiiapu TYFpUCHAA MabJIyMOTIap Ba
yMmymiammManap kymiab caknanu6 konras. Ly masHona 3aiinuanua Bocuduitnunr “bagoes yi-
Bakoe”, XoumamupHuHT “Makopum yrn-axjiok’, 3axupunauH Myxamman BoOypHuHT
“bob0ypHoma”, Xacanxyxa HucopuitHuar “My3akkupu ax000” kaOu acapiapy KUMMATIUAND.
AWHUKca, aHbaHAaBUW TeaTp, pakCc Ba LUPK OYiiMYa MabJIyMmMOTiap yMmymiamMa (GUKpiap Ba
MYybKa3 TagkukoTiaap Anumiep HaBouitHuHar OyTyH mxoau 6yitnad counnrad. [llynunraex, AOy
Hacp ®apobwuii, A6y A6aymnox Xopasmuii, A0y Anu ubn Cuno, A6aypaxmon XKomuii, /lapsemn
Anu Yanruit Ba G0IIKaJapHUHT MYCHKA CabHATUIa OWUJ] pUcOJIajapAa Pakc PUTMH Ba yCyJUIapH
XaKuJa MabIyMOTJIap, WIMHH Mymoxajganap yupaiau. Xosupua, OupruHa XycailH Bowus
Kommduitnuar “@yryBBaTHOMaU CyJITOHUH €XY[ )KaBOHMap/UIMK TapuKaTH puUcojacuaa YHuH
Ba TOMOIIAJApHUHT aiipuMm Toudanapu xycycuaa ¢uxp roputwiagu. Llynunraek, yrmumina
aHbaHABUM TeaTp, KYFUPUYOKOO3NIUK, paKc, XalK LUUPKH, KYNIMKYMJIMKHUHT Oapya IIaKjjiapy,
Typnapu “Tomoma” neran OupruHa UCTHIIOX OniaH udonananrad. Aciau apadua 0y cy3 “Kapaun,
Ky3/laH KeUupuul~ JeraH MabHOJApHU aHriaataau. AMmo Mapkaszuii Ocué MUHTaKacuaa yHUHT
MabHO JIOMPACH XKy/a KeHT 0YI10, KYIMIMINKKa MYJDKaIJIaHTaH Xam/1a KypyBUH Ba THHIJIOBYMHU
KYBOHTHUpAJHUraH €K1 KalFypTupaauras, 6ab3aH XaTTo XyMOyIIra cojajurad wxposap, Maiion
Mabpakajiapy, Mapocumiiap OuiaH OOFJIMK HaMoMMILIap Ba yiluninap — 6apuacu “Tomorma” ned
roputuirad. Typkuituana “Yitun” atamacu XaM HIUIATWITaH. BUPOK YHHHT KYJaul JOMpacu
XaJJIaH TaIIKapu XKy/aa KeHr OYynub, spMak MaiFysaoTiap, 0agaHnTapOus Ba CIOPTra ajoKaaop
COXaJIapHM XaM y3 uuura oyran[2.3].

Mlapopunaua Anu SA3auit “3adapHoma” mykagaumacuaa YuHruzxon Oounan Amup Temyp
Vpracumanaru dapkka TyxTanub myHman €3amam: “UMHTH3XOH Kalch Iaxap Ba BUIOSTHUKHM
Oocu® onran Oynca, Ha Yy JKOWIAH acap KOJAW-I0, Ha YyiIycujaaH xalap.... Xaspar
COXMOKMpOHHUHT OaxTu€p 3amMoHHAA (arx HOTWIraH JKOWJIapaa 23ca, HU304YWIap Ba
TyIIMaHJIApHUHT UXTUEPUAAH OYTyHJIAll YUKW Ba .... aXBOJHU OJJIMHTHIAH XaM aH4a SXIIUPOK
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Ba 0001poK. XalKu 3ca THHY Ba Xypcaua Oymau...” Amup Temyp Ba TeMypuiiiap naBiaTuaa
Typsin Oaiipamiap, caiusuiap, ToMoIanap YTKa3uianO KeJITMHTaHIUTY TYFPUCHIA KYITHHA HIMHUHA
MabJiymMoTiap 0op. Mabpakanapia xap Touda WKpouuiaap ajJoxuaa — aloxuaa TapadXoHa Ba
XOCXOHA CaHBATKOPJIAPHUHT apallall rypyxJjapu y3 MaxoparjapuHd HAMOWHMIN 3TUIITaH OyIica,
TeaTpJalliral caiujuiap Ba HaMOWHUIIIap/a MUHIIIA0 Xap XWi1 WXKpOYHiIap KaTHAITaH Ba y3apo
oemnamrad. Amup Temyp MoBapoyHHaxp/ia WIrapuTIaH MaBKy/l aHbaHAJIApHH J1aBOM 3TTUPTraH
X0JIJ1a, Y3UHUHT Xap Oup raslabacuHu Oaiipam, TV OMJIaH HUILIOHJIAraH. Xap Oup a3u3 MEXMOHHH
3uédar Ba 6a3m Owian cuitnaran. OwiaBuii MapOCUMIIAPHHU XaM CO3aH/a, XOHAH/Ia Ba PAKKOCY-
paKKoccantapcus, yMyMaH ofiraHza YHHHYUIAPHUHT KaTTa-KaTTa TypyXJIapHHHU 5Kaji0 3TraH Xoaa
VTKa3umHu EKTUpraH. YHHUHT JaBpula Xalk Oadipamiapu >KyJa XaM KeHT Kylamja
HUILIOHJIAHTAHJIUTUHY TapUXUI MaHOaIapaH TOMUIIUMU3 MyMKHH.

Xoc 6a3miiapa MakoM Kyiinapu danuHrad. by Kyiinapra pakkoc Ba pakkocaigap XUpoM ITTraH,
Macxapa Ba MYKQJUTHJJIap KyJaaupran, Oalipamiapaa KaTTa MaiIoH Ba Mabpakajapra spaiia
TOMOIIaNap Kypcatuiarad. Maijod ToMoIanapu opacua oT Ouiian 6akapuiaauran momra, yjiaok
yonuin (Kymkapu), orman armapuii, 4aBroH, KaOOK YWWH kaOuiap, XaKKOHUN Kyd CHHOBHU
xucoOmanmum kypam (I'ymTupnuk), Kwidd, Haiiza, ryp3u Ba OOIlKa »aHToBap Kyposa Ba
aciaxanap OunaH yTaauraH OeJulallyBiiap, LIYHUHT/IEK, KYYKOp, XYpo3 YPHUIUTUPHIL KaOu
KaauMui YiUH Ba MycobOakaap eTakuminK Kuiaran[4].

XVYJOCA. Amup Temyp MabHaBUSATHHHUHT HIAKJJIAHUIINIA UCJIOM JUHU aCOCJIapH aJloXH1a Y pUH
TyTaau. by 1aBpJia MCIOMHUHI PUBOXJIAHUILIN, IIAPUAT KOHYH-KOMJAJAPUHUHT Kapop TOMHUIIH
Y4yH KarTa MMKOHUATIAp spaTWwirad. J(MH mneniBosiapu Ba YJIaMOJApPHUHI WYI-MypuKIiapw,
Maciaxarjapura amaji KWIMHIaH X0J4a 1aBJIaTHU UA0pa KWIKII UIUIapU amalira olupuirad. by
XaKna y myHaai €3aau: "Xap epaa Ba xap BakT Mciom auHHHM KyBBaTIaauMm. SHa Taxxpudbamia
KypuO OUIAMMKH, JaBiaT arap OUHU MMMOH acocHJa KypuiMmac €KaH yHJal canTaHaTHUHT
IIYKyXH, KyIpaTH Ba TapTHOM iykonanu" [5]. V Kaepra ropui Kuiarad 0ysica, HCIOM OalipoFuHu
OanaHj KyTapraH. EoroH ranuprad, angoKud KUIIWIapAaH y30KpOKIa OYIIMINra HHTHJITaHH
YHUHTEHT X1 Qasunatu Oynrad. Y myHaai aeran eau: "MeH Oup Kynumaa ajonar MaMuHH,
WKKWHYY KYJIUMJIa XaKuKaT maMuan ynutaaum. [y ukku mam Owian y3uMHU XaéT WYIUMHU
6enrmnamuM". Byryuru kyHga SIarm Y30ekucToHHMHr YumHum PeHeccaHC HETH3IapH
apaTunaéTran Oup JaBpla Tapuxuil Mepocra, Y3MUKHM aHrJamra sSHruda MyHoca0ar
HIAKJUTAHTUPUIIAETTaH, KaAMUSTUMHI3 MabHAaBUN Xa&TUAa MOKIAHUII 103 OepaéTraH Oup mapoutTaa
Awmup Temyp naBpuia sipaTuiaraH MabHaBUAT MYXUM axaMUsT KacO eTaju.
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YANGI UYG‘ONISH DAVRINING TAMAL TOSHI

IKROMOVA MADINA
0‘zDSMI “Madaniyat va san’at muassasalarini tashkil etish hamda
boshqarish” ta’lim yo‘nalishi 2-bosqich talabasi

Annotatsiya. Ushbu maqolada O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyev
raisligida 2023-yil 22-dekabr kuni Respublika Ma’naviyat va ma’rifat kengashining
kengaytirilgan yig‘ilishda madaniyat va san’at hamda ma’naviy-ma’rifiy sohalar bo‘yicha ilgari
surilgan tashabbuslar tahlil gilingan.

Kalit so‘zlar. Sektor, “Bahor” raqs ansambli, filormoniya, “Orol madaniyati”, “Buyuk ipak
yo‘li” muzeyi, Amir Temur

AHHoTaTuMs. B nanHO cTaThe mpoaHaTIu3UpOBaHbl UHUIMATHUBBI, BBIIBUHYTHIE B cdepe
KYJIBTYPbl U HMCKYCCTBa M JYXOBHO-TIPOCBETHTENBCKON cepe Ha pacIIMpEeHHOM 3acelIaHUuu
Pecny0nukaHcKOro coBeTa MAYXOBHOCTH U mpocBemieHus 22 nekabps 2023 roma moj
npencenarenscTBoM [Ipesnnenta Pecryonuku Y36ekucran [1laBkara Mup3uéena.

Kurouesrble ciioBa. CexTop, TaHIeBaJIbHBIN aHCaMOiIb «baxopy, punapmonus, «OcTpoBHas
KYJIbTYypa», My3el «Benukuil menkoBslid myTb», Amup Temyp.

Abstract. This article analyzes the initiatives put forward in the field of culture and art and
the spiritual and educational sphere at an expanded meeting of the Republican Council of
Spirituality and Education on December 22, 2023, chaired by the President of the Republic of
Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev.

Keywords. Sector, dance ensemble "Bakhor", Philharmonic, "Island Culture”, Museum
"Great Silk Road", Amir Temur

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyev raisligida 2023-yil 22-dekabr kuni
Respublika Ma’naviyat va ma’rifat kengashining kengaytirilgan bo‘lib o‘tdi. Unda ma’naviyat va
madaniyat faollari, adabiyot va san’at namoyandalari, shuningdek, Oliy Majlis palatalari, Vazirlar
Mahkamasi vakillari, vazirlar va hokimlar ishtirok etdi. Davlat rahbari jahon migyosida taraqgiyot
sur’atlari shiddatli tus olgani, o‘ta ziddiyatli jarayonlarning ta’siri mamlakatimizda ham
sezilayotganini gayd etdi. “Tarixdan ma’lum, Vatan va xalq taqdiriga nisbatan tahdidlar
kuchaygan vaziyatda aynan millat fidoyilari — uyg‘oq qalbli ziyolilar, shoir va adiblar, san’at
namoyandalari, ma’naviyat va ma’rifat sohasi xodimlari jasorat bilan maydonga chiqqanlar.
Mamlakatimiz o°z taraqqiyotining yangi, yuksak bosqichiga kirayotgan hozirgi paytda bizga jadid
bobolarimiz kabi g‘arb ilm-fan yutuglari bilan birga, milliy gadriyatlar ruhida tarbiya topgan yetuk
kadrlar suv bilan havodek zarur®, deb ta’kidladi Shavkat Mirziyoyev.

Prezidentimiz ushbu masalalarga bag‘ishlangan 9 ta yo‘nalishdagi vazifalarni ilgari surdi.
Jumladan, Avvalo, ma’naviyat va madaniyat sohasi uchun metodik asos bo‘lib xizmat qiladigan
milliy g‘oyani rivojlantirish bo‘yicha alohida dastur ishlab chiqish lozimligi ta’kidlandi. Ba’zi
guruhlar orasida diniy qarashlarni Konstitutsiya va qonunlarimizga qarshi qo‘yish, dunyoviy
qadriyatlarni harom deb bilish holatlari afsus bilan gayd etildi. Prezident bu o‘rinda Ibratning
“Ulamo g‘ayrat etkanda millat, albatta, isloh topur”, degan hikmatli so‘zlarini yodga oldi.

8 https://president.uz/uz/lists/view/6941
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Ziyolilar, nuroniylar, haj va umraga borib kelgan yurtdoshlarimiz ma’naviyat targ‘ibotchisi
bo‘lishi, odamlarni yaxshilikka boshlashi kerakligi aytildi. Ta’lim tizimiga qaratilayotgan e’tibor
izchil davom ettiriladi. Bu borada ham tenglik ta’minlanishi, xususan, qiz bolalarning o‘qishi va
kasb-hunar egallashi jamiyat rivojida muhim ekani alohida ta’kidlandi.

Ikkinchidan, madaniy-ma’rifiy sohadagi ishlarda hokimlarning mas’uliyati oshiriladi.
Tuman va shaharlarda Ma’naviyat va ma’rifat maskanlari ishga tushiriladi. Shu maqsadda,
hududlardagi 4 ta sektorga qo‘shimcha ravishda ma’naviyat sektori tashkil etilishi ma’lum qilindi.
Ular joylardagi Ma’naviyat va ma’rifat kengashlarining ishchi tuzilmasi sifatida faoliyat
ko‘rsatadi.

Uchinchidan, teatr san’atini rivojlantirish bo‘yicha dastur ishlab chigiladi. Unda eng yaxshi
piyesalar uchun ijodiy buyurtma berish, ijodiy va yordamchi xodimlarning chet el teatrlarida
mahoratini oshirish, yosh rejissyorlarni qo‘llab-quvvatlash uchun Mannon Uyg‘ur nomidagi
mukofot ta’sis etish kabilar nazarda tutiladi. Korxona va muassasalarda oyning bir kuni «Teatr
kuni» deb belgilanib, xodimlarning teatrlarga borishi yo‘lga qo‘yiladi.

To‘rtinchidan, kelgusi yildan har bir tumanda sahnali zal, kutubxona, kinozal va to‘garak
xonalari bo‘lgan bittadan madaniyat markazi faoliyati yo‘lga qo‘yiladi. Joylardagi 600 dan ziyod
badiiy havaskorlik jamoalarining moddiy-texnik bazasini yaxshilash bo‘yicha dastur qabul qilinib,
bunga 100 milliard so‘m yo‘naltiriladi.

Beshinchidan, maqom va baxshichilik san’atini ilmiy asosda o‘rganish va rivojlantirish
kuchaytiriladi. Magom, katta ashula, baxshichilik, atlas va adras, kulolchilik va zargarlik kabi
an’analarni davom ettiradigan maktablar yaratiladi.

Oltinchidan, musiqa va rags san’ati rivoji qo‘llab-quvvatlanadi. Jumladan, “Bahor” raqs
ansambli ilgari Filarmoniya joylashgan mashhur san’at saroyida faoliyat yuritadi. Taniqli ashula
va rags ansambllarining xorijga gastrol safarlari ko“paytiriladi. Musiqa va raqs san’ati masalalarini
ilmiy o‘rganish, sohada ilmiy kadrlarni ko‘paytirish maqsadida ilmiy tadqiqotlar uchun grantlar
joriy qilinadi. Shuningdek, Toshkent davlat sirki binosi ta’mirdan chiqariladi.

Yettinchidan, xalgaro maydonda o‘zbek madaniy diplomatiyasi kengaytiriladi. Kelgusi yili
Toshkentda jahon kreativ iqtisodiyotiga bag‘ishlangan konferensiya, Nukusda esa ‘“Orol
madaniyati» xalqaro ilmiy anjumani o‘tkaziladi. Muzeylar faoliyatini takomillashtirish bo‘yicha
yetti yillik dastur qabul gilinadi. Tarix muzeyi hamda San’at muzeyining yangi binolari barpo
etiladi. Temuriylar tarixi hamda Tabiat muzeylarining ekspozitsiyasi yangilanadi. Alisher Navoiy
nomidagi Adabiyot muzeyi kapital ta’mirlanadi. Bundan tashqgari, muzeylarimizda, xususan, Islom
sivilizatsiyasi markazida Birinchi va Ikkinchi Renessans, davlatchilik tarixi va buyuk allomalar
faoliyati bo‘yicha yangi ekspozitsiyalar tashkil qilinadi. Fransiya bilan hamkorlikda Milliy
restavratsiya markazi faoliyati yo‘lga qo‘yiladi. Mugaddas kitob — Usmon Qur’oni sahifalari
konservatsiya gilinadi. Yurtimizning ko‘hna tarixiga bag‘ishlangan 18 ta arxeologiya yodgorligi
ochig osmon ostidagi muzeyga aylantiriladi. Samarqandda Sohibgiron Amir Temur bog‘lari qayta
tiklanadi, “Buyuk ipak yo‘li” muzeyi barpo etilib, Bibixonim majmuasi restavratsiya qilinadi.

Sakkizinchidan, kino sohasi rivojlantiriladi. Bu borada “Tirik tarix” seriyasida
Vatanimizning shonli o‘tmishiga bag‘ishlangan filmlar yaratish dasturi ishlab chiqiladi. Bunga
xorijiy ijodkorlar, kinokompaniyalar hamda investorlar ham jalb etiladi. Shuningdek, bolalar
uchun buyuk ajdodlarimizning ibratli hayot yo‘li haqida ko‘p qismli animatsion filmlar yaratish
zarurligi ta’kidlandi. Kinoni igtisodiyot bilan uyg‘un rivojlantirish magsadida Buxoro, Samargand
va Toshkent viloyatlarida “erkin iqtisodiy kinohududlar” barpo etish vazifasi qo‘yildi. Milliy
seriallar bo‘yicha mavjud tizimni tubdan isloh etish, ularni g‘oyaviy-badiiy va texnik jihatdan
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jozibali darajaga yetkazish zarurligi ta’kidlandi. Buning uchun IT-park kabi erkin igtisodiy zona —
“Cinema park” tashkil qilish tashabbusi ilgari surildi. To‘qqizinchidan, tasviriy va amaliy san’at
sohasini rivojlantirish bo‘yicha dastur qabul qilinadi. Jumladan, Markaziy ko‘rgazmalar zali
rekonstruksiya gilinib, jihozlanadi. Badiiy fond hududida zamonaviy galereya binosi quriladi
hamda 40 ta ijodiy ustaxonadan iborat Yosh rassomlar markazi tashkil etiladi. Xattotlik va
miniatyura san’ati ta’limini amaliyot bilan bog‘lash magsadida milliy usulda qog‘oz tayyorlash
ustaxonasi tashkil etiladi. Boshqa tillarda ta’lim olgan hamyurtlarimizni davlat tilini o‘rganishga
rag‘batlantirish choralari ko‘riladi. Boshqa tillarga ixtisoslashgan maktablarda davlat tilini o°qitish
soatlari ko‘paytiriladi. O°zbek tili bo‘yicha xalqaro fan olimpiadasi tashkil etiladi. Jamiyatimizda
kitobxonlik madaniyatini oshirish qo‘llab-quvvatlanadi. ljodiy buyurtmalar, muallif va
tarjimonlarga qalam haqi ko‘paytiriladi. Nashriyot va matbaa korxonalarining moliyaviy
imkoniyatlarini kengaytirish magsadida 5 yilga soliglardan ozod gilinadi. Prezident tarjima
san’atining ahamiyatiga to‘xtalib, bunday mehnatni munosib rag‘batlantirish uchun Ogahiy
nomidagi xalgaro mukofotni ta’sis etish tashabbusini ilgari surdi. Internet adabiyotini rivojlantirish
ham muhimligi ta’kidlanib, shu maqgsadda adabiyot, kino, tarix, san’at, folklor namunalarini
gamrab olgan “O‘zbek madaniyati” portalini yaratish vazifasi qo‘yildi.* Umuman olganda ilgari
surilgan bu muhim tashabbuslar mamlakatimiz madaniyati, san’ati va ma’nafiy-ma’rifiy
siyosatida tub burilish yasovchi, yaqgin va uzoq kelajakda xalgaro maydondagi milliy imijimiz
hamda madaniyatimizni tanitish yo‘lidagi o‘ziga xos diplomatik dastur bo‘la olishiga to‘la ishonch
bildira olamiz. Zero, hozirgi yuqgori suratlar bilan tezlashib ketayotgan axborot asrida milliy
qadryatlarni asrab qolish, yoshlar ongiga milliy davlatchilik g‘oyalarini singdirish orqali
o‘zligimizni saqlab qolish muhim ahamiyat kasb etmoqda. Pirovord maqsad esa dunyoga yangicha
yuz bilan, yangi madaniy diplomatiya bilan yangi O°‘zbekiston bilan nazar tashlashdir.

Yig‘ilishda “Bugun ma’naviyat boshqa sohalardan o‘n qadam oldinda yurishi,
ma’naviyat yangi kuchga, yangi harakatga aylanishi kerak” — dedi Prezidentimiz®. Albatta har
ganday siyosatning asosida intellektual salohiyati kuchli, ma’naviy dunyosiu barkamol kadrlarga
tayaniladi. Shuni hisobga olgan holda barcha hududlarda mavjud sektorlarga ma’naviyat sektorlari
ham qo‘shib berilishi ma’lum qilindi. Bu shubhasiz, mahalla yoshlarini, aynigsa uyushmagan
yoshlarni madaniyat va san’atga oshno qilgan holda ularni davlat siyosatiga yanada
yaginlashtirishga xizmat qiladi desak aslo mubolag‘a bo‘lmaydi. Kengash yig‘ilishi davomida
yana bir muhim masala muzeylar faoliyatiga ham e’tibor qaratilib bu borada amalga oshirilishi
lozim bo‘lgan ishlar belgilab berildi. Jumladan, Muzeylar faoliyatini takomillashtirish bo‘yicha
yetti yillik dastur gabul gilinadi. Bundan tashgari, muzeylarimizda, xususan, Islom sivilizatsiyasi
markazida Birinchi va Ikkinchi Renessans, davlatchilik tarixi va buyuk allomalar faoliyati
bo‘yicha yangi ekspozitsiyalar tashkil qilinadi. Fransiya bilan hamkorlikda Milliy restavratsiya
markazi faoliyati yo‘lga qo‘yiladi. Mugaddas kitob — Usmon Qur’oni sahifalari konservatsiya
gilinadi. Yurtimizning ko‘hna tarixiga bag‘ishlangan 18 ta arxeologiya yodgorligi ochig osmon
ostidagi muzeyga aylantiriladi. Samargandda Sohibqiron Amir Temur bog‘lari qayta tiklanadi,
“Buyuk ipak yo‘li” muzeyi barpo etilib, Bibixonim majmuasi restavratsiya qilinadi. Muzeylar
faoliyatiga e’tibor berilishi bu nafaqat yosh avlodni tariximizga bo‘lgan qiziqishini oshirish, balki

* https://president.uz/uz/lists/view/6941
5 https://president.uz/uz/lists/view/6941
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xalgaro maydondagi madaniy imijimizga ham ijobiy ta’sir o‘tkazadi. Bundan tashqari,.
Yurtimizga tashrifi kun sayin ortib borayotgan xorijlik sayyohlar uchun ham bu ayni muaddodir.

Xulosa o‘rnida aytishimiz mumkinki, davlatimiz rahbari ushbu kengaytirilgan yig‘ilishda
sosiy urg‘uni milliy mafkuraga va bevosita yosh avlodning kelajagiga qaratdi. Yuqorida belgilab
berilgan vazifalar, ilgari surilgan tashabbuslar va aniq maqsadlar “Yangi O‘zbekiston”, “Uchinchi
Renessans” kabi ezgu magsadlarimizga tamal toshi bo‘lib xizmat qilishi darkordir.

Foydalanilgan adabiyotlar
1.0°zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyev raisligida 2023-yil 22-dekabr
kuni Respublika Ma’naviyat va ma’rifat kengashining kengaytirilgan yig‘ilishdagi nutqi.
2. “Kecha va Kunduz” Cho‘lpon

3. https://president.uz/uz/lists/view/6941
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O‘ZBEK TILI SO‘Z BIRIKMALARIDA JINS SEMASINING IFODALANISHI VA
PRAGMATIK TALQINI
Sayitmurotova Maftuna Muxtorovna
BuxDU magistranti

Annotatsiya. Ushbu maqolada o‘zbek tilida so‘z birikmalarida jins semantikasining
ifodalanish usullari va bu jarayonning pragmatik jihatlarini o‘rganishga harakat qilindi. Tahlil
uchun o‘zbek tilidagi turli so‘z birikmalaridan namunalar olingan bo‘lib, ularda jinsga oid
ma’nolarning qanday ifodalanishi va bu pragmatik omillar ta’sirida sodir bo‘lishi tahlil gilingan.
Natijada ayrim so‘z birikmalarida jinsga oid semantikaning mavjudligi aniqlandi va buning
sabablari pragmatika nuqtayi nazardan izohlandi.

Kalit so‘zlar: o‘zbek tili, so‘z birikmalar, jins semantikasi, pragmatika, tilshunoslik.

AHHoTauusi. B naHHO# crarhe ObUIA ClENaHA IMOMNBITKA M3YYUTh CHOCOOBI BBIPAXKEHMS
TeHJICPHOM CEMaHTHKHU B Y30€KCKOM CJIOBape W IparMaTHYecKHe acleKThbl 3Toro mnpouecca. s
aHanmu3a ObUIM B3STHI 00pa3lbl Pa3IMYHBIX CIOBOCOYETAHUHM Y30E€KCKOIro s3blKa, B KOTOPBIX
AHAJTM3UPOBAIOCH, KaK BBIPAKAIOTCS TEHACPHBIE 3HAUYSHHS U KaK ATO MPOUCXOAUT MO BIMSTHHEM
nparMatuiaeckux (akTopoB. B pesynbraTe OBUIO BBISIBICEHO HAJIMYWE TCHICPHOW CEMAHTHUKH B
HEKOTOPBIX CIOBAPSX, M IPHUYUHBI 3TOTO OBUTH OOBSICHEHBI C TOUYKH 3PEHHSI TPArMaTHKH.

KiroueBbie cjoBa: y30€KCKHI s3bIK, JIGKCHKA, TCHJICPHAas CEMaHTHKA, IparMaTHKa,
JIMHTBUCTHKA.

Abstract. This article attempted to explore the modes of expression of gender semantics in
Uzbek vocabulary and the pragmatic aspects of this process. For analysis, samples were taken
from various Uzbek vocabulary, analyzing how gender-specific meanings are expressed and
whether these are influenced by pragmatic factors. As a result, it was found that certain vocabulary
contains gender-specific semantics, and the reasons for this were explained from the point of view
of pragmatics.

Keywords: Uzbek language, word combinations, gender semantics, pragmatics, linguistics

KIRISH

O‘zbek tilshunosligida so‘z birikmalarining semantik xususiyatlari, shu jumladan ularda jins
semantikasining ifodalanishi masalasi hali yetarli darajada o‘rganilmagan. So‘z birikmalari
semantikasi bo‘yicha olib borilgan tadqiqotlar, asosan, so‘z birikmalarining umumiy ma’no
xususiyatlari, ma’no turlari kabi qirralarga bag‘ishlangan [1].

So‘z birikmalarida jins semasining ifodalanishi va uning pragmatik omillarga bog‘liqligi
masalasi tilshunoslikning eng dolzarb va qizigarli yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi. Chunki
insonlar o‘rtasidagi muloqotda jinsga oid ma’nolarning ifodalanishi muhim ahamiyat kasb etadi.
Shu sababli ushbu maqolada o‘zbek tilidagi so‘z birikmalar misolida jins semasining ifodalanishi
jarayoni va unga ta’sir ko‘rsatuvchi pragmatik omillar tahlil gilinadi.

Magolada quyidagi asosiy masalalar ko‘rib chiqiladi:

e O°‘zbek tili so‘z birikmalarida jins semasining qanday ifodalanishi mumkinligi;

e So‘z birikmasining jinsga oid semantikaning paydo bo‘lishiga ta’sir etuvchi
pragmatik omillar.

e Tadgiqot magsadi o‘zbek tilida so‘z birikmalarida jins semantikasi ifodalanishining
lingvopragmatik xususiyatlarini aniglashdan iborat.
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Magolada umumiy va xususiy ilmiy usullardan, jumladan, tilshunoslikda qo‘llaniladigan
tagsimlovchi-umumlashtiruvchi, izohlash usullaridan foydalanildi.

So‘z birikmalari semantikasi va pragmatikasi masalalari bo‘yicha chet el va o‘zbek olimlari
tomonidan olib borilgan tadqiqot ishlari [2,3] hamda o‘zbek tilining izohli lug‘atlari [4] maqola
uchun asosiy manbalar hisoblandi.

Jins semantikasi va uning tilda ifodalanishi masalalari yuzasidan chet elda olib borilayotgan
tadgiqotlar [5,6] ham ushbu magola uchun muhim ahamiyat kasb etadi. Chunki ular orgali boshga
tillarda jins semasi qanday ifodalanishi va unga ta’sir etuvchi omillarni bilish mumkin.

Shuningdek, pragmatika sohasidagi tadqiqotlar [7, 8] ham maqoladagi asosiy yo‘nalish
hisoblanuvchi so‘z birikmalarining jins semantikasi bilan pragmatika o‘rtasidagi bog‘liqlikni
ochib berishda muhim ahamiyatga ega.

Ushbu manbalar asosida olib borilgan tahlillar natijalari magolaning asosiy gismini tashkil
etadi.

Tadqiqot davomida o°zbek tilidan olingan turli so‘z birikmalari misolida ular tarkibida jinsga
oid semantikaning ifodalanishi aniglandi. Jumladan, ayrim ot+ot, sifat+ot, fe’l+ot ko‘rinishdagi
so‘z birikmalarida jinsga oid ma’nolarning mavjudligi qayd etildi.

Masalan, erkaklar uchun ishlatiladigan kiyim-kechak nomlari ifodalovchi so‘z
birikmalarida, jumladan, “erkak ko‘ylak”, “erkak shapka” kabi birikmalar tarkibida jinsga oid
ma’no mujassamlashganini ko‘rish mumkin [4]. Bunda so‘z birikmasining birinchi tarkibiy qismi
bo‘lgan “erkak” so‘zining asosiy semantik vazifasi jinsni ifodalashdan iborat.

Shuningdek, ayrim sifat+ot birikmalarida ham jinsga oid semantika yagqol namoyon
bo‘ladi. Masalan, “pulsiz ayol”, “beva ayol” kabi birikmalarda ayol jinsiga xos xususiyatlar
ifodalanadi [4].

Ayrim fe’l+ot birikmalarida ham shunga o‘xshash holat kuzatiladi. Jumladan,
“erkaklashmoq” so‘z birikmasi erkak jinsga xos xususiyatlarning paydo bo‘lish jarayonini
ifodalaydi [9].

Tadqiqotda aniqlanishicha, so‘z birikmalarining jinsga oid semantika kasb etishi ko‘proq
nutqiy muloqot jarayonida yuz beradi. Ya‘ni muayyan nutqiy vaziyat taqozosi bilan so‘z
birikmasiga jinsiy ma’no yuklanishi kuzatildi.

So‘z birikmalariga jinsiy ma‘no yuklanishida komponentlarning emotiv-ekspressiv
xususiyatlari ham muhim ahamiyat kasb etadi. Masalan, ba‘zi taqqoslash asosidagi sifatdosh
birikmalarining jinsga oid konnotatsiyaga ega bo‘lishi shular jumlasidandir.

Ko'pgina holatlarda so‘z birikmalari tarkibidagi fe’llar jinsiy ma‘no anglatuvchi vosita
vazifasini bajaradi. Chunki fe’llar harakat, holat, jarayon kabi tushunchalarni ifodalashi bilan bir
gatorda, ularga jinsiy semantikani ham yuklash imkoniyatiga ega.

So‘z birikmalarining jinsga oid ma’no kasb etishida ular tarkibidagi so‘zlarning metaforik
xususiyatlari ham muhim ahamiyatga molik ekanini kuzatish mumkin.

Masalan, “qizaloq” so‘zi aslida go‘dak, bolalar ma’nosini anglatadi. Ammo ayrim nutqiy
mavzular doirasida u ayol jinsini ifodalash uchun ishlatilishi mumkin. Shu kabi holatni boshga
so‘zlar, masalan “xonim”, “begim” so‘zlari misolida ham kuzatish mumkin [10].

Bu kabi hodisalar asosan nutqiy mulogot ishtirokchilarining ijtimoiy mavgeyiga, nutqiy
vaziyatga bog‘liq holda yuz beradi. Ya’ni muayyan ijtimoiy holatda so‘zlovchining ayrim
so‘zlarni jinsiy semantika yuklash orqali pragmatik maqsadini ifodalashi kuzatiladi.
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Qo‘shimcha ravishda ta’kidlash joizki, so‘z birikmalarining jinsga oid semantika kasb etishi
jarayonida metaforik ko‘chimning ham muhim ahamiyati bor. Ya’ni ba’zi hollarda so‘z yoki so‘z
birikmasining asl ma’nosidan uzoqlashib, jinsiy belgi anglatish uchun ishlatilishi kuzatiladi.

Masalan, "sher" so'zi dastlabki ma’noda yirtqich hayvonni bildirsa, ba’zi nutqiy mavzularda
erkaklar uchun ishlatilib, ularning jasorat va botirligini ta’kidlash uchun xizmat qiladi. Xuddi shu
kabi "mo‘jiza" so‘zi ham ayollar uchun ishlatilganda ular go‘zalligini ta’kidlash maqsadida
go‘llanilishi mumkin.

Bunday hodisalar pragmatik omillarga asoslangan holda yuzaga keladi. Chunki nutgda
muayyan pragmatik magsadni amalga oshirish uchun leksik birliklarni jinsiy-metaforik ko‘chish
asosida qo‘llash holatlari ko‘p uchraydi. Bu esa so‘z birikmalarining jinsiy semantika kasb etishida
muhim lingvopragmatik mexanizm ekanligidan dalolat beradi.

Tahlil davomida shuni ta’kidlash lozimki, so‘z birikmalarining jinsga oid semantika kasb
etishi jarayonida uning komponentlari o‘rtasidagi munosabat ham muhim ahamiyat kasb etadi.
Ya’ni birikma tarkibidagi ayrim so‘zning boshqa so‘zga ta’sir ko‘rsatishi orqali jinsiy ma’no
ifodalanishi kuzatildi.

Masalan, sifat+ot birikmasida sifatning ta'siri ostida otga jinsiy ma’no yuklanishi mumkin.
Yoki ot+ot birikmasida birinchi ot ikkinchi otga jinsiy anglatish xususiyatini o‘tkaza oladi. Bunda
leksik birliklarning o‘zaro ta'siri asosida pragmatik maqgsadga ko‘ra jinsiy semantika shakllanishi
ro‘y beradi.

Ta’kidlash joizki, so‘z birikmalariga jinsiy ma’no yuklanishining eng faol usullaridan biri
nutqiy vaziyat (kontekst)dan kelib chigishdir. Ya’ni muayyan nutqiy sharoit talabi bilan birikmaga
jinsga oid qo‘shimcha ma’no kiritilishi kuzatildi. Bunda asosiy omil pragmatik ehtiyoj, ya’ni
nutqiy muloqotdan ko‘zlangan magsaddir.

Demak, so‘z birikmalarining jinsga oid semantika kasb etishi jarayonini chuqur anglash
uchun uning pragmatik asoslari, nutqiy sharoit bilan bog‘liqligini hisobga olish zarur.

XULOSA

Xulosa qilib aytganda, o‘zbek tilida so‘z birikmalarining jins semantikasi bilan bog‘liq
lingvopragmatik jarayonlar murakkab tizimni tashkil giladi. Ular jins ma’nosining ifodalanishi,
shakllanish omillari kabi qator girralarni o‘z ichiga oladi.

Kelajakda ushbu sohadagi tadqiqotlarni davom ettirish, so‘z birikmalarining jinsga oid
semantika kasb etish mexanizmlarini batafsil o‘rganish muhimdir. Bunda gendernaizatsiya,
feminizatsiya kabi jarayonlarning roli va o‘rni alohida e’tiborga loyiq.

So‘z birikmalarining jinsga oid semantika kasb etishi tilning ichki imkoniyatlari va tashqi
omillarning o‘zaro ta’sirida ro‘y beradigan murakkab hodisa ekanligi ma’lum bo‘ldi.
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Annotation: Along with the reform of the education system in the Republic of Uzbekistan,
the use of modern educational methods in instilling environmental knowledge in students has
always remained relevant. From this point of view, in the article we tried to highlight the problems
of nature conservation and environmental education of university students
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Acquainting children with nature is of great importance in the development of the young
generation in all aspects. When educating young people, first of all, we should explain the
significance and necessity of education both for our society and for the formation of a person on a
scientific basis.

In general education, we should use the materialistic point of view on the elements of nature,
its riches, animate and inanimate nature, and teach young people to fully understand its secrets,
learn and use them wisely. In fact, all-round formation of a person takes place only in our society.
Because mother nature is always open for young people to grow and mature. No matter what
season of the year we go for a walk to the mountains, foothills, hills, rivers, ponds, canals, we
always open our mouths when we see the beautiful scenery and fresh air of those places. We get
aesthetic pleasure from the beauties of nature, which opens up endless possibilities for the
development of the child's mind and his all-round development.

In spite of the need to implement environmental education at all stages of continuous
education based on the laws and decisions of our state, it is also mentioned in the "Introduction”
of the sample program of the "History of Pedagogy" department of the "Theory and History of
Pedagogy" subject and the goals and tasks of this subject. in the main content of the science, the
rich history of our nation, traditions, rituals, examples of them expressed in folk art, the practical
activities and creative thinking of our great ancestors aimed at improving the health and
beautification of the environment. not only a lecture,
direct learning was not paid attention to in the seminar classes, but also in the establishment of
interdisciplinary relations, in the topics designated for independent education, and others. The
conducted analyzes of this science program "Development of education, school and pedagogic
thought from the earliest times, from the 7th century to the first half of the 16th century”;
"Education, school and pedagogical ideas in the XIV-XVI centuries™; The questions of topics such
as "Educational system and development of pedagogical thought in the independent Republic of
Uzbekistan" testify to the existence of wide opportunities for educating students in the spirit of
nature protection. In this regard, we will look at the possibilities of equipping future teachers with
knowledge on nature protection on the example of some questions of these topics.

Relying on the science of "Avesta”, "Quran"”, "Hadith", the ideas of past scholars about
nature, national values and the opinions of modern scientists, we consider that the formation tasks
of introducing children to nature are as follows: - nature is the "cradle” in which mankind lives. ,
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to realize that it is a source of life, a field of activity, a source of education; - means environmental
problems caused by the "nature-society-technology" system; - environmental problems in the
territory of the republic, their causes and consequences; provide an understanding of measures to
improve ecological situations in a catastrophic (cataclysm) state; - introducing the legislation on
nature protection; - formation of respect for nature, ecological value, ecological standards; -
includes ecological culture, faith, which is included in the system of personal worldview.
According to these ideas, the components of nature: atmosphere; hydrosphere; lithosphere;
biosphere; near space; The development of children's knowledge of nature based on the set of
knowledge about the sun and its system is an important scientific-pedagogical problem. In
particular, during the study of such questions as "Expression of morals, manners, and education
issues in ancient legends, songs, textbooks", the students' attention was drawn to the relationship
between man and nature in the territory of our country from the first times when human society
appeared. It is permissible to draw attention to the fact that it has begun to occupy a worthy place
in oral creativity.
Collecting, systematizing examples of folklore related to ecology created by our people - riddles,
proverbs, quick sayings, riddles, labor songs, etc. Primitive man, helpless in the face of natural
disasters, looked to the magical forces of nature (grass, water, fire, etc.) as his savior. In order to
get out of a difficult situation, he asked them for help and salvation and gradually began to worship
them, and in the end he turned those noble forces into living images of his spiritual world. That is
why, in the climate of Central Asia, during the bad weather, special ceremonies were held, they
were forced to sing songs and ask for help from the forces of nature. In particular, "Sust xotin"
(water woman, waterless woman) and "Tea Momo" ceremonies for calling rain and stopping the
wind were created on this basis. " “specific aspects are reflected.
In the process of studying the question of the above-mentioned topic "The role of the ancient
"Avesta" writing in the development of education”, we witnessed that our ancestors raised high
values in the fields of ecology, sanitation and hygiene in their time. lick For example, in the
"Vandidod" part of "Avesta", "two-part diary" interactive education is used to explain the idea that
it is necessary to love the husband as one loves a girl, to sow good seeds on her, to turn her into a
bountiful mother. It is advisable to use the method. In this, the students were asked that "sowing
good and strong seeds on the earth is considered the most necessary law in the world"; "Or as a
bride gives a baby to her husband, so the husband will give abundant harvest to the one who cares
for him with his left and right hand and with his right and left hand"; In sentences such as "As a
girl dreams of a good land, so the land is an attachment to a good birder", it is required to write in
the "Excerpt" part of the interactive method indicated above, and write their content in the
"Comment" part during independent work. Interpreting nature, society and life as a material and
spiritual blessing created for man, calling for its preservation is the great humanistic content of our
ancient spiritual heritage. "Avesta" is a bright example of this. In the process of studying the theme
of this subject "Development of education, school and pedagogical thought from the 7th century
to the first half of the 14th century", it is appropriate to highlight the opportunities of the Holy
Quran, Hadiths and religious literature to educate in the spirit of nature conservation.
In Islamic teachings, special attention is paid to the problem of ecology. The Koran and the Hadiths
contain advice on protecting, enriching, and keeping nature clean. The Holy Quran encourages
people to be in harmony with nature. For example, in verse 2 of Surah Furgan, it is said: "Allah
created everything and perfected its measure.” That is, everything in the world - water, soil, air,
animal world, and the world of animals - was created by Allah Almighty to be interconnected with
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a certain measure. If this balance is disturbed, it is very likely that serious problems will arise for
nature, including for humans. In divine books, Allah glorified man and commanded him to
preserve nature, enjoy its blessings, and not destroy them, but use them for good purposes. In the
56th verse of "Surah A'raf", God commands: “Do not do mischief on the Earth that has been made
prosperous.” Also, Surah "Al-Isra” means night walk. It says that all living and non-living things
in existence are interconnected. Surah "Rakhman™ describes heaven, "Duokhan” means smoke,
and it also describes the scenes of hell and heaven. The stories of the saving of people, animals
and birds in the ark of Prophet Noah in "Shuaro surah, "Nahl" bees, and "Naml" ants are also told
about the exemplary lifestyle of weak and hardworking creatures.

While explaining to the students the essence of many verses of the Holy Qur'an on the
environment, the importance of nature in human needs and life, the main emphasis in them is that
"Man is created as the owner of nature, but he is also a servant of nature. (protector), it should be
focused on forming the view that as much as nature needs man, man will remain in need of nature,
otherwise the balance of nature will be disturbed and it will lead to final consequences.

Abu Abdullah Muhammad Ibn Ismail al-Bukhari, one of the mature representatives of Islamic
teachings, who wrote the 4th volume of hadiths "Al-Jami' as-Sahih™ also spoke about nature and
its blessings, the creation of nature's gifts for man and their rational use. , who wrote books about
planting, plowing and renting land, revitalizing dead land, water, hunting and hunting. In the
Hadith Sharif17 opinions are expressed about the protection of nature.

For example: God condemns a person who cuts down a tree whose shade is used by the people;
the world is green and beautiful, whoever takes from it honestly and righteously, will be blessed,
and whoever spends money on wealth out of selfish desire will not achieve anything but hell on
the Day of Judgment; the one who corrupts and pollutes the world is not my ummabh; eat, drink,
give alms, but do not waste; God is pure, he loves purity, he is generous, he loves generosity; keep
your yard and living quarters clean; God will punish those who inflict severe pain on animals in
this world on the Day of Resurrection; the sheep is a blessing, and the camel is an honor to the
family; We can cite examples of hadiths such as planting a seedling in your hand with the intention
of planting it, even if it is clear that the doomsday will happen.

The ancient culture of the peoples of Central Asia shows that the environmental culture of the
people was multifaceted. It indicates that it has been an important factor in the continuity of human
experiences that have historically progressed. The ecological culture of the people was formed in
this evolutionary conflicting process. Our ancestors followed the laws of development of nature
and society in order to preserve the colorful views of the environment.

In the past, our ancestors forbade the wasteful use of natural resources, not to waste and pollute
water (especially in desert areas), reasonable attitude to the land, flora and fauna, waste-free
production in handicrafts. regular attention to the proportion of land allocated for farming and
livestock, planting seedlings after the birth of a child (son), cleaning ditches and ditches in the
spring, roads, trees those who followed ecological problems such as using the spring insect method
in building and maintaining priks, sparing use of food products, and fattening cattle.

The peoples of Central Asia realized that they are a part of nature and treated nature with respect
since ancient times. They brought up their children in the spirit of deep respect and faith in nature.
Muhammad Musa al-Khorazmi, Abu Nasr Farabi, Abu Rayhan Beruni, Abu Ali ibn Sina,
Zahiriddin Muhammad Babur contributed greatly to the development of natural sciences.
According to Abu Rayhan Beruni (973-1048), a person can study existence scientifically by
following the rules of nature. Beruni's scientific views are mainly found in works such as
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"Saydana", "Mineralogy"”, "Relics from ancient generations”, "India", "Geodesia". Beruni's works
such as "India", "Monuments left from ancient generations"”, "Geodesia" describe and analyze the
ecological views, traditions and customs of various peoples, and their holidays related to nature.
Beruni described 1116 types of medicines in his work "Saydana™. 750 of them are obtained from
various plants, 101 from animals, and 255 from minerals. The properties, distribution, and other
characteristics of each plant, animal, and mineral are listed. The work "India" also provides
interesting information about the structure of plants and animals and their interaction with the
external environment. In the work "India", the giraffe, dolphin, rhinoceros, deer, elephant and other
animals and birds are distributed, their appearance, and their characteristics.

On the basis of his scientific-theoretical graduation works and experiments, Beruni comes to the
conclusion that all natural phenomena occur based on certain laws and cannot be changed by any
external force. Summarizing Beruni's collected data, we admit that all nations show harmony
between people and nature.

In independent education, students study rich materials about the fact that the great thinker paid a
lot of attention to landscaping, water supply to arid lands, creation of parks, and considered it as a
matter of national importance. They use the historical sources stored in Alisher Navoi State
Museum. For example, the historian Davlatshokh Samarkandi in his work: With the efforts of the
people he authorized, the Chashmai flower water from the famous springs of Khurasan in the upper
part of Tus region was brought to the holy city of Mashhad, thus freeing the residents of Mashhad
from the suffering of water shortage.

Studying in this way with students that Alisher Navoi paid great attention to the issue of
improvement in his social activities, will undoubtedly raise the question of how much this activity
of the scholar was reflected in his creative work. The great thinker's humanist views that it is
impossible to ensure the prosperity of the people without solving environmental problems by
relying on the strength of the hardworking people with intelligence, especially on the basis of his
epic "Farhod and Shirin", preparing for the debate and studying During the event, the attention of
the students was to improve the water supply of the lands in need of water in the areas where they
live, we selected and aimed at making the neglected lands fertile, thinking about their needs and
thinking about their needs, together with many others. , is focused on revealing the moral image
of patriots who rely on the power of the people to extend a lake of ungrateful help and those who
are indifferent and indifferent to environmental factors.

In it, students in the subjects related to "History of Pedagogy" of "History of Uzbekistan", "Natural
Science", "Geography of Central Asia” and "History of Pedagogy"” learned that not only the
irrigation system and agriculture based on it were created in the distant past in our motherland, but
also that they sought to prevent damaging floods, but also that they searched for natural water
resources and created methods of economical and efficient use of them in agriculture, "Khonbandi"
built in the 10th century in our motherland, "Gishband" built in the 12th century, "Abdullah Khan™
built in the 16th century bandi”, they collected materials related to the digging of canals, trenches
and ditches with great digging. Especially, like the hero of the great poet Farhad, the construction
of the above-mentioned water reservoir dam, which requires a complex engineering solution, and
the release of a large volume of collected water to cultivated fields, gray and abandoned lands,
VII. Remembering materials related to the activities of engineers and architects who puzzled over
an important technical issue, such as taking into account the dynamic effect of water flow a century
ago, and creatively solved it on the basis of accurate engineering calculations in the "Khonbandi”
reservoir. creates a sense of national pride and pride in them.
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The fol

lowing conclusions can be made based on the research conducted on educating students in

the spirit of nature protection:

1.
2.

wnN e

4,
uchyon

5.

6.

The history of pedagogy further strengthens the national ground of educational content.
The scope of independent education, coursework and graduate work, scientific research
has expanded.
The rich experience of our people in nature protection aroused feelings of admiration and
national pride in the students.
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OIIEHKA BJIMSIHHUS OBPA3OBATEJIBHBIX YCJIYT HA SKOHOMHWYECKHUMI
POCT

HoparumoBa Maguna UcmonioBua — PhD, CamMapkaHICKHUii HHCTUTYT SKOHOMHUKHU M CEPBHCA
CyJaeiimanoBa Aceib ApMaHoBHa — CtyneHT, CamapKaH/ICKU HHCTUTYT SKOHOMHKHU U
cepBuca

AnHoTtanusi: OOpa3oBaTebHbIC YCIYTH UTPAOT BAKHYIO POJIb B COBPEMEHHOM OOIIECTBE,
oOecreunBas AOCTYII K 3HAHUAM, YMCHUAM U HAaBbIKaM, HCOGXO[[I/IMBIM JJIA HpO(l)eCCI/IOHaHBHOFO
pocTa M coUMalIbHOHN amanTanuu. B 3TOH craThe MBI pacCMOTPUM BIHSHHE 00pa30BaTEIbHBIX
YCIyr Ha YKOHOMUYECKUN POCT, aHAJIM3UPYKOTCSA OCHOBHBIC MCXaHHU3MbI B3&HMOI[CFICTBPI$I MCKAY
oOpa3zoBaHMeM © JOKOHOMHKOW. (OCHOBHBIC AaCMEKThl BKIIOYAIOT B CeOS  BIMSHUC
npo)eCCHOHAIBHON ~ KBadU(UKAIMM Ha PBIHOK TpyJda, CTUMYJIMPOBAHME WHHOBAIUH U
TEXHOJIOTHYECKOI'O ITPOrpecca, YyBEIMUCHUEC ITPOU3BOAUTEIILHOCTHU Tpyaa.

KiroueBbie cijioBa: oOpa3zoBaHue, oOpazoBaTelibHbICE YCIyTd, IOATOTOBKA KaJpoB,
3KOHOMHUYECKUH pocCT, KOHKypeHTOCHOCO6HOCTB.

Abstract: Educational services play an important role in modern society, providing access
to knowledge, skills and abilities necessary for professional growth and social adaptation. In this
article we will look at the impact of educational services on economic growth, analyzing the main
mechanisms of interaction between education and the economy. Key aspects include the impact
of professional qualifications on the labor market, stimulating innovation and technological
progress, and increasing labor productivity.

Key words: education, educational services, personnel training, economic growth,
competitiveness.

BBQHEHI/IE. HayKa u 06pa3013aHI/Ie ABJIAKOTCA HeHHeﬁMHM KalluTaJIOM Pa3BUTHUA
YeJIOBEYECKOro  O0IIecTBa, CHUCTEMOOOpasyroIMMU  (aKTOpaMH  CTPATEeTHMd  Pa3BUTHA
rocy/apcTBa, OCHOBOIl HAaIMOHAJIbHOW O€30IIaCHOCTU CTpaHbl, MMEHHO OHHU OIPEAEISIIOT
KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTh HAallMOHATBHOW SKOHOMUKH. 1IX pOJIh B COBpEMEHHOM 00I11€CTBE MOKHO
IPEJICTaBUTh B BUJE MOIIHEHIIEro ABUrareist OOLIECTBEHHOI'O Mporpecca W MOAJEpKaHUU
9KOHOMHYECKOI'0 pOCTa HA MHOTUX YPOBHAX, BJIMAA KaK HA UHAWUBUAYAJIbHBIC KapbEPhI, TAK U HA
MaKpPOSKOHOMUYCCKHEC ITOKA3ATECIIN.

Kak wu3BecTHO o00Opa3oBaHue HrpaeT KIIOYEBYIO poJib B (OPMUPOBAHMM JIMYHOCTH,
HpO(I)eCCI/IOHaJ'IBHOM Pa3BUTHHU U COHHOKYHLTypHOﬁ HUHTCrpainuu. O6p830BaTeJ'II>HBIC yciayru
MPEJICTaBISIIOT CO00OM HEOTHhEMJIEMYIO YacTh COLIMAIBHOW CTPYKTYphI, oOecreunBasi AOCTYN K
3HAaHUAM, HaBBIKaM H OIIbITY, HGO6XOHI/IMBIM JJISA yCHGHIHOfI agamnTalnuu B 6I)ICTpO MCHSAIOIIEMCSA
oOmiecTBe. DTH yCIyrd BKIIOYAIOT B ceOsl pasHOOoOpasHble (opMarbl OOyuyeHUs, HaUMHAs OT
dbopMalbHBIX Y4Y€OHBIX 3aBEACHUN M 3aKaHUYMBas OHJAWH-TIATGOpPMaMH, YTO TO3BOJSET
KaKIAOMY HWHIAWBUAY YHAOBJICTBOPATH CBOU O6pa30BaTeJ'ILHLIe HOTpe6HOCTI/I B COOTBETCTBUH C
COOCTBEHHBIMH BO3MOXHOCTsIMU U HemsimMu. Kak otmeuaercs B oknage FOHECKO no nayke
«Ha nmytu x 2030 rogy», co3iaHue U nepejgadya Hay4yHbIX 3HAHUHM - KPUTHYECKOE YCIOBHE IS
o0ecrieyeHus YCTOﬁqHBOFO CONUAJIBHO-OKOHOMHYECKOT'O Omar OIIoJIydusi W HHTCrpaliiu B
MHPOBYIO 3KOHOMI/IKy6.

MeTtoapbl. B coBpeMeHHOM 00111€CTBE HCCIIEIOBAHUS POJIM 00pa30BaHUs B MPOU3BOJICTBE, B
Pa3BUTHHU MPOU3BOAUTEIBHBIX CUJI, B POCTE HAYYHOTO MOTEHI[MAIa CTpaHbl CTAHOBSATCA Bee Ooliee

® UNESCO Science Report 2015: towards 2030. https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000235406_rus
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aktyanbHbIMH. Kak otmernn Ilpesunent Y3b6ekucrana lllaBkar Mup3uées: «ycnex... pegopm,
o0peTeHre HaMH JTOCTOHHOTO MeCTa CPeI COBPEMEHHBIX Pa3BUTHIX TOCYIAPCTB MUPA, MPEKILE
BCEro, CBSI3aHBI C pa3BUTHEM B CTpaHe cdep Hayku, oOpa3oBaHUS M BOCIHTAHUSA, HAIICH
KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTHIO B JAHHBIX 06IACTAX» .

3a mocnegHue rojaa ObUIM MPHUHSTHI LENbIM psa yKazoB, mocraHoBieHui Ilpesunenta,
MOJIHUMAIOLIUE CUCTEMY BBICILIEr0 00pa30BaHUs Ha HOBYIO, 00Jiee BHICOKYIO CTyNeHb. OCHOBHBIM
JOKYMEHTOM Ha MyTH Pa3BUTHUSI HAYYHOU JAeATeIbHOCTU cTasio KoHuenuus pa3BUTHH HAyKU J10
2030 roma, KoTopas MpeaycMaTpUBAeT PA3BUTHE TOCYIAPCTBEHHO-YACTHOTO MapTHEPCTBA,
NOBBIIIEHUE YPOBHA OXBaTa BbICIIMM oOpa3oBanueMm Oojee 50 MpPOLIEHTOB HAa OCHOBE
OpraHu3alMi B PErHoHaX JESATEIbHOCTH TOCYJApPCTBEHHBIX W HETrOCYAapCTBEHHBIX BY30B,
CO3JIaHUE 3/I0POBOM KOHKYPEHTHOM cpeibl. B HacTosimiee BpeMsi KOJIMYECTBO BBICIIUX Y4€OHBIX
3aBepeHUH npeBbimaeT 180, u3 HUX CBBIIIE 25 3apyOS)KHBIX BBICIIMX YYCOHBIX 3aBEICHUN.

B3anmopeiicTBie HayKH U BBICILIETO 00pa30BaHUs MPOSIBISIETCS U B TOM, UTO €€ pa3BUTHE,
HOBEHINIME JOCTHXKEHUS HAyYHO-TEXHUYECKOro Iporpecca, YKpeIUIEHHE CBSI3U MEXIy
9JIEeMEHTaMU CHCTEMBbI “HayKa - TeXHHKa — MPOU3BOJICTBO” OKA3bIBAIOT OIPOMHOE BIIHMSHHUE HA
TEMITbl TOJATOTOBKHU KaJIPOB, OTPACJIEBYIO CTPYKTYPY U YACIbHBIN BEC Pa3IUYHBIX CIEIUATICTOB,
3aHATHIX B HAPOJIHOM XO35UCTBE.

Pe3yabTarsl. OgHO U3 JOCTHXKEHHM MOCIEAHHUX JIET, KOTOPOE CIIEIYET BBIICIHUTH,
yrBepxacane Ctpaternu no nepexony Pecriydnuku Y30eKkncTaH Ha «3€JICHYI0» SKOHOMHKY Ha
nepuog 2019-2030 romoB. Mbl HaMEeTUIIU Takue IIeJId, KaK yABOeHHE dHeprodhHekTUBHOCTH U
CHI)KeHHE 00BbeMOB moTpebneHusi yriepoga B BBII, moBbimienue sHeprodheKTUBHOCTH HE
MeHee, yeM Ha 20 MpOLIEHTOB, a TaKXKE MOBBIINICHUE CPEIHEH YpOKAIHOCTH TIPU MPOU3BOJICTBE
OCHOBHBIX CEJTbCKOXO3SHCTBEHHBIX IPOIYKTOB Ha 20-25 NpoIeHToRS,

Bbonee yckopeHHoe pa3BUTHE HOBBIX OTpacieil MPOMBIIUIEHHOCTH, HPOU3BOISIINX
CpeICTBA TPOU3BOJICTBA JUIS SICKTPU(PHUKAIMK, ABTOMATHU3AIWNH, XHUMH3AINH, KOMIUICKCHOU
MEXaHU3allMi, BHEJAPEHWE HOBOM TEXHUKH, HCIOJIH30BAaHHE MPOTPECCHBHBIX METOJIOB TPYIA,
MOCTOSTHHOE COBEPIIIEHCTBOBAHKIE CUCTEMBI TFITAHUPOBAHUS U YIIPABJICHUS HAPOIHBIM X035 HCTBOM
MPUBOAAT K KaYECTBEHHBIM CABUTAM B MOATOTOBKE criennanuctoB. Ocoboe BHUMAHHE YACICHO
BOIpocaM peopMHUPOBAHUS CUCTEMBI BBICIIIETO 00pa30BaHUs C YIIOPOM Ha MOBBIIICHUE YPOBHS
HAyYHO-TIEJarOTHYeCKOr0 TOTEHIIMaNa, COOTBETCTBUS COBPEMEHHBIM TpPEeOOBaHHUSIM y4eOHO-
METOUYECKOT0 U HH(HOPMAIMOHHOTO oOecredeHnst 00pa3oBaTENbHOTO MpoIecca.

OpaHako OTHOIICHHE MEXKIY HaAYKOH U BBICIITM 00pa30BaHUEM HENb3s MPEACTABIATh B BUE
OJIHOCTOPOHHEW 3aBUCUMOCTH. Pa3BuTHe Hayku, €€ TMpeBpalleHHE B HEMOCPEICTBEHHYIO
MPOU3BOJUTENBHYIO CHIIY, BHEIpPEHHUE HAYYHBIX JOCTHKEHUA B TIPOU3BOACTBO OBUTH ObI
HEBO3MOKHBI 0€3 BBICIIIEr0 00pa30oBaHusl. B HEIHEITHEM T'Oly PECYPCHI, BBIIETIIEMbIE HA TbIOTHBIE
o0pa3oBaTeNnbHbIe KPEAUTHhl ISl CTYACHTOB BY30B, YBEJIWYEHBI BJIBOE€ W COCTaBISIOT 1,7
TPHUJLTMOHA CYMOB. A Ha pa3BUTHE HAYKH M MHHOBanuii B 2023-M Hanpasisercs 1,8 Tpmn®,

7 https://clck.ru/JewGt

 lnnoBamyu u Hay4HBI Iporpecc - pyHJIaMEHT YCTOMYMBOIO Pa3BUTHUS HALIMOHAILHON SKOHOMHKH U
CTPOMTENILCTBA TpeThero Pereccanca. https://mininnovation.uz/ru/news/post-336
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Baxueiimas 3agada, KOTopasi CTOUT IEpel By3amu, - MOArOTOBKA KaapoB s Hayku. I1o
naHHbIM ['ockoMcTara, B Y30eKkucTaHe Ha CerOJHSAIIHUMN JeHb Ha MATh ThICAY YBETUYMUIIOCH YHCIIO
npenojasaresnieid o cpaBHeHuto Ha 2021rox. Ceituac ux 37,4 Teicsiun yenoBek. Cpeau HUX —
KOJIMYECTBA KaHIUJATOB HayK- 6119 u moktopoB Hayk— 2175, moneHTsl- 5215 u npodeccopsi-
1411. DTO 1MO3BOJISAET B 3HAYUTEIIBHON CTEIIEHU YAOBICTBOPUTH MOTPEOHOCTH B HAYUHBIX KaJpax
HE TONIBKO CAMKX BY30B, HO M HAyJHO-HCCIIE0BATENbCKUX YUpexKaeHni L,

BbiBoabl. Briusinue 06pazoBaTeNbHBIX YCIYT Ha 3KOHOMUYECKHH POCT MpeicTaBIseT co00M
CJIOHBIA ¥ MHOTOTPAaHHBIN MPOIIECC, KOTOPBIN J0IT0E BPEMS SIBIISIETCS 00EKTOM HCCIICIOBAHUN
HKOHOMHKCTOB, COIIMOJIOTOB M 00pa3oBaTelbHBIX crenuaaucToB. OOpa3oBaHHE BIUSET Ha
HPKOHOMHUKY UY€pe3 HECKOJBKO KIHYEBBIX MEXAaHU3MOB, U PACCMOTPEHHUE 3TUX B3aUMOCBSI3EN
MOXET TOJYEPKHYTh BAXXHOCTh WHBECTULMH B 0Opa3zoBaHME sl 00ECHEYeHHS YCTOWYMBOIO
3KOHOMHYECKOIO POCTA.

- VYBenuueHue Mnpou3BOAUTENbHOCTH Tpynaa. OOpa3oBaHHE HUIpaeT KIIOUEBYIO pOJib B
dbopMupoBaHUU KBaTU(PHUIIUPOBAHHON pabouell cuibl. BricokokBannpuupoBaHHble paOOTHUKH
00bIYHO 0OO0Jiee MPOAYKTUBHBI, YTO CIIOCOOCTBYET POCTY OOIIEH MPOU3BOAUTEIBLHOCTH TPY/A.
Pa3Butne o00pa3oBaHMs 1O3BOJSET KOMIAHMSM IPUBIEKATh W yAEPKUBATh TaJaHTIUBBIX
COTPYAHHUKOB, TIOBBIIIAsi HHHOBAWH U 3PPEKTUBHOCTh OM3HEC-TIPOIIECCOB.

- CTUMYIMpOBaHUE MHHOBALIMA M TEXHOJIOTMUYECKOTo Iporpecca. OO0pa3oBaHUE SBISETCS
JBUKYIICH CUIIOH HHHOBAIIUH U TEXHOJIOTUIECKOTO pa3BUTHs. OOydeHHBIC KaJIphl CIOCOOCTBYIOT
CO3/IaHUIO HOBBIX TEXHOJIOTUH, YTO B KOHEYHOM UTOTE MOKET ITOBBICUTH KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh
CTpaHbl HA MUPOBOM PBIHKE U CIIOCOOCTBOBATH IKOHOMUYECKOMY POCTY.

- [loBbiIeHHEe YpOBHA denoBedeckoro kamurtana. OOpazoBaHue SBISIETCA KIIOYEBBIM
3JIEMEHTOM YeJIOBEYECKOro KamuTaia. Uem BbIlIe yPOBEHb 00pa30BaHUsl HACENEHUS, TEM BBIIIE
€ro Tpy1oBasi MPOAYKTUBHOCTH. OOpa30BaHHbIE MpaXIaHe, KaK MPABUIIO, UMEIOT JIYUILIHI JOCTYI
K BBICOKOOIIJIAYMBAEMBIM pab0YMM MECTaM U CHIOCOOHBI JIeT4e afanTuPOBAaThCS K M3MEHEHUSIM B
HKOHOMUKE.

- CHKeHue ypoBHs 0e3palOoTHIBI M COIMAIBHONW HAIPSHKEHHOCTH. BBICOKHIT ypOBEeHB
00pa3oBaHMs CBSI3aH C YMEHBIICHHEM 0€3pa00THIIbI, TAaK KaK 00pa30BaHHBIE JIFOIU Yallle HaXOIsT
paboty. DT0, B CBOIO OUYEPE/lb, CHUKAET COLMAIbHYIO HAPSXKEHHOCTh U YPOBEHb O€IHOCTH, UTO
OJ1aroNpUsATHO CKa3bIBAETCS HA IKOHOMMKE.

- PasButue uenoBedeckoro mnoteHuuana. OOpa3oBaHHE CHOCOOCTBYET Ppa3BUTHUIO
4eJI0BEYECKOI0 MOTEHIMaJIa, CO3/1aBasi yCIOBHSI Ul caMOpEAJIN3alluy U pa3BUTHS UHAUBUA. DTO
MOJKET MPUBECTH K YBEIMYCHUIO MTPEANPUHUMATENBCTBA, TBOPYECKOMY MBIIIUIEHUIO U JTUIEPCKUM
KayecTBaM, YTO, B CBOIO OUYEPE/Ib, OJaronpusaTHO CKa3bIBa€TCS Ha IKOHOMUKE.

- VYiydmeHue oOmECTBEHHOro 310poBbsi. (OOpa3oBaHHE KOPPEIHUPYET C YPOBHEM
00IIECTBEHHOTO 3/10pOBbs. JII0[11 ¢ BHICOKMM YpOBHEM OOpa30BaHMsI Hallle CIEAYIOT 310POBBIM
00pa3oM JKU3HHM, YTO CHMXKAET PAcXoAbl HAa MEIUIMHCKOE OOCIYXMBAHHWE M YBEIUYHUBACT
TPYAOCIIOCOOHOCTH HACEJICHUS.

OOpasoBarenbHble YCIYyTd UrpaloT (PyHIAMEHTANBHYIO pOib B (HOPMHUPOBAHHH
YCTOMYUBOTO U JAMHAMHUYHOTO SKOHOMHYECKOro pocrta. HBecTHIIMK B 00pa3oBaHHE HE TOJIBKO
yIydlIaloT KadecTBO JKM3HM  OOILIeCTBAa, HO U CTAHOBATCA KIIOYEBBIM  (DaKTOpOM

10 https://stat.uz/ru/press-tsentr/novosti-goskomstata/23578-oliy-ta-lim-tashkilotlarida-2175-ta-fan-
doktorlari-faoliyat-yuritgan-2
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KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH Ha MUPOBOi1 apeHe. C y4eToM OBICTPOro TeMIa U3MEHEHHH B MUPOBOH
HSKOHOMHKE, BaXHOCTh pa3BUTHS OOpa30BaHMS OCTACTCS HEOCIOPUMON il oOecreyeHus
YCTOHYHBOTO U IPOTPECCUBHOTO OYAYIIETO.
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KOPAKAJIIIOK AJABUETHUTA FUIIT KYUT'AH YJIKAH CHAMO
Towxenm [leouampus mubouém uncmumymu
2-neduampus 6a mubouil buonocus axyimemu
304-2ypyx manabacu IIpumxynosa Jlasusa
AHHOTATCUS: IOy MakKojiaM KOpPakKalloK aJa0uETH Ba YHUHI PHUBOMJIAHUIIUTA XHCCa
kymran bepaumypona Kapraboii yriu bepnak xa€t iiynnapu Ba Xallk YeKKaH Tap/-y CHTaMIIapUHU
Kyiira cojiran mebpiapu xakuja TyXTalaMus.
Kanur cy3nap:mespiap,anaduér,xank napam,xaét Ba ENUTUTH.

Kopakammok amabuérn XVIII-XIX acpmapma puBoxkiaHa Oopau Ba KOPaKAIIMOK anaduérura
XHcca Kyllran Oup KaHua MIOUpJap KWiraH uinuiapu ypranwinu.XIX-acp Oomuiapura kenuo
Kopakanmok xalku opacugaH eTHImuO YuKKaH ¢€3ma  anabuér Bakwwiapu  JKusH
Kypos,Kynxyxka,Axxunué3 Ba Huxoat bepaak wxoauaa yumac u3 Koiaaupau. Kymnamgan XusH
Kupouunr wmamxyp-«Ilocran en»gocronnna Kopakainok XaJlKUHHUHT KO30K Ba JKyHFOP
O6ockuHuaH KeiuH Opoun Oyinapura Tapuxuil Ky4MIIMHUHT OFUP MaH3apajapu y3 U(poJacuHU
torica, Oy JnaBp anaOuértuHuHr Wupuk Hamo€Hnacu Kynxyxanuar «Uynonmap»,»Ox
KaMHII»,»Y HyTMacMau»,» Tysa exkancan»,»Xank Ounany»Menunr Oomam»,»boii Oomacu»kadu
acapiiapujia XaJIKHUHT OFUp,MallakkaTiapra Tyjla XaéTu TacBHpJaHAIW.3aMOHACHHUHT JIUPHUK
moupy AXXKUHUEHUHT LIEhP Ba Fazayuiapuaa, «by3aroB» HOMIIM Mamixyp MosMacujia yiia JaBp
KOpPakaJMoK XaéThu Ba TYPMYIIMHHU TYyJaKOHJIM MaH3apajiapu caHbaTKoOpoHa,kyxHa [llapk
HICbPUATH aHbaHalapu yciyouna akc erau.bepmak eca Oy caHbaTKOpIAPUHUHT aHbaHABUUN
BOPHUCH,yJIap acoc CoJIraH afaOuETHUHT TapakKuil eTTupyBurcu Oynubd maiinonra kennu.bepaak
y3 ycTo3napu u3uaaH 6opub,0ap3aH ynap OwiaH €HMa-€H MKOJA KUINO,KOpaKalloK MyMTO3
anabuéTu aHpaHaJapUHU y3ura Xoc WycuHaa maBoM eTtupau.bepmumypon Kapraboit yrnu
bepnak kopakasnok anaOuéTh acoCUYMCH Ba JIEMOKpATWUK mmoupuaup.yY 1827-imn 27 HOosOpaa
MyiiHOK TyMmaHHaa, KamOaran GaluK4M OWIAcHIa TYFHITaH. EIUIMTHIAH IIEbPUAT OJaMMTa
KHM33WKaH.ABBaJ OBYJ MakTaOuIa,CyHTpa Maapacaja Taxcwi onran.Caxpo KEHIJIMTH Ba
JIOHOJIMTUHY y3 MXKOJUJA MykaccaMm eTtraH bepnak nyHEBUl TaMaJayH/IaH aH4ya 4eTnaa Typuo,
Apacry,Adnoryn,Anumiep Haowuit,MaxTymkynu,®dy3ynuii Ba Kopakainok moupu Kynxyxka
Kalu anjoManap acapiapujiaH KaHaai caboK OJraHd XaMMaMHU3ra MabJIyM.

Hapowuiigan caBog ouamnm,

Qy3ynuiad gypaap COYIUM.

MaxTyMKy/IHHU YKUTaH[Ia,

Cy3uH TaBo( KujIap eIuM.-
ne6 nyHEBUM MabHABUAT Ba uWiAM-(aHIaH Maaan wu3jaran  bepmak  wkoaum  Apacty
«IToaTHKa»CHHUHT «XaMIapAauK Ba AaxXuar yiuroTuun 0odunaru 0aauuil acapiapra KyiHuiral
Tanabiiapra XxaMOXaHTIup.
Emr BakTIapuaaH Oomad Kymuk €3a Oonutaiiau. ABBai OMPOBIAPHU Xa3HJl OCTHTa OJIM0 KUCKadya
KYIIMKJIap 4YUKapaau.yY TapuXHA Ba Xallk OF3aKd WXOJWUHHU SXIIU Owunrad.Acapiapuia
TEHTJIMK,MHCOHIAPBAPIIMK FOSUIapU WTapu cypuiagu.bepnak rkoauma Xalk AapAu acoChi
MaB3y cananaau. [lloup xakukar yayH, MeXHaTKaIll OMMaHUHT OaXTH Ba KeJaKaru yuayH (GuI0Kop
KypalrdauiapHu op3y KWIAIA. TApUXUI MaB3y/1aru «ABnogiap»,OMOHTen I »,
«AinycOuity,»OpHazapOuiivacapiapuia MOWp  XalK  KaxpamoHigapuHu  (axp  Owman
kyhnaiau.llespuit  Mymoxagamapu Ba xaé€Tra Kypaumwapuaa bepaak MexHaTKalUTapHUHT
OaxTu€p SAMAMMHN Op3y Kuiaaau.bepnak xamkHu 0axTiv KWIWIN XaKuja yiuiaap ekad,AJiox1aH
Majaz cypaiinn «Epaam 6epy,baxT xakuna ¢pukp itypuramy.
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«M3magumy, Onun noamonu op3y Kunaan «Kepaky, 0axTuép smaiiurad :aMusaT KypHILTa MU
Kwiaau.bepnak  wkKoaM  XaJdK  OF3aKM  WOKOAM — aHbaHajapura sIKMUH Typaau. Mokoau
CepKUPPAIUTH,aCapJIapUHUHT FOSIBHM Ba Oaguuii IOKCAKJIUTH OWIaH KOpPAKaINOK anabuétu
TapuXuJa acoCHil MaBKEHHU Jrajulaiiii. YHUHT KyNTruHa acapiapu y30ek Ba Oollka TWiuiapra
Tap)KMMa KUJIuHTraH.XuBa XoHiauru Ba Yop Poccecusicn XyKMpOHJIMTH AaBpua OJAUNA XalIKKa
HUCOAaTaH YTKA3WIraH 3yJIM-3ypJUKiIap IIOMPHUHT OWUp KaTop ILIebpilapuja OYHK TacBUpiad
Ooepwiran.lllyHuHr yuyyH y y3 3aMOHacHAard ajaoJIaTCU3IIMKIAH,XOH TyMallTajapuaH,CoIuK
HUFyBUMIIApIaH,MUPOOIAPHUHT y3 OOIIMMYAIUTHIAH,30JUMINTHIaH HOMMian. MTHCOH KaHua
MEXHAT KMJIMAaCUH.MYXTOXJIMK/IaH YUKOJIMACIIUTUIaH 30pJIaHaIH.
Arappa iyrypu6 eamacanr THHMAM,
Kyn kypum kuiinnaup ymoy 3aMoH/a.
Makcanara eTMacaHT KAJIn0 jKaxa-y cau,
ApMOHra aijlanap op3y 3aMOH/a.
bepnak y3ununr «bynran emac»,»Conuky»,»by Hum» kabu mebspiapuia XoH Ba OEKJIapHUHT 0110
OoparoTran cuécaTuHu KOpalaiau,yIapHUHT ~ MEXHaTKall  XaJKKa  yTKa3zaéTra
3YJIMUHU,IAPKATCU3INTHHNA  TacBUpJaiau.bepjak WHCOHHM FOKCAKJIMKKAa KyTapaau,XalKHH
KaTTa Ky4 €KAaHJIMTHMHU TabKaaiad,XyKMpOH CHUH(] BaKWUIAQPUHU MEXHATKAIl XAJKHU XypMaT
Kunumira, ynapra €pnam Oepuuira yakupaau.lllonp y3uHM XalkHMHT axkpaiMac OuUp KUCMU
ned,TaccaByp KUAJIAIH.
Cy3uM ynmac,10uM THPUK KOJaMaH,
XankuMm 60p-Ky,EBaH YUUM OJIaMaH.
bepmak y3u smaérraH TY3yMHH,YHUHT TapTUONapuHu TaHKUA octura onaau.lllonpaunr
bukpuva,MaBxKy CUECUH Ty3yM MEXHATKalll XaJlKHM XaK-XyKyKJIapuHU Ba MaH(paaTiapuHU
xuMmost kuna onMmaiau.bynmait Tysymma (dakar amonaTCH3IMK,XaKCU3IHK,TabMarupiuk,
y300ImrMyYaIiK Ba 0OIIKa MHCOHTa XWio¢ mwuatiap xykm cypazau.LLloup 3oaumnapaan 30pinanud
OyHnai nenau:
3oaumiiap TeHIJIaMac MyMHUHHHMHT 30pHH,
VYnap yitnap y3 UIIUHUHT OapOpPUH.
3onumiiap xed KauoH Kynauaa O0opuH,
Capdnamacnap 60p Oyrncaga XajlK y4yH.
bepnak mwxoauit Mmepocuna axyiok,XyiIK-0100,Hadocar Ba Ty3alIdK Macajlalapd MyXUM YPUHHU
srajulaiiu. YHUHT HIebpliapyia MUJUTHI Ba YMyMUHCOHHUM KaJpsTiiap, BaTaHIapBapIUK,XaIKIap
JTYCTIUTH,0lTUMUH axJI0K KOUJAlIapu TyFpUcUaa KUMMATIu GUKpIap yupanu.
Murut GyscaHr apcioH KaGy TyFUITaH,
XaMmu1ia ceH Xu3Mar eTriil XalK Y4yH.
Murut GyscaHr apcioH KaGy TyFUITaH,
V3uM ieMai,FaMXypiauK KAl XaJlK Y4yH.
1998-itmn Y36exucron Ba Kopakanmorucronna bepnak taBBanyauHuHr 170- WMIUIMTH KeHT
HUTIOHJIaH]IH.
BepaakuuHT XaéT Hynu Ba MXKOAM XaKuAa KaH4a Kyl cysnacakaa o3. LlyHuHT yayH Enumapumus
ypracuaa bepiakHUHT WXKOJIWHU KEHI TapFud KWJIMII Ba acapiapuHU y30eK THUJIHMra Tap:khma
KUIUII Ba €HI aBioAra,énuiapuMM3ra ,XalKuMH3ra oMMara TaHUTHIIMMHU3 JI03uM. Maixyp
anabuér Ba caHbaT apOOOM XaJK IIOMPUHHUHI MOPJOK XoTHpacu xypmaTtura Hykyc Ba Oormika
maxapJiap Ky4anapura,0oF xu€OOoHIapra,KHHOTeaTpapra bepnaxauar HOMU
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oepwiran.Mamnakatumusaaru HyQys3nu TteaTpiapaan Oupu bepmak Homumaru Kopakaimok
JIaBJIaT MYCHKAJIM TeaTUpU Hadakar y3uMu3aa Oaiky yeT juiapa XxaM Mamxyp.

AnaOuér XaJaKHUHT FOpard,3JHUHT MabHAaBUSATHHU Kypcartaau.byryHru wmypakkald 3amoHzaa
oJamiap KajaOura Hyl TONMILYJapHH 33Ty Makcaylapra WIXOMJIAHTUPHIIIA aaa0METHUHT
TacupyaH Ky4du1aH (oiJjaaHuI Kepax.

Dojinananran araduéTiap
1.bepnak — Tannanran acapiap
2.https://n.ziyouz.com/portal-hagida/xarita/jahon-she-riyati/qoragalpoq she-riyati/berdag-1827-
1900
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TEMIR YO‘L EGRILIKLARIDA O‘TISH EGRI CHIZIG‘I VA UNI
JOYLASHTIRISH UCHUN ELEMENTLAR UZUNLIGINI ANIQLASH
Xamidov Maqgsudjon Kamolovich
Toshkent davlat transport
universiteti, assistent

magsudkhamidov0990@agmail.com

Xamidova Latofat Kamolovna
Qashqgadaryo viloyati Muborak tumani

kasb-hunar maktabi, o‘qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada temir yo‘l egri uchastkalarida tashqi izning ichki izga nisbatan
balandligi va o‘tish egriligining elementlari egrilikni oz o‘rniga joylashtirish usuliga bog‘liq hisob
— kitob ishlari keltirilgan.

Kalit so‘zlari: O‘tish egriligi, radius, tashqi rels, ichki rels, tangens.

Temir yo‘l o‘tish egri chiziqlarini o‘rnatishdan magsad — to‘g‘ri (tekis) uchastkadan R radius
egriligiga yoki R radius uchastkasidan R radius egriligiga, bunda egrilikda paydo bo‘ladigan
go‘shimcha kuchlar (markazdan qochirma, vertikal yuzadagi zarb) to‘satdan yuzaga kelmay, balki

o‘tish egriligi chegarasida bir tekis va uzluksiz o‘zgarib o‘tishini ta’minlashdan iborat.

O‘tish egriligida tashqi rels ko‘tarmasining, zarurat paydo bo‘lganida esa, iz kengayishi
(oTBOn) amalga oshirilishi zarur.

Tashqi rels ko‘tarmasi to‘g‘ri chizigli (otBox) bo‘lganida o‘tish egriligi uzunligi quyidagi
ifodadan topiladi:

= , [m] M)

IO

h
i

bu yerda: h — har bir yo‘l (iz) tashqi relsi ko‘tarmasining qiymati. Tashqi rels ko‘tarmasi
balandligi egrilikning har ikkala izi bir xil vertikal yedirilishini ta’minlash nuqtayi nazaridan

formula yordamida aniglab topiladi.
| — Tashqi rels ko‘tarmasi otvodi qiymati:
Egri uchastkada harakatlanuvchi poyezdlar tezligi

V . <120 km/soat bo‘lganida i =0,001;

mi


mailto:maqsudkhamidov0990@gmail.com
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V=120 — 160 km/soat bo‘lganida, i =0,00067

So‘ng o‘tish egriligining aniqlangan egriligini quyidagi talablarga muvofig-nomuvofigligi
tekshirib ko‘riladi:

a) g‘ildirakning ko‘tarmaga chiqish tezligini cheklash:

|, >10hV__ . [m] @

bu yerda: V , — poyezdlarning R radiusli egrilik bo‘ylab harakatlanishining maksimal
belgilangan tezligi;

b) so‘ndirilmagan ko‘ndalang tezlanish sur’atining ortib borishini cheklashlar:

,2033V,, , [m] )
d) markazdan gochirma kuchning asta-sekin ortib borishi:

l, 20,08V °mx /R, [m] (4)
e) birinchi o‘qning tashqi izga yo‘qotishlarini cheklashlar:

l, > 0,032V °mx /R, [m] (5)
0 e m ning beshta ko‘rsatkichidan maksimal qiymati qabul qilinadi va 10 m ga

bo‘linadigan o‘zidan katta songa yaxlitlanadi.

Octish egriligining elementlari egrilikni o‘z o‘rniga joylashtirish usuliga bog‘liq. Amaliyotda
ko‘pincha o‘tish egri chizig‘ini aylanma egrisini ichkariga surish (ko‘chirish) yo‘li bilan

joylashtirish usuli qo‘llanadi (1 — rasm).

Joyda mavjud tangens ustunchasi — To dan (1 — rasm) m o‘lcham olinib, o‘tish egriligining
boshiga (O°EB) ega bo‘linadi. O‘tish egriligini ordinatalar bo‘yicha uning tenglamasiga muvofiq
guradilar. Ammo buning uchun dastlab m — egriligi boshidan tangens ustunchasi — T ga gadar
masofani topib, so‘ng asosiy aylana siljishi — R ni, ¢o burchakni va egrilikning barcha

ordinatalarini aniglaydi.

O‘tish egriligining oxirgi qismidagi (O°‘EB nuqtasi) radioidal spiral qonuniga muvofiq

parchalanadigan ¢o gorizontga nisbatan giyalik burchagi quyidagi formulaga binoan aniglanadi:

| . 0
P3¢ = ﬁ (radian) yoki @, = |°2R1—82 (gradus) (6)

Bunda o‘tish egriliklarini quyidagi holda bo‘lib tashlash mumkin:
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A 20, < B )
shart bajarilishi tekshirib o‘tiladi

bu yerda: g =....° mazkur egrilik burilish burchagi.

B) Iay.eg.min < R(ﬁ_ 2(00) (8)

bu yerda: lay.eg. min — €kipaj uzunligi bilan aniglanadigan aylana egriligining ehtimoliy minimal
uzunligi (30 — 40 m deb gabul gilinadi).

Dastlab o‘tish egriligining parametri quyidagi formula bo‘yicha aniglanadi:

S=1,R ,[m’] 9)

Oc‘tish egriligini joylashtirish (tagsimlash) radioidal spiral tenglamasiga binoan amalga

oshiriladi:

1%
Vi =gg Ml (10)

bu yerda: li — o°tish egriligi bir qismining uzunligi, masalan,
10; 20; 30 m va |, giymatiga gadar shakllantirish kerak.

Ana shu tenglamadan foydalanib, hisob — kitoblarni 1 — jadvalga jamlab, o‘tish egriliklari

ordinatalarini hisoblab topamiz (10 m interval bilan).

Oc‘tish egriligi oxiriga qadar (li =l, bo‘lganida), X, absissa qiymati quyidagi formulaga binoan

aniglanadi:
I 5
X0=|0—400?1[m] (11)
Oc‘tish egriligini ordinatalarini hisoblash
1-jadval
Li,m 10 20 30 40 50 60 70 80
Yi
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|

5

1 —rasm Octish egri chizig‘ini aylanma egrisini ichkariga surish (ko‘chirish) yo‘li bilan
joylashtirish sxemasi.

1 — jadvaldan olingan ma’lumotlarga ko‘ra o‘tish egriligining holati quriladi.

Octish egriligi boshlanishidan tangens ustunchasi — T ning yangi holatiga qadar bo‘lgan m
masofa quyidagi ifodaga ko‘ra aniqlanadi:

m =1, — Rsing, (12)
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MAPKA3HUN OCHUE XYIYIUJIATHU WIK JABJATJIAP MAJTAHUSITH
CADBAYJUIAEBA IAXPABO
AHIMKOH JaBJIAaT YHUBepcUTeTH 3-00cKMY Tajabacu
Shahrabosadullayeva5@gmail.com
AHHOTAIUSA. YmOy wmakomama Mapkasuit Ocu€ MagaHUATHHUHT KaJIUMIH TapakKUET

JaBpJIapUHUHT Oexuco0 Januiuiapu apxeojor KaszuiaMma MabiyMmMoTiap Ba &3Ma ManOanap
MUJIOJJIaH aBBAJITH |-MHUHT HWUMK Oonuiapuaa BYXyAra keiaraH Mapkasuii OCHEHUHT HIIK
naBnatnapu bakrpus, Cyrn Ba Xopa3m MagaHUSTH Xakujaa Oup 03 Mawiymoriap Oepanu.
YUFOHUII JaBpU MaJaHUATUHUHT OYIOK HaMOEHIalapu y3 WKOJ, W3JaHWILIapuja OeBOCHTa
Kagumru mananust mepocra tasHauwiap. AsBano Mapkasuit Ocué xankmapuHuHr Kaaumru
IOHOHJIAp, PUMIIMKJIApP, MECOMOTAMUSUIMKIAP, XHHAUCTOHJIMKIAD Ba XUTOWIMKIAPHUHT
MaJaHUSTH OUJIaH SKUHAAH TAHWUII OYJITaHJIWTH Ba MaJIaHUATHUHT IOKOPH PUBOKJIAHTAHIUTUHU
ound OGepau.

Kanur cy3nap: MmabHaBUAT, OyIOK JIaBaT, aKJI-3aKOBAT, TApUX HIM-(haH,MaIaHuUsAT.

KUPUII. Kynruna ypyuwmap Mapkazuii Ocu€ MaJaHUSATUHUHT KAIUMIM  TapaKKUET
JMaBpJIApUHUHT O0eXUCO0 NanW/UIapuHU YK KHIAH. ApXeoyior Ka3wiMa MablIyMmMOT/Iap Ba €3Mma
MaHOanap MUIOJAaH aBBairu 1-MuHT Wik Oonuiapuaa Bykyara kenrad Mapkasuii OCuéHuHr
wik gasnatiaapu baktpus, Cyra Ba XopasM MaJlaHUATH Xakuga Oup 03 Mabiaymotiap Oepaiu.
Munognan apsanru VIII-VII acpnapra oun Adpocuéd (Camapkann), CypxoHaapé Boxacuaaru
Kmwmirena, Kamkamapé Boxacumarm Y3yHkup, Xopasmaarun Ky3wiukup kKaOu KaJauMru
nraxapiiap/ia YTKa3wirad TaAKUKOTIap Mypakkad MKTUMOHMH Ty3WJIMa Ba MaJaHUSTHUHT FOKOPH
PUBOIJIAHTAHJIMTUHE KypcaTtaau. by maxapimap myzmoda AeBopiapd Ba CyB TabMHUHOTHIAH
nOopaT Ky4u UCTEXKOM TU3UMHTa era 0yiaub, nuuaa XyHapMaHuiap MaB3eH Koinamrad. Aipum
nraxapiap/a capoi KOJAUKIapH Kaabanap Tonwirad. Kaaumru qaBnatiap XyKadurHHUHT aCOCUN
COXAacCH XHMCOOJIaHTaH JAEXKOHYMIUK TAPaKKUETUHUHT JAapakacd XaKua Ky TapMOKJIU CYFOPHUII
TU3UMHUHUHT MaBXymiaurd OyHra namigup. Mapkasuit Ocué naBnatnapu Kamumru [lapk
MamJIakaTiapy OuaH sIKUH ajokanap ypHatran. Muaus Ba OccypustHUHT cuécuii Tapuxuaa gaoi
UIITUPOK €TU0, XyHapMaH UMUK OyroMJIapu Ba XOM aié OuiiaH (J0KyBap/il, OJTHH, MUC OWIIaH)
caBJlo coTuk Kunrannap. by xakna Occypus Ba Kagumru FOHOH €3Ma ManOanapuia ranupuiiaiu.
Xycycan, DBakTpusHMHI WMpHK IIaxapjapd, Kyl COHJIM axOJIMCH Xakuja bakrpus moxu
Oxkcaptauar adconaBuii Ooinuru xakuna Krecuit Kumnckuit (Mun.asB.V-1V acpnap) &3ub
Konauprad. KyumManun MaccareTjapHUHT YAYMHU Ba TYpMYII Tap3d XakKuJa Mamxyp KaJuMru
Onon Tapuxumcu I'epagor (Muin.aBB.V acp) €3u0 Konguprad. Y maccareTmJIapHMHI XapOoui
Kyposiapu (kamMoH-Eiu, Hali3acu, oiibonTacu)aa onTHHIaH Oe3ak cudaTHaaH, MUCIaH Kypoa Ba
COTYB Y4yH KEHT (OoWJaNaHUIIUHU TabKUIIaWau. [ epoJOTHUHT €3UInYa, MaccareTjap siroHa
MabOya Ky&émra TonuHuO, OTHU KypOoHuk Kuiraniap[1.2.3].

MYXOKAMA BA HATHUXAJIAP. Kaaumru Mapkazuit Ocué XankjJapuHUHT MabHaBUN
MaJaHUSATH XaKuaard OwmnuMmiapHuHr Oebaxo manOacu "ABecto" xucobnmanran. "ABecro"
CY3MHMHI Ma3Myd M30Xra era emac, kynruHa "Acoc matHu" cudatuga TapKuma KUITUHAIU.
"ABecTo" IYHEHMHI €HI KAaJUMIW AMHJIApAaH OynraH 3apyIUTHIIUK Tapadaopiapud ydyH
MyKaJJ1ac Kajiuma Xxuco0sianuo, naitram6ap 3apay1uT TymiaHrangapra yHaaH Bab3 YKUraH. Y HUHT
xaét nmaBpu wMui.aeB. |IX-VI acpmap arpoduma npevtmmamu. "ABecTo" Ba YHUHT OoOIIKa
MaTHJIAPUHUHT TYTJIAHWUIIM KYTT acpiap JaBOMHJIa aMajira OIIUPWJTaH. ABECTO"HUHT €HT
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KaJUMI'd MaTHJIapu Muj.aBB. |l-mMuHruHuM iwinapra tabiaykiu, "ABecTo"HuHr mumonuid VII
acpra TeTUIUIM OYnraH TYIulaMu Typiu Ma3myHaaru 21 kurobman mbopar Oynubd, yHaa ymia
JMaBpHUHT Oapua OwiMMIIapH KaMJjlaHTaH. 3apAyIITHIINK abaHamapura kypa Oy &Earopiuk
Esrymuk Ba Epyrnmk xymocu AXypamasgaHUHT 3apaTyxkpTara Baxuiicu XxucoOmanaam. BHpOK,
yHIIa KaauMrd MUQOJIOTUK TacaBBYypJiap, MUGIAPHUHT KEHI TapKaJIHILIM, KaXpaMOHJIUK EMHK
PUBOSTIAPHIAH TMapyayap Xam TacBupiaHagu. llyHuHTHEeK muHMA WYI-Hypuk '"maliramoOap
JaBpuiaH" KeMUH 3apayIITHHIMKHUHT PUBOJIAHTAaH "€bTUKO paM3u' r03ara Kejaau. Xo3upraya
"ABECTO""HUHT alipUM KUCMUJIApH, 4 KUTOOM CaKIaHUO KOJITaH:

1. BuneBnar-"Jlepmarra xapmmu KoHyHiap', Oy KuToOma acocaH 3apAymT Ba AXypamasia
¥pracuma cyxoar, Hyn-uypuK Ba KypcaTManap Ma3MmyHuaa OyiuO, 3yaMar Ba €BY3JIMK XYAOCH
AxpuMaHu OOLIKapyBYU EMOHIIMK KyWIAPUHU KAUTUPHUII XaKUa.

2. Bucnpar-"xamma xykmponiap", 0y kuto01a n6oaT HaMmo3J1apy TYTIIaHTaH.

3. Scna-"MUbopar", "Mapocum" KHTOOM XyAoiapra CHUFMHHUII Ba MypoXaarnaH HuOopar.
SAcnanaru "Totr"nap Homnu 17 600 3apAYIITHUHT MyKaJAac KYIIUKIaApUIUP.

4. Smr-"Kanpmam", "XaMmay caHo" KATOOM-XyAoJapHU IrapadioBYd KaJMMId THMHJIAp Ba
€3TYJIHK Xy/oJIlapura EBy3JIMKKa Kapi Kypaul épaaM OepyBuH Kywiap Xakuaa. byHnan Tamkapi,
"ABecto" maxxmywnra "Kunumk ABecto" xam MaHCyO, y aBecTo THiuAa &3unraH Oynm0O, mbomar
KaJINMAJIapH JKOMJIAHTaH.

3apAyIuT FOKCaK axJIOKHH HWAealNjard Ba WIIOHTHPYBYM (UKpiapu OWiaH OMPUHUM XaK
naitram0ap. 3apaymT TabIUMOTUTa MYBOHK Oapya KypYKIMKHHHT y3rapMacu HOTHIOCH ApTa
0ynu6, "ABecro'"nma XakMKaT, OJIOB pyX JAekmiand. AXypamasna TapTHOHH CaKJIOBYA OCMOH
XyHOCH EPYFIHK Ba €3TYJIMK XUCOONaHTaH (0Xypa-xymaiinmi, era; mazda-uapokin, OMIMMIOH).
AXxypaMa3zJjaHuHT YFau — ATap (0JIOB), YHUHT BaTaHU OyiyTJiap/ieK KypuraH CyBiap, yJIapHUHT
MaKOHU-XYAylAcu3 €ray. AXypamasja 6 Ta pyxHH-EplaMuMIapHU SpaTiu (alema CIeHTa): e3ry
aKJ, AXIIM TapTuO, Ja€KATIM KyApaT, OJIM)KaHOO MYMHHIIMK, COFJIOMJIMK Ba OOKMHIMK. YHra
AXpUMaHHUHT 3yJIMaT KYIIMHU-AEBIAp, YpyILLIap TUMCOJIH, OWIMK, KacaJUIMK, a0BaT Ba OOIIKa
€By3 Kywlap Kapama-kKapiu Typaau. Onam Ba 6apya HHCOHUAT XaETHHHMHI acOCH1a €3ryJIUK Ba
EBY3JIMK YpTacuaaru asajuil Kypam €ragu. 3apayIuTuiiaukiaa OupuHuu OYnuO ecxaTanioruk
TaBJIUMOT SIpaTUITraH, OyHra MyBOQHK KaXOH Tapuxu 12 MUHT WHMITHY TaIIKWI KWiagu. by maanat
Tyramu OuiaH e3TYJNHK Ba €BY3JIMK KYWIApUHUHI Xal KWIYBYM €BY3JIMK KaHTM OOIJIaHaH.
bytyH onamuu epuran metal okumu HYK Kunaau, Oupok xaigockop CaolIsHT Xanok OynraH
OyHEHM Ba Oapua MapxXyMaJapHU TUPWIAUpaad, Oapuya TYHOXJApHU Ay3axJaH 4YHUKapuo
Oxypymaznanusr ideal XxykMmponnuruaa abaauii xaér keunpanu. Iy Tapuka 3apaymTuiiankaa
OupuHUM 61O oXMpaTaaru ’ka3o, MapXyMJIAPHUHT TUPUIIUILHN CYPOK KYHH FOSCH IIAKJUTaHAIH.
by rosmap lopo U nunr bexycryn €3yBuna Ba KcepkcHunr Ilepcenonaaru €3yBuna xam Kang
KuinHaau. 3apaymrtuiiink Mapkasuii Ba Ong Ocu€ Xyaymaiapuaa MUHT WAJIAp JaBOMHIA
XYKMpOH JMH Oynu0 kennu Ba mryOxacu3, Oy OUH XPHUCTHAHJIMK Ba MCIOM KHOM >KaxOH
JUHJIAPVUHUHT MIAKJUTAHUIINIA KaTTa YpuH TyTAu. UnMuii-rapuxuil, aManui-IuaakTHK KUMMaTra
era Oynran, ymoOy #wina 2700 WWUTMTH HUMIOHJIAHAAUIIAH OYyIOK MepocuMmu3 "ABecTo"HHHT
O0yTyH MabHO MoxusTH VHCOH Takaupu, yHUHT McTukOomnura kapatuiarad. XKymnanas, Tanrpura
WITWKO Ba Mypo)kaaTiapja LIyHaall aevwinanu: "Axypamasjga sdpaTraH SIXIIWIMK MOSICHIa,
COFJIOM, aKJI-XYIIX TeTUK (ap3aHuiapra, xKacyp, 10HO, TypJId THIUIap OMIaAura YFui-Kusnapra,
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Y30KHU Kypa Ouianurad, IOpTHH O0allo-Ka3oJiapiiaH XHUMOS €Ta OJHUAWTaH VHFOHNAp, sSXIIn
KeJaXkak, MOpJIOK Xa€THU paBIlaH Ky3 OWiIaH Kypa OlaguraH MOKTHIHAT aBJIoAapra OJKUIILIap
oyncun[4].

Mun.a. V acpna Okc mapécuHuHr YHr coxuiauaa Mwumerinuk KOHOHIApHUHT MaH3UITOXHU
tamkua tornaau. Ly Tapuka Axmonuitnap umrnepuscu tapkuOuaa Mapkasuit Ocué xankiapu
dopcnap, MuIUATUKIAp, OOOWIIMKIAp, MHCPJIMKIAP, IOHOHJIApP, XUHUIap OWilaH sSKUH
MyHOcabaraa OYnuI, MaJaHUATHHUHT XaM Y3ap0 TabCHUpPHra MMKOH sipaTau. AXMOHMUAIap
UMIICPUACH MQJIAaHUSATH XaM KYNTMHA MamilakaT XalKJapH sSpaTraH WIMHN Owiumiiap, JUHUN
ebTUKOJIJIAp, CaHbaT IOTYKJIAPUHUHT CHUHTE3U XucoOmaHagu. by mamanusitra Mapkasuit Ocué
XaJKJIApU XaM Y3UHUHT XUCCACHHU KYIITraH. 3apIyIITHHIMK AXMOHMIIADHUHT AaBiaT JTUHU
cudarnna kaOyn kKuwinHMIIKA Owinan Oupra FapOra xam keHr €imia Oonutaan. AXMOHHIIAp
canapTuHUHr Cy3a Ba Ilepcenongarm yinkan éEaropaura Kypuiaummra Mapkasuii Ocué
MHUHTaKacugaH Kymiad xom amé kentupwirad. Capoitnap Kypwimmmmura baktpusigan onTwH,
Cyrnman JoxyBapJ Ba KUMMATiu Tomwiap, Xopasmaad ¢depy3a onmb Oopunran. 1877 wwnna
Toxukucronuudr JXanyOupan tomwiran Amyznap€ Xa3suHacH MaJlaHUM CHHTE3HUHI EPKUH
MUCOHAND, Xa3uHana, Epon Ba bakrpusna taii€pianran ®uxo3iap-0eKUPUM OJITUH apaBaya,
KAHOTJM WKKUTA KypFUW IIAKIW TYIIUPWITaH OWIAKY3yK Xamja JallTiukiapra xoc "XaiBoH
mrakiau" GUTHIITaH KUX0371ap MaBxKya. Mapkasuii Ocué XankIapuHUHT MaJaHUAT MyHOCca0aTIapu
KyJa KeHraiau, IIyHUHTICK, MaJlaHui KaJApUSTIApHUHT OOMHIIM Ba Typiu MaJaHUSTIAPHUHT
¥3apo TabCcupH KapaéHu eca Y3 MaJaHUATIApUHH XKYJa T3 PUBOMIAHUIIN Ba OOHUIINTa HKOOHIA
TabCUp KypcaTau. AxMoHMIUIap umnepusicd Ba Mapkasuilt Ocu€ magaHusATUra EUIMHU3M
eJeMeHTJIapu KUpuO Kenau. AXMOHMIUIAp calTaHaTuHM eMupu0O Tanuiaran HOHoH-baktpus
O6ockuau Mapkaszuii Ocu€ MHMHTAaKaCHHM, XYCyCaH CyXJ MaJaHUATHUHHU ainaHTupau. FOHOH-
bakrpus naBpuaa Oiixonym (IlIum.Adronucron), Cakcanoxyp Ba Taxtucaurut (ToXHUKUCTOH),
JlanBapsun Tema, Epkypron, Adpocué6 Tamubapsu (Y30ekncToH) Kabu Iaxapiap KypHILIA.
KOHoH XapOuii MaH3WITOXJTapu aXOJIMCUHUHT TYIIMYII Tap3u Ba MaJaHUSATUHU aKC €TTUPYBUH
enmuHUCTHK yenyoaan KOHoH-bakTpus maxapnapaa oun6 ypranunau. Madoatnap toml, xoMm Ba
NUIIMK FUIITAAH THUKJIAHOW. YCTyHnap KopuH] ycynuna wunuanrad. Capoit Ba ubonat
MakMyanapu, TUMHA3Ms, Tearp OMHONapu OouuO TEeKIIMpUiraHia YCTyHJap aTTUK Oa3zantiap,
aKaHT SNpOKJIAapH, NaJMeTaylap, YeTH HaKUUIAHTaH 4Yepenula-aHTU(QUKCIap CHUHrapu
yHCypaaHTaH doigananran xoianga kypwirad. KOHon-bakTpus momamonuruna teatp caHbaTé Ba
MYCHUKaHH pPHUBOXKJIAHTAHJIMIU TYFPUCHAA MablIyMOTJIap MaBXKyA. bakTpus capoiinapuia
IOHOHUCTOHJIMK aKTEpJiap, MyCUKa4H Ba PaKKOCIapHUHT I'ypyxJIapHu cakjaHraH. AWHUKCA, FOHOH
XaJIK TEaTPUHMHT "Mackapc", "MUM" CHHrapy TypJjapy KeHI €iwirad. Y 1apHU KIacCHK Tpareaus
Ba KoMeAusuiapaaH (papku OenruiaaHrad MaTH OyiaMaraH, €Kd MaTHCU3 YHKUIITaH, JIGKHH Y FOHOH
TUIMHA  OWIIMaraH MaxaUIMid  axonura TyImIyHapiad  Oynran. AkTéprnap  IIapoWT,
TOMOIIAOMHIIAPHUHT PYXUSATUTA KYpa MaTHJIApHU Y3rapTHpraHiap-mycoxada, Xxa3uia-MmyTonunoa,
XaBXK, XUKOS, -KYIINK yCyJIapua mKpo errannap. Pakc, Mycrka, Ky30ysaMadiiInK Ba akpabaTHK
MalIKjIap TeaTp WKPOUWINTHHUHT MYXUM eJeMeHTIapu Oynran. XyKmaopiap XOMHUNIHK
KypcaTraH Maxa/uIMid akTépiap XaM IMak/uianrad; '"Macxapa6o3" Mwuiid TeaTpHUHT-
HaMyHacujJia XaMOH €JUIMHHUCTUK Oenrunap caxiaHu® konraH. IOHoH-BakTpus wmananustu
CUHKPETH3MU (KOMPILIMKIUIY) TYpJid TUUIapHU EHMAa-EH (aoausaT KYpcaTUI, Xap Xuil €3yBiap
TU3UMU Ba JUHJIAPHUHT ¥3apo CUHTUIIMO ketummaa xam kypunaau. Epamuznan aeanru I11-11
acpnapaa opomwuii, FOHOH-BakTpus €3yBiapu KEHT WILIATHITaH, KEHHMHTUCH IOHOH anaBUTH
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acocuzia yHra Outra xapd kymmm (kamu 25 Ta xapd) Oakrpus €3yBH BYXKYAra KeNraH.
3apAYITHIIMK XYKMPOH WH cudatuaa cakjaHcaaa axOJUHU FOHOH XYyIOJIaph THMCOJUIApHUra
CUFMHHUII ajoMaTiiapu naiao Oynarad. Xopasm MaJaHMSATHHU ajJloXyja Tabkuajaml jiozuM. Ly
MUHTaKa CYFOPWIAIUTaH JEXKOHUWIMK, IIaXap MaJaHUuATH UIaKUIaHTaH eHI KaJuMIU
MaH3MIroXIapaaH 6yaub, 6y epaa Y30ekucton xynyauaara kagumra (ep.ass. VII-VI acpnapaa)
JaBjaT acociaHrad. Xopasm (ep.aBB. IV acpnapnma) Aleksandr Maknynuit O0CKMHMTa Kajap
AXMOHUIIap UCTUIIOCKHIaH 0307 OVIraH AaBiaT, XxopasMuiiaap XuHaucToH, Xutou, SAxun [lapk
Ba EBpoma Illapku OwnaH KHU3FUH caBIO ajoKajapu OWiiaH JOHT Taparrannap. Tapuxuit
COJTHOMAJIap/la XOPa3MIIMKJIAPHU TaJOMPKOPIIUTH, UINTHEKMAHTUTH KAl eTHIINO, YIapHu "niM
coxubOmapu" ne6 ararannap. Kanan, kamba, KYNKaBaTId capoiyiap Kypuil HadakaT amaiui
MaJiakaHu, Oalku Mypakkad XHCOO-KUTOO Ba YIIYOBIApHHM XaM Taynad Kwiap eau. MoBuil Wy
KypcaTkuuiapuaaH GoigaraHuHyg OuMail namT-caxposapaan YTud 6yimacau. Xopa3sMIIMKiap
ep. | acpunan VIl acpurava y3mapu Qoiimananrad Maxcyc TakKBWJI TU3MMHHHU spatauiap. by
TakBUM Aun-bepynuiinunr "Kagumru XxalkmapaaH KojiraH éaropiukiap" acapuaa Mydaacan
TaBcu(IaHTaH. YHUHT MabJIyMOTJIapUHU apXeojoriap TomoHuaan Tonuirad, |l acpra oun acn
HyCXa XyAAaTiap XaM TaCAUuKJIaian. bepyHUIHUHT MabIyMOTHIa Kypa, XOPa3MIMKIIAp MYCTaKHII
aCTPOHOMHK Ky3aTunuiap oym0 Oopranigap, OCMOHHUHT IOJIY3JIap XapUTAaCHHH SXIIU
ounranmap[5].

XVYJOCA. FOxopuiaruiapiaH IyHH alTHII MyHKHHKH Y30€KHCTOH TapuXIIyHOC npodeccop-
VKUTYBUMJIapU TOMOHUJAH YpraHWwiraH €3yB TAPUXWHUHI Y4 MUHI HWUIATK TYFPUCUIATH
bukpnap alTwiIraHga TYpKMH MaHTJIap XaM XHcoOra ojiraH eau. Arapia MaHa WIy JabBO
TacIWKJIaHaIuraH O0yica, Oy )Ky/a KarTa cuécuii-MmabHaBUI axamusTra era 6ynaau. by eca Typkwuii
TUJTHHHT, XyCyCaH, Y30eK TUIIMHUHT XaJIKapo T CH(aTHIaTH WIITU3Iapy XPOHOJIOTHUSICH Y9 MHHT
Hun Owran Oyinamumman kypcaragu. LyHuHT yuyH ymly JjoWuxuaa MyinkalaHaéTraH
HyHanmumaarn WIMHA WIOI aMaira OLIMpWICa, WIK Ba ypra acpiapiard Yy30eK THIMHUHT
WKTUMOUI-cuécuil MaBKen, Mapkaszuii Ocuéna Kkeurad €THUK Ba JIMHTBUCTHK Ba3UsAT, MUHTAKa/1a
Oynau3M, MOHUWIMK, HACDOHUUIIMK Ba WCJIOM AWHUHUHT Emnumm Ba lllapk TummapuHUHT
TabCUPU MacajacH, IIYHUHTJCK, aXA0AIapuMu3 OyHE eTraH canTaHatiap/ia OHa TUIMMH3HUHT
XYKYKAA MaKOMHUHU O€NTHIIAIa HUXO0ST/Aa KUMMATIH (pakTiaapHu Oepasu.
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RELS KOLEYASIDA ZAMONAVIY YO‘L O‘'LCHOVCHI VOSITALARINI
QO‘LLASH

Sh.S. Raxmatov?,
N.l. Begmatov?, U.E. Ergashev?
14-kurs talabasi,
Toshkent davlat transport universiteti, Toshkent sh.
2dotsent v.b. “Temir yo’l muhandisligi” kafedrasi,
Toshkent davlat transport universiteti, Toshkent sh.
Annotatsiya: Maqolada rels koleyasini joriy saqlash jarayonida zamonaviy yo ‘l o ‘Ichovchi
vositalar shuningdek, zamonaviy yo ‘l o ‘Ichovchi vagonlardan foydalanish tahlili keltirib o 'tilgan.
Poyezdlar harakati xavfsizligini ta’minlashda yo‘Ini texnik holatini nazorat qilib borish,
uni monitoring qilish temir yo‘l masofasining asosiy vazifasi hisoblanadi.
Rels koleyasi yo’lning quyidagi 3 ta asosiy parametri bilan xarakterlanadi:
e |z kengligi;
® Bir izning ikkinchi izdan baland pastligi;
¢ Rels osti giyaligi.
Yo‘l shabloni yordamida yo‘l va strelka o‘tkazgichning quyidagi parametrlarini o‘lchash
mumkin, yani:
- iz kengligi (mumpuna xonen): 1515...1560 mm;
- rels izlarining balandlik bo’yicha ozaro joylashishi: - 160...+160 mm.
Yo‘l o‘lchovchi vositalarning eng oddiy turi bu yo‘l shabloni hisoblanadi.
- —
~3 %

1-rasm. Yo’l shabloni.

Oddiy yo°‘l shabloniga nisbatan zamonaviy elektron yo‘l shablonlari bir qancha qulaylik va
imkoniyatlarga ega, ya’ni:

> Xotira qurilmasiga ega;

» GPS qurilmasiga ega;

» olingan ma’lumotlarni elektron gayta ishlash;

> strelka o‘tkazgichlarni nosozliklarini aniklash imkoniyati.

Elektron yo‘l shablonlari bilan bajariladigan o‘lchov turlari:

» iz kengligi: 1510-1550mm;

» bir izning ikkinchi izga nisbatan past - balandligi: -160...160 mm;

> strelkali o‘tkazgichlarda o‘tkazuvchi egrilik ordinatasi: 1340...1400mm, 1430-1480
mm;

» krestovina serdechnigi ishchi kirrasidan kontrrels ishchi girrasigacha bo‘lgan masofa:
1470...1500 mm;

» ariqcha kengligi: 40...100mm;
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» o‘tkazuvchi egrilik ordinatasi:100...1500mm:;

> rels golovkasining yonlama yemirilishi: 0...20 mm;

> rels golovkasining vertikal yemirilishi: 0...20 mm;

» ostryakning garshisidagi ramali relsdan pasayishi: 0...35mm;

> krestovina serdechnigi ishchi kirrasidan kontrrels ishchi girrasigacha bo‘lgan masofa:
1460...1500 mm;

> krestovina usovigi ishchi Kirrasidan kontrrels ishchi girrasigacha bo‘lgan masofa:
1420...1460 mm,;

» ostryak qadami: 0...160mm.

i

2-rasm. Elektron yo‘l shabloni
Elektron yo‘l shablonlari ham bir qancha kamchiliklarga ega:
+ katta miqdorda ( yo‘l xo‘jaligi bo‘yicha taxminan 800 dona) talab etiladi;
+¢ narxining oddiy yo‘l o‘lchovchi shablonga nisbatan yuqoriligi;
++ doimiy ravishda quvvatlash zaruriyati.

Bugungi kunda temir yo‘llarda yo‘lning texnik holatini baholash uchun ragqamli yo‘l
o‘Ichovchi aravachalar o‘lchangan ma’lumotlarni yozib borish uchun mikroprotsessorli blok va
ragamli monitordan iborat bo‘lib yo‘lning joriy kordinatalari va rels koleyasining geometrik
parametrlari - iz kengligi va rels izlarining balandlik bo‘yicha o‘zaro joylashuvini o‘lchaydi.

et o
— e

- -

Zamonaviy ragamli yo‘l o‘lchovchi aravachalar quyidagi imkoniyatlarga ega:
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v olingan natijalarni o‘z xotirasida saqlaydi (100 kmgacha);

v olingan natijalarni noutbuk yoki kompyuterga o‘tkazib borish va ularni taxlil gilish
imkoniyati;

v’ katta hajmli yo‘l ta’mirlaridan (ko‘tarma ta’mir, o‘rtacha ta’mir, yalpi shpal almatirish
va h.k.) keyin yo‘Ining holatini tekshirish imkoniyati;

v' yo‘l o‘Ichovchi aravachalar konstruksiyasining soddaligi va foydalanishda qulayligi;

v yo‘l o‘lchovchi vagoni o‘tishidan oldin yo‘lning holatini tekshirish va aniglangan
kamchiliklarni zudlik bilan bartaraf etish imkoniyati;

v" yo‘lni doimiy nazorat qilish imkoniyati;

v olingan natijalarni saglash, tahlil qilish orgali oylik, yillik xisobot va statistik
ma’lumotlar tayyorlash imkoniyati.

Ragamli yo‘l o‘lchovchi ham kamchiliklarga ega, jumladan:

v" har bir yo‘l o‘lchovchi aravachalari uchun qo‘shimcha operator shtat birligi ajratish
zaruriyati;

v" doimiy ravishda yo‘lni o‘lchash vaqtida poyezdlar xarakati va ishchilar xavfsizligi
ta’minlash magsadida oldindan ogoxlantirish berish zaruriyati;

v yo‘l xo‘jaligi bo‘yicha yo‘Ining xolatini diagnostika va monitoring gilib borish uchun
markazlashgan tarmoq tashkil qilish va bu tarmoqqa barcha temir yo‘l masofalarini birlashtirish;

v yo‘l o‘lchovchi vagonlarini GPS tarmog‘iga ulash va aniglangan kamchiliklarni bir
vaqtning o‘zida onlayn tarzda markazlashgan tarmoqga va temir yo‘l masofasi boshlig‘i, yo‘l
masofasi boshlig‘i o‘rinbosarlari va yo‘l ustasi mobil telefonlariga uzatish.

Yo‘lni gat’iy nazorat qilish yo‘lning geometrik parametrlarini ikkinchi darajali nazorat
qilish vositasi bo‘lgan yo’l o’lchagichli vagonlar va avtomatritsalar tomonidan amalga oshiriladi.

Temir yo‘l qatnovi ushbu uchastkada o‘rnatilgan tezliklarda poyezdlar harakati xavfsizligi
va ravonligini ta’'minlash kerak. Yo‘l o‘lchovchi vagonning vazifasi har bir kilometrdagitemir
yo‘lning holatini yo‘l qurilmasining geometrik parametrlariga rioya qilish darajasi, xavfli
chekinishlarni bartaraf etish darajasi va ularning paydo bo‘lishining oldini olish darajasini
baholashdan iborat.

Temir yo‘l tizimining parametrlari: bir izning ikkinchi izdan baland pastligi (ypoBen), iz
kengligi, egrilik radiusi, qo’shni egri chizigning mavjudligi va uzunligi, egrilik burchaklarini,
egriliklarda tashqi izning balandligini o’lchaydi.

Hozirgi kunda “O‘zbekiston temir yo‘llari”AJ tasarufidagi yo‘llarni nazorat qilishda ikkita
yo‘l o‘lchovchi vagonlar mavjud bo‘lib bu vagonlar tasdiglangan grafik asosida yo‘Ilni nazorat
giladi. Bulardan birinchisi PS-006 yo‘l o‘lchovchi vagoni bo‘lib SNII-2 tizimida ishlaydi.
Ikkinchisi Ne106 yo‘l o‘lchovchi vagoni bo‘lib SNII-4 tizimida ishlaydi. Ne106 yo‘l o‘lchovchi
vagoni 2014-yilda keltirilgan bo‘lib asosan tezyurar uchastkalarga mo‘ljallangan.

XULOSA

Yol ustasi va yo‘l brigadrlari temir yo‘Ini joriy saqlash yo‘rignomasi bo‘yicha yo‘l ustasi
o‘ziga biriktirilgan okolotkadagi yo‘l va strelkali o‘tkazgichlarning holatini bir oyda ikki marta
yo‘l brigadri esa o‘ziga biriktirilgan bo‘linmani bir oyda to‘rt marta yo‘l shabloni yordamida
o‘lchab chiqish kerak. Bir okolotkaning uzunligi 15-18 km, bo‘linmaning uzunligi esa 7-9 km ni
tashkil qgiladi. Undan tashqari strelkali o‘tkazgichlar va stansiya yo‘llari ham okolotka tarkibiga
kiradi. O°‘lchangan ma’lumotlar PU-28 va PU-29 kitobiga kiritiladi.

Ma’lumki temir yo‘l masofasida ishchilarga haq to‘lashda yo‘l va strelkali
o‘tkazgichlarning soz va belgilangan me’yorda bo‘lishi va yo‘l bahosi asosiy mezon hisoblanadi.
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Yol va strelkali o‘tkazgichlarning holatini baholashda yo‘l o‘lchovchi aravachalarining ham o‘z
o‘rni bor.
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BLOK-UCHASTKA UZUNLIKDAGI ULOQSIZ YO’LLARGA O’TISHNING
QULAYLIK VA KAMCHILIKLARI
U.E. Ergashev , Toshkent davlat transport universiteti, texnika fanlari nomzodi, dotsent
v.b.

N.S. llashev, Toshkent davlat transport universiteti, YMTQ-2 guruh talabasi.
Annotatsiya: Magqolada zvenoli yo’llardan ulogsiz yo’llarga o’tishda kelib chigadigan
qulayliklar, muammolar, gilinadigan qo’shimcha ishlar va ularni bartaraf qilish usullari tahlili
keltirib o 'tilgan.

Kalit so’zlar: blok-uchastka, ulogsiz yo’l, zveno, tutashma biriktirgichlari

Bilamizki O‘zbekiston Respublikasi rivojlanayotgan davlatlar qatoriga kiradi. Uning
poytaxti bo‘lmish Toshkent va qadimiy shahri sanalmish Samarqandga yil sayin millionlab
sayyohlar, investorlar tashrif buyurmoqda, shuningdek ichki turizm ham avvalgi yillarga nisbatan
ancha rivojlanmoqda. Yo’lovchilarni uzog’ini yaqin qilishda temir yo’l transporti ham alohida
o’rin tutmoqda. Temir yo’lda yo’lovchilarga xizmat ko’rsatish sifatini oshirish va poyezdlar ravon
harakatlanishini ta’minlash maqsadida temir yo’l izi konstruksiyasiga bir qator talablar qo’yiladi.
Tezyurar va yuqori tezlikdagi poyezdlar harakarlanuvchi temir yo’l konstruksiyasida [1, 2, 3] ga
asosan blok-uchastka yoki peregon uzunligidagi ulogsiz yo’llar barpo qilinishi kerak.

Blok-uchastka yoki peregon uzunligidagi ulogsiz temir yo’llarni barpo qilish, joriy saqlash
va ularni ta’mirlash bir qancha murakkab jarayonlarni amalga oshirishni talab etadi. Shunday
jarayonlardan biri blok-uchastka yoki peregon uzunligidagi ulogsiz temir yo’llarni yotqizish va
optimal temperaturada maxkamlash jarayonidir.

“Toshkent — Samarqand” yo‘nalishida poyezdlar harakati xavfsizligi va ravonligini
ta’minlash maqgsadida “Toshkent mintagaviy temir yo‘l uzeli” unitar korxonasiga qarashli “Paxta
— Olmazor” temir yo‘l stansiyalari oralig‘ining toq yo‘nalishida 2000 metr uzunlikdagi blok-
uchastkada ulogsiz rels pletlarini yotqizish va ularni oldindan zo’riqtirib optimal temperaturani
ta’minlagan holda maxkamlash iashlari amalga oshirildi (1-rasm) [8].
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1-rasm. Blok-uchastka uzunligidagi rels pletlerini yotgizish va optimal temperaturada
maxkamlash jarayoni [8]

Bunday ishlar bizga ganday qulayliklar beradi?

»  zvenoli yo’llardan ulogsiz yo’llarga o’tganimizda yer polotnosiga tushadigan doimiy
yuklar kamayishiga, ya'ni choklarda foydalaniladigan metall sarfi zvenoli yo’llarga nisbatan har
kilometrda 9 tonna ga kamayishiga erishamiz;

» hozirgi kunda yurtimizdagi mavjud kon-metallurgiya zavodlaridan har vyili turli
xildagi ko’plab yuklar temir yo’llar orqali tashiladi. Bunday jarayonlar bizga ballast qatlamini
ifloslanishiga olib keladi. Chunki g’ildirak va rels choklari orasidagi o’zaro dinamik ta'sirlar
natijasida harakatdagi tarkibda turli xildagi silkinishlar paydo bo’ladi, shuningdek ekologiya
hamda atrof muhitga ham jiddiy zarar ko’rsatadi (chang va turli xil zararli moddalar). Agar biz
ulogsiz yo’lga o’tsak ballast va havoni ifloslantiruvchi va sochiluvchi yuklarni to’kilishini 1.5-2.0
barobar kamaytirishga erishamiz;

» yo’lni to’g’irlash bo’yicha ishlar:
- rels izlarini cho’kishi (mpocanka);
- rels koleyasini me yordan ortiq kengayishi va torayishi (ma6son);
- qiyshayish (mepekoc);
- yo’lning reja bo’yicha chetlanishi (puxToBka);
- sath bo’yicha ravon chetlanish (yposens) lar bo’yicha ishlar 25-30% ga gisgaradi.

» yo’l yuqori qurilmalarini ishdan chiqishi, ya'ni rels kallagining choklardagi qismini
yemirilishi, oraliq biriktirgich (pandrol fastclip) va ankerlarini sinishi ulogsiz yo’llarga
nisbatan 1.8-2.0 barobar ko’p kuzatiladi.

» poyezdlarning harakatlanishida choklarda hosil bo’ladigan solishtirma qarshilik
kuchlar katta ta’sir gilgan holda sarf-harajatlarni bir muncha oshiradi . Statistika natijalariga
ko’ra bir yilda 1000 km masofani ulogsiz va zvenoli yo’lda yurganda teplovozlar uchun 3.9
ming tonna dizel yoqilg’i, elektrovozlar uchun 7 mln.kvt.soat elektr energiyasi sarfini 12-15%
ga kamaytirishimiz mumkin;

» dunyo temir yo’l transporti sohasi yil sayin insonlarga qulayliklar yaratilib
borilmoqda, ya'ni siz poyezd ichidagi restoranda bemalol choy icha olishingiz, 0’z o’rningizda
xotirjam shovqin-suronsiz, miriqib dam olishingiz va suhbatdoshingizning so’zlarini bemalol
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tinglay olishingiz uchun biz temiryo’lchilar albatta qulayliklarni (comfortable) ta'minlash
uchun zvenoli yo’llardan ulogsiz yo’llarga o’tishimiz kerak.

Biz ulogsiz yo’llarga o’tishimizda kelib chigadigan muammo va qo’shimcha ishlarni
bartaraf etishimiz, ya'ni 1.0 - 1.1 ming kN gacha bo’ladigan bo’ylama harorat kuchlari; rels
pletidagi harorat uni o’rnatish jarayonidagi haroratga nisbatan oshganda (asosan yoz faslida),
yo’Ini 0’z 0’qidan qochishini keltirib chigaradigan bo’ylama siqish kuchlari; harorat pasayganda
rels pletlari hamda inventar relslarning tutashma (stik) biriktirgichlari (naknaaka) da uzilishlar,
bolt va gaykalarining sinishi hamda poyezd harakati uchun xavfli katta tirgishlarni keltirib
chiqaradigan cho’zish kuchlari; shu bilan bir qatorda, yana bir e'tiborga olinadigan jarayon
relslarni 0’z joyida elektrokontakt usulida payvandlash korxonadagidek bo’Imasligi; chunki, u
yerda payvandlanganlik darajasini aniqlovchi qurilmalar va payvandlangandan so’ng, har xil
kuchlar ta'sirida sinovdan o’tkazadigan asboblar bor. Shularga e'tibor bergan holatda dala
sharoitida ishni olib borish kerak Agar payvandlash texnologiyasi yaxshi bajarilmasa relsning
kallak va bo’yin qismida ko’ndalang darzlar va sochsimon chiziqlar paydo bo’ladi.

XULOSA

Dunyo tajribasiga qaraydigan bo’lsak jahonda temir yo’l transporti sohasi yuqori
tezyurar poyezdlar va ularga mos tarzda barpo qilingan zamonaviy yo’llar bilan rivojlanib
bormogda. Biz ham bu texnologiya va konstruksiyalarga asta — sekinlik bilan o’tishimiz zarur
bo’ladi. Chunki yurtimizga kelayotgan chet ellik sayyohlar va tadbirkorlarning yurtimiz hagidagi
tasavvurlari ham temir yo’l sohasida yaratilib berilgan qulayliklarga bog’liq bo’ladi. Zamonaviy
konstruksiyalarga, jumladan ulogsiz yo’llarga o’tishlik bir qancha qulay sharoitlar bilan bir
gatorda, qilinishi kerak bo’lgan ishlarimizni ham keltirib chiqaradi. Bu loyihalar tahlili
yuqoridagi maqolada keltirib o’tildi.
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ZAMONAVIY ISTIQBOLLI BALLASTSIZ YO’LLAR KONSTRUKSIYALARIGA
O’TISH
Sh.S. Raxmatov?,
N.l. Begmatov?, U.E. Ergashev?
14-kurs talabasi,
Toshkent davlat transport universiteti, Toshkent sh.
2dotsent v.b. “Temir yo’l muhandisligi”’ kafedrasi,
Toshkent davlat transport universiteti, Toshkent sh.

Annotatsiya: Maqolada chet el zamonaviy ballastsiz  temir yo’llari  turlari,
konstruksiyalari, shuningdek, qulay imkoniyatlari va kamchiliklari hagida va ularning batafsil
tahlili keltirib o 'tilgan.

Keyingi yillarda ko‘p uchraydigan yo'Ining blokli ballastsiz_asosi konstruksiyasining
turlari ko‘p:

> rels alohida tayanchlarga tayanishi yoki yaxlit asosda yotishi;

> yig‘ma yoki monolit;

> rels biriktirgichlar yordamida ushlab turish yoki plita arigchasida mahkamlash.

Boshlang‘ich narxini nisbatan kattaligiga garamasdan (rels-shhpalli panjarali yo‘ldan 2
barobar qimmatroq) ekspluatatsiya sarf-harajatlari migdori kam bo‘lishi kutiladi. Bundan tashqari
ballastsiz yo‘Ini yotqizish, tekshirish va ekspluatatsiya qolishga doir chet el tajribasi uni
ishonchliligini hamda taxminiy xizmat muddatini 60 yilgacha bo‘lishini ko‘rsatdi.

o N AR i
1- rasm. Ballastsiz temir yo‘llarning umumiy ko‘rinishi

Germaniya va Yaponiyada qurilgan bunday konstruksiyali yo‘l 30 yildan ortiq ishlab
kelmoqda. Ballastsiz yo‘Ining qurilish balandligi uncha katta bo‘Imaganligi sababli tonnel, ko‘prik
va estakadalarda gator afzalliklarga ega.

Ballastsiz yo‘l afzalliklari:

» sodda va ishonchli va yotgizish texnologiyasi;

» soz holatda saglashning ishonchli kam xizmattalab va kam harajat texnologiyasi;

> yo‘l elementlari xizmat muddatini uzayishi;

» choksiz yo'Ini oz o°‘gidan me’yordan ortig darajada gochishini oldini oluvchi
ko‘ndalang siljishga yugori garshiligi;

» uzoq xizmat muddat davomida geometrik va dinamik xususiyatlarini saglanishi.

1972 yildan boshlab ballastsiz yo“Ini loyihalash, yotgizish va ekspluatatsiya gilish bo‘icha
eng katta tajribaga RHEDA (Reda) tipidagi yo‘Ini ishlatishda erishilgan. Bunday yo‘Ini yer
polotnoda, ko‘priklarda, tonnellarda, strelka o‘tkazgichlari ostida vibratsiya sezgir xududlarda
go‘llash tavsiya etiladi.
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2-rasm. Ballastsiz yo‘Ini betonlashga tayyorlash.
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Hozirgi vaqtda bunday yo‘lning 10 dan ortiq konstruksiyalari ma’lum. RHEDA 2000
nemis konstruksiyasida ikki blokli shpalalar va Fosslo DFF 300 biriktirgichlardan iborat rels-
shpalli panjarasi yotqizib qo‘yilgan plitalar ustida osib go‘yiladi va yuqori aniglik bilan loyihaviy

holatda mahkamlab go‘yiladi.

Ballastsiz yo‘Ining eng katta afzalliklari:

v" konstruksiyaning soddaligi, relslarni temir beton shpallarga tayanishi, uncha katta

bo‘Imagan qurilish kengligiva balandligi;

v" kengligi va balandligi;

v quyma betondan foydalanish va materiallarni chidamliligi;
v' temir beton shpallarni asos bilan eng magbul bog*lanishi;
v relsni loyihaviy holatga aniq o‘rnatilishi;

v" yo‘lning ishonchli ko‘ndalang va bo‘ylama barqgarorligi;
v" konstruksiyaga kam xizmat ko‘rsatilishi kiradi.

Betonlab  tashlangan  rels-shpalli  panjara  qo‘llaniladigan
konstruksiyalarini ko‘pchiligidan fargli ravishda bu konstruksiyada yaxlit beton
foydalanilgan.
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3-rasm. RHEDA tipidagi ballastsiz relsosti asosi:
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1 -V 355 shpallari (65 sm oralatib); 2 — fosslo rels biriktirgichi;
3 —rels; 4 — bo‘ylama armaturalash (18 dona, d= 20 mm); 5 — gidravlik bog‘langan

armaturalash, d= 20 mm.

Konstruksiya gatlamlarini yotgizish ketma-ketligi:

yo‘llar
plitadan

ko‘tarib turuvchi gatlam; 6 — muzlashdan himoyalash gatlami; 7 — yer polotnosi; 8 — ko‘ndalang
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e muzlashga chidamli gatlam- 50 sm;

e Kkengligi 3,4m gidravlik bog‘langan gatlam - 30sm;

e rels-shpalli panjaraga asos bo‘lib xizmat qiladigan kengligi 2,8m va galinligi 24 sm
beton plita.

Asos gatlamlari gayishgoglik modullari:

e beton plitada - 34000 N/mm?;

e gidravlik bog‘langan gatlam - 5000- 10000- N/mm?;

e muzlashga chidamli gatlam- 120 N/mm? dan ortiq;

e asosiy maydoncha gatlami- 45N/mm? dan ortig.

e konstruksiya UIC 71 yuklanishiga mo‘ljallangan.

Bogl (Byogl) tipidagi ballastsiz asos 300 km/s tezlik bilan harakatlanadigan
Germaniyaning Nyurnberg-Ingoldshtadt yo‘lining 70 kmli uchastkasida yotqizilgan.

M=
. e
£
; -

4- rasm. Bogl tipidagi ballastsiz konstruksiya

Yo‘Ining yugori qurilmasi konstruksiyasida oldindan yasalib, yuqori aniglik bilan yo‘lga
o‘rnatilgan va ustidan sement-bitumli eritma quyilgan bo‘ylamasiga tutashtirilgan plitalalar
qo‘llaniladi. Kengligi 2,5m, galinligi 20sm va uzunligi 6,5m plitalar bo‘ylama va bo‘ylamasiga
kuchaytirilgan ko‘ndalang armaturaga ega. Ishlab chigish jarayonida har bir plitada gistirma va
biriktirgichlar o‘rnatilgan uyachali 10 juft tayanch bo‘rtmalar goliplanadi.

Yangi liniyalarda relslar shag alga emas, balki beton plitalarga tayanadi. Relslar millimetr
anigligi bilan plitalarga yotqizilishi mumkin. Plita yo“li juda kam parvarishni talab giladi va o‘nlab
yillar davomida tezyurar poyezdlarda juda yaxshi qulaylikni ta’minlaydi, bu yugori yugori tezlikda
harakatlanish uchun muhim sifat xususiyati hisoblanadi.

Yo‘llarning taglik plitalari domino toshlari kabi birin ketin yig‘iladi. Bu printsip
ko‘priklarda ham, tonnellarda ham qo‘llaniladi.Yo‘l qurilishi an’anaviy ballast qurish usuliga
garaganda ancha tezrog. Har bir alohida plitalarning og‘irligi taxminan 5 tonnani tashkil etadi.
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5 - rasm. Sublin tipidagi ballastsiz yo‘l konstruksiyasi.
1- tirgovuchli beton plita; 2- gidravlik bog’langan tutib turuvchi gatlam; 3- shpal.
Zublin (Sublin) tipidagi ballastsiz yo‘l beton bilan qoplanmaydigan shpallarga yotqiziladi.
Ushlab turuvchi moslama bilan bog‘langan 10ta shpaldan iborat paket qotmagan beton ustiga
yotgiziladi. Vibratsiya ta’sirida shpallar gisman shpallar ichiga bitiriladi. Shpallar orasidagi
bo‘shliglar asfalt yoki beton bilan to‘ldirilishi mumkin.

6-rasm. Sublin tipidagi yo’l konstruksiyasi qurilish jarayoni.

Konstruksiyasining asosiy elementi 52 m x 2,4 m o‘lchamdagi prefabrik plitadir.
Kuchlanmagan temir beton plitaning pastki gismi, shuningdek, plitaning teshiklari elastik gatlam
bilan goplangan bo‘lib, bu tizimni ikki qatlamli elastiklik bilan ta’minlaydi. Bundan tashqari
tebranishlarni yoki strukturadan shovginlarni kamaytiradi. O‘rnatilgan elastik gatlam zarurat
tug‘ilganda tez va oson ta’mirlashni ta’minlaydi. Kamida 40mm bo‘lgan bo‘g‘in kengligi atrof
mubhit ta’siridan kelib chigadigan har ganday deformatsiyalarni goplash uchun ikkita panelni
ajratib turadi (masalan, siljish, gisqarish va harorat ta’siridan kelib chigadigan harakatlar). Ulanish
shuningdek, drenaj va kabel o’tish gismlari uchun joy beradi.

Bozberg/STEDEF yo’l konstruksiyasi po‘lat rels va rezina qobiq bilan o‘ralgan temir yo‘l
tayanch bloklari bilan bog‘langan egizak shpallardan iborat. Uning barcha tarkibiy gismlari
alohida almashtirilishi mumkin. Unda foydalaniladigan shpal bloklar rezina qobiq bilan o‘ralgani
nolit Rheda 2000 dan ancha yaxshi.

S | —

7 — rasm. Bozberg/STEDEF yo‘l konstruksiyasida foydalanilgan Pandrol Vipa DFC
mahkamlagichli yangi bloklar. (Barselona, Ispaniya).
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8-rasm. Bozberg/STEDEF tipidagi ballastsiz konstruksiya.

Xulosa

So‘nggi vyillarda chet el zamonaviy temir yo‘llarida ballastsiz asos yani ballastsiz
yo‘llardan foydalanib kelinmoqda. Zamonaviy ballastsiz yo‘llarning ko‘plab turlari va
konstuksiyalari mavjud, shuningdek, bu tipdagi yo‘llar oddiy yo‘llarga qaraganda qurilish jarayoni
gimmatroq sarf harajat talab giladi, lekin, ekspluatatsiya davri oddiy yo‘llardan ancha arzonligi
isbotlab berilgan. Bu tipdagi konstruksiyalardan foydalanish fagatgina ekspluatatsiya jarayoniga
ta’sir qilib qolmasdan, poyezdlar yuqori tezlikda hamda komfort harakatlanish imkonini yaratadi.
Bu esa temir yo‘l transportining qulaylik, ishonchlilik va xavfsizlik darajasini oshiradi.
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